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Azoknak, akik szerint a legjobb szerelmek
egy jó veszekedéssel kezdődnek, és
szeretik, ha a romantika kicsit morcos, csipkelődős
és totál kiborítóan vonzó.

	
PROLÓGUS

	Lassan nem tudom eldönteni, hogy szeretem-e az ünnepeket vagy sem. Gyerekkoromban mindig nálunk gyűlt össze a család, és együtt töltöttük a karácsonyt a nagyszüleimmel és a nagybátyám családjával. Ám az évek során a család tagjai szétszéledtek, és sokszor még ezen a napon sem jut idejük arra, hogy közösen töltsük el az év legszebbnek vélt napját.

	Hamarosan itt a karácsony, és kezd minden a feje tetejére állni. Az emberek megőrülnek, türelmetlenné válnak ebben az időszakban. Engem is utolért ez a hajtás, már ki sem látszom a munkából, mindenhol csak a határidők lebegnek előttem, amit tartani kell, történjék bármi.

	– Szia, anya! – szólok bele a telefonba, amikor felvillan a neve a kijelzőn.

	– Te vagy az Ryder, drágám? – ismerem fel Violet nagyi suttogó hangját.

	– Igen, én vagyok, nagymama. Csak nem titokban telefonálsz már megint? – mosolyodom el a gondolatra. Gyakran stikában hív fel, általában akkor, amikor a szüleim elmennek bevásárolni, mert ők nem engedik, hogy munka közben zavarjon.

	– Én? Soha! – válaszol meglepetten.

	A nagymamám, időskora és az egészségi állapota miatt a szüleimmel él az angliai Barnstaple-ben. Ő az utolsó élő nagyszülőm, akit nagyon szeretek és tisztelek, éppen ezért soha nem tudnám rányomni a telefont, még akkor sem, ha épp késésben vagyok, mint most.

	– Hogy vagy?

	– Megvagyok. Az én koromban az a normális, ha mindennap más valamim fáj. Na, de ne a vén öreganyádról beszélgessünk, hanem rólad. Eszel rendesen? Eljársz szórakozni? – bombáz kérdéseivel, amire én csak a szememet forgatom. Mindig értem aggódik, mert úgy véli, magányos vagyok, és kizárólag a munkámnak élek.

	– Eszem és szórakozom eleget, miattam nem kell aggódnod. Főjön inkább Charlie miatt a fejed – terelném az öcsémre a témát, akivel habár külsőre hasonlítunk, de a személyiségünk merőben más. Én komolyan veszem az életet, míg ő nem.

	– Charlie még éretlen, őt majd máskor veszem a szárnyaim alá – intézi el hamar, és képzeletben szinte látom magam előtt, ahogy legyint egyet a kezével. – Visszatérve rád, mikor találod meg a társadat?

	– Nagyi, kérlek, ne menjünk ebbe bele! – hajtom a fejem a kormányra, ahogy megállók a következő piros lámpánál. Újra és újra ugyanaz a lemez.

	– Én csak a legjobbat szeretném neked. Ki tudja, hogy meddig leszek még veletek, és szeretnélek úgy itt hagyni, hogy tudjam, boldog vagy – hallom sóhajtozását.

	– Boldog vagyok – vágom rá, hátha megelégszik ezzel, és padlógázzal kilövök, ahogy a lámpa szabad utat enged.

	– Mindenki ezt mondja, de hallom a hangodon, hogy nem vagy az – ellenkezik. – Ha egyszer megtalálod a másik feled, akkor te is érezni fogod a különbséget.

	Mert az ember csak akkor lehet boldog, ha párkapcsolatban él, tudom – idézem fel szavait, amit már számtalanszor hangoztatott előttem.

	– Hidd el, minden rendben – ismétlem, miközben satuféket nyomok. Majdnem sikerül belerohannom az előttem lévő autóba. Mélyeket lélegzem, igyekszem magam lenyugtatni, mert bármennyire is lassan haladok, azért jó lenne a megbeszélésre épségben odaérni.

	– Jó, de ha találkoznál az igazival, akkor elérnéd azt az egyensúlyt az életedben...

	– Honnan veszed, hogy még nem találkoztam az igazival? – vágok a szavába, és villámgyorsan kikerülöm az előttem csigalassúsággal közlekedőt.

	– Miért? Már találkoztál? – élénkül fel. – Nem is mondtad. Mindent el kell mesélned a legapróbb részletekig.

	– Én csak azt mondtam, nem kizárt, hogy már találkoztam vele, csak még én sem tudok róla – mentem a helyzetet.

	– Érzem én, hogy valamit elhallgatsz előlem.

	– Nem is!

	– Ki vele, hogy hívják?

	– Kit?

	– A barátnődet.

	– Melyiket?

	– Na ugye! Most lebuktál!

	– Mivel?

	– Megkérdeztem, hogy hívják a barátnődet, mire te azt felelted, hogy melyiket. Azaz van barátnőd – vonja le tévesen a következtetést, de hiába ellenkeznék, nem hagy szóhoz jutni. – Mikor ismerhetem meg?

	– Nagyi, kérlek! – hajtom az ülés háttámlájára a fejem. Hogy lehettem ilyen buta, hogy belementem a beforgatás játékába!

	– Ryder Burns, ne csináld ezt szegény nagymamáddal! – Az sosem jó, ha a teljes nevemen szólít. – Pontosan tudod, hogy nem vagyok már mai csirke. Bármikor szembe találhatom magam Szent Péterrel, és akkor sosem fogom megismerni a választottadat. Tényleg kitennél ennek? Nem mellesleg, huszonnyolc éves vagy, mikor akarsz családot alapítani?

	És igen... Elérkeztünk a lelki terror részhez. Három évvel ezelőtt, majdnem elvesztettük őt, amikor szívrohamot kapott az egyik ehhez hasonló beszélgetésünk közben. Amíg a mentő után mentem, és vártam, hogy kihozzák őt a műtőből, megfogadtam, hogy soha többé nem bosszantom fel. Felelősnek éreztem magam az esetért, pedig az orvos szerint az erek elmeszesedése sokkal inkább közrejátszott az infarktus kialakulásában, mint egy ilyen kis vita.

	– Na? Mikor mutatod be?

	– Majd karácsonykor – vágom rá meggondolatlanul, ahogy kikerülök egy kamiont, és már javítanám is ki azonnal, de ő megelőz.

	– Ez fantasztikus! El sem tudod képzelni, hogy mennyire boldoggá teszel ezzel. Szeretném látni a saját szememmel, hogy sínen van az életed, és nem kell valami angyalon keresztül egyengetnem az utadat – lelkendezik. És már csőbe is húzott.

	Most aztán jól megszívattam magam. Hagytam, hogy a nagyi megvezessen, és szokásához híven úgy csűrje-csavarja a dolgokat, hogy ne tudjak neki nemet mondani.

	– Még nagyon friss a kapcsolatunk, nem hinném, hogy most karácsonykor kellene bemutatnom. Talán majd jövőre – próbálok füllentéssel hárítani.

	– Megígérted, Ryder, ne csapd be a nagyanyádat! Az nagyon csúnya lenne!

	– Eszemben sincs – sziszegem bosszúsan, és megpillantom az épületet, ahol már várnak. Annyira eltereli a figyelmem a nagyi, hogy majdnem sikerül rátolatnom egy motorra.

	– Alig várom, hogy megismerhessem a kiszemeltedet – csiviteli.

	– Most mennem kell, majd később beszélünk még. Vigyázz magadra! – búcsúzom tőle, majd bontom a vonalat. Gondterhelten borulok a kormányra.

	Mibe kevertem megint magam?

	Oké, ez is csak egy határidős feladat, amit meg kell oldanom – mondom magamban, hátha ez segít.

	Már csak annyi a feladatom, hogy röpke két hét alatt megtaláljam ezt a lányt. Nem okozhat problémát ez sem, mert ha valamit örököltem a nagyitól, akkor az a kitartásom. Mondjuk, könnyebb lenne a dolgom, ha lenne barátnőm.

	De tudod mit, nagyi? Most emberedre akadtál!

	Simán megugróm a feladatot.
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	Ryder

	Frissen és üdén ébredek reggel, hamar túlteszem magam a tegnap este történteken, amikor Scott barátommal, aki egyben a munkatársam is, egy sikertelen barátnőkeresőhadműveleten vagyunk túl. A közeli klubban próbáltam szerencsét, hátha megtalálom a leendő barátnőmet, akit karácsonykor hazavihetek a családomhoz, ha már hagytam megvezetni magam a nagyim által. Azonban ez a próbálkozás is balul sült el. A kiszemelt lány, Cathalina, gyönyörű nő formás idomokkal, ráadásul óvó néni, amivel biztosan levenné a lábáról a családomat. Csupán egy baj volt vele. Mint az kiderült egy igen kínos incidensnek köszönhetően, Cathalina lefeküdt a csoportjába járó gyerekek apukáinak nagy részével. Legalábbis ezt állította egy elég dühös férfi, amikor odamasírozott hozzánk. Nincs szükségem ilyen nőre, aki csak bonyodalmat hozna az életembe, nélküle is van bőven.

	Ma reggel újult erővel, teljesen más tervekkel vágok bele a napba. Sosem tagadtam, hogy szeretem a jól bevált rutint követni. Nem értem, hogy az emberek miért váltanak egy kiválóan működő ritmusról egy ismeretlen útra. Aztán csodálkoznak, hogy pórul járnak.

	Itt vagyok én kiváló példának. Mióta az Államokba költöztem, minden reggel Mr. Swiss pékségében vásárolom a reggelimet, és ha időm engedi, akkor ott is fogyasztom el egy finom kávé mellett. A tulajdonos kivételes igénnyel választja ki a legjobb alapanyagokat, és hatalmas gondossággal őrzi a receptjeit. Még egyszer sem csalódtam. Ráadásul az idős úr kedvessége mindenkit jókedvre derít, és nagyobb lelkesedéssel indulok el a céghez.

	Amikor odaérek a pékséghez, megtorpanok. Feltűnően sokan várakoznak, az ajtónál van a sor vége. Fogalmam sincs, mi okozhatja ezt a felfordulást, de az biztos, hogy nem a szokásos kiszolgálást kapjuk. A kinti hideg sem rettenti el a vásárlókat, ahogy engem sem. Kész szerencse, hogy ma korábban indultam el otthonról, hogy itt ehessem meg a diós kiflit, amit ébredés óta kívánok. Egyre többen adják fel a várakozást, és inkább másik pékséget választanak, én pedig annyival is közelebb kerülök a reggelimhez. Csakhogy a sor igen lassan fogy, és a gyomrom korgása hangosabb az emberek morajlásánál is. A hangszórókból valami csilingelő karácsonyi dallam szól, olyan halkan, mintha csak háttérzajnak szánták volna. Mégis... ahogy itt állok, valahogy minden hangjegy az idegeimen táncol. Az éhségem még a karácsony közeledte sem tudja felülírni.

	– Kisasszony, ez nem kókuszos csiga, hanem vaníliás – figyelek fel egy ideges vásárló hangjára előttem, ahogy bejutok az ajtón. Megcsap a frissen sült kenyér és a fahéjas kalács illata, ami olyan meleg, édes és otthonos, hogy hamar elfelejtkezem a kinti hidegről. A levegőben fahéj, vanília és frissen őrölt kávé aromája keveredik, mintha minden egyes lélegzetvétel egy ünnepi falat lenne.

	– Oh, oké. Hát ööö... A kókuszos elfogyott, csak ez van – érkezik a válasz egy nőtől. Most már teljesen biztos, hogy nem Mr. Swiss szolgálja ki a vásárlókat, és a tömeget elnézve, semmi rutinnal nem rendelkezhet ezen a téren.

	– Én akkor is kókuszosat kértem, nem pedig ezt a szart. Nekem ez nem kell! Talán a szivárványos haja az oka, hogy nem tudja megkülönböztetni a két sütit – dobja vissza a zacskót a férfi a pultra. – Kérem vissza a pénzem!

	– Normális maga? Tudja, hány gyerek szeretne enni ilyen finomságot, és soha nem kóstolhatják meg, mert annyira szegények? – förmed rá az eladó csípőre tett kézzel.

	Felkelti az érdeklődésemet a vita és addig nyújtózkodom, amíg meg nem pillantom a vékony hang tulajdonosát. Egy lisztes arcú, szőke hajú, fiatal nő legalább két számmal nagyobb, az üzlet nevével ellátott köténnyel a nyakában, gyilkos pillantást lövell az előtte álló férfire. Kék szeme villámokat szór. Elég fiatalnak tűnik, de ahogy a szegény gyerekeket emlegeti, biztosan nagyon érzékeny lelkű.

	– Pont leszarom a kölköket!

	– Szégyellje magát! – hőköl hátra a kiszolgáló a kijelentésre, majd szinte hozzávágja a vásárolt terméket. – Figyeljen, zsenikém! – mutat a pult előtt lévő táblára. – Gondolom, maga nem nélkülözött gyerekként, ezért valószínűsítem, hogy tud olvasni, de ha mégsem így lenne, akkor segítek: fizetés utáni reklamációt nem fogadunk el! Ez annyit tesz, hogy nézte volna meg a rohadt csigáját, míg ki nem fizeti.

	Hűha! Ilyen kemény szavak talán még sosem hangzottak el ebben az üzletben. Ez a nő teljesen elijeszti a régi vásárlókat. A férfi sűrűn kapkodja a levegőt, feltehetően még senki nem tette így helyre.

	– Mégis, hogy gondolja? Nem tudja, ki vagyok?

	– Nem érdekel, ki maga, takarodjon innen mielőbb! Mr. Swissnek nincs szüksége ilyen vásárlókra – teszi helyre ismét, és vékony ujjával az ajtó irányába mutat. – Tűnés!

	A férfi fújtatva, kelletlenül, sűrű szitkozódások közepette, de végül távozik. Ezután a többi vevő néma csendben várja ki a sorát, és tanulva az előző esetből, még fizetés előtt ellenőrzik az új munkaerő választását. Az eladó eléggé kimerültnek tűnik, szinte az összes rendelést elrontja, amit hallok. Amikor sorra kerülök, már jócskán megcsappan a választék.

	– Jó reggelt, egy diós kiflit szeretnék egy kávéval, cukor nélkül, itt fogyasztásra – adom le a rendelést.

	– Sajnos elfogyott a kifli. Valami mást adhatok?

	– Akkor céklás-csokis kenyeret kérek – módosítom a rendelést, ahogy gyorsan végignézek a maradékon.

	– Rendben, foglalj helyet, mindjárt kiviszem – feleli, és már meg is nyomja a kávégépet.

	A szokásos helyemre ülök, ahonnan jól látható a forgalmas utca, és elég távol van az elvitelre vásárlók zajától. Várakozás közben a pékség karácsonyi öltözetét veszem szemügyre. Mindent fagyöngy, piros üveggömbök és mikulásvirágok díszítenek. Húsz perc is eltelik, amikor megunom a várakozást és visszalépek a pulthoz.

	– Elnézést, de már rég leadtam a rendelésem, és még mindig nem kaptam meg – nézek bosszúsan az órámra.

	– Ne haragudj, azonnal viszem, egy percet kérek – feleli anélkül, hogy rám nézne.

	Bízva abban, hogy hamarosan megkapom a reggelim, visszasétálok a helyemre és az e-mailjeimet kezdem el olvasni, legalább azzal haladjak.

	– Itt is vagyok, egy céklás kenyér és egy kávé minden nélkül. Jó étvágyat – csicsergi a felszolgáló, ahogy lepakolja elém a tányért és a csészét. Szőke hajába vegyült némi rózsaszín csík, ami megfiatalítja, már-már angyalivá varázsolja ovális arcát, de van benne valami rakoncátlanság.

	– Köszönöm.

	Válaszul bólint, és szinte szaladva rohan vissza a vásárlókhoz. Rengeteg törzs vásárlója van a pékségnek, de attól tartok, ez a nő egyetlen reggellel képes tönkretenni egy élet munkáját, ha így folytatja tovább. Volt időm megfigyelni, és egyértelműen olyan, mint egy két lábon járó katasztrófa. Mindent összecserél, rossz gombot nyom meg a gépen, vagy alig tudja, hogyan nyissa ki a kasszát. Igazából, nekem mindegy, de remélem, Mr. Swiss – bármi is legyen vele – hamarosan visszaveszi az irányítást, mert pár nap ezzel a pocsék eladóval, és bezárhatja a boltot.

	A céklás sütibe harapva, kellemetlen érzés kerít hatalmába. Teljesen kiszáradt, a szélei szinte kőkemények. Mielőtt visszamennék, hogy kérjek egy másikat, még megízlelem a kávémat is, ám szomorúan tapasztalom, hogy teljesen kihűlt. Nem hiszem, hogy túl nagy dolgot kértem tőle, és joggal várhatom, hogy ne ilyen reggelit szolgáljanak fel.

	– Szeretném jelezni, hogy a süti kiszáradt, a kávé pedig jéghideg – lépek a pulthoz, ahol most már nem áll akkora tömeg, mint az érkezésemkor.

	– Oké – feleli az eladó.

	– Kicserélnéd egy frissre? – nyújtom át neki a szikkadt tésztát és a csészét.

	Elveszi, majd a tányér tartalmát a szemetesbe, míg a kávét a lefolyóba önti.

	– Pár perc és viszem a frisset – simít a füle mögé egy tincset fáradtan.

	Az órámra pillantok, hamarosan el kell indulnom, ha időben oda szeretnék érni a reggeli meetingre.

	– Inkább megvárom itt – válaszolom.

	– Attól, hogy minden mozdulatomat ellenőrződ, még nem leszek kész hamarabb, sőt, bizonyított tény, hogy a folyamatos kontroll csökkenti az ember teljesítményét – magyarázza, ahogy megnyomja a kávégép gombját.

	– Szerintem a tiédet már nem lehet jobban – bukik ki belőlem.

	– Tessék? – fordul felém kikerekedett szemmel.

	– Nézd! – emelem rá a tekintetem. – Legalább húsz percet álltam sorba, és még húsz percet vártam a száraz sütire és a hideg kávéra. Ez Mr. Swissnél sosem fordulna elő.

	– Tudod, mit? Mr. Swiss negyven éve csinálja ezt, én nagyjából öt órája – vágja rá, szeme élesen villan.

	– Akkor esetleg nem kellene elvállalni olyan feladatot, amire nem vagy képes, mert egyértelmű, hogy az emberek kiszolgálása és a rendelések megjegyzése meghaladja a képességed.

	– Hogy lehetsz ilyen tapintatlan? – rökönyödik meg.

	– Sajnálom, ha nem tetszik az igazság. Bízom benne, hogy a tulaj a jövőben jobban megválogatja az alkalmazottjait.

	– A kedvesség egy nagyon fontos erény, és úgy tűnik, te egy cseppnyivel sem rendelkezel belőle.

	– Én a helyedben sürgősen új munkát keresnék. Talán a takarítás vagy a szórólapozás testhezállóbb – szúrom oda.

	– Ha nem hordanád olyan magasan az orrod, és játszanád az úri ficsúrt – mustrálja élére vasalt ingemet –, talán otthon is reggelizhetnél müzlit, és nem lenne ilyen problémád.

	– Remélem, hogy holnap nem te szolgálsz ki – jegyzem meg, majd szó nélkül távozom.

	Ez a nőszemély teljességgel lehetetlen. Mindenre van válasza, és övé kell, hogy legyen az utolsó szó. Ha holnap is ő lesz, biztos, hogy máshol reggelizem.
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	Luna

	Tisztában vagyok azzal, hogy van némi problémám a koncentrációval, de azért hajnalok hajnalán, amikor bejöttem a pékségbe, még bíztam benne, hogy megugróm ezt az alacsonynak tűnő lécet. Igent mondtam a szomszédom, Mr. Swiss rimánkodásának, hogy két hétig helyettesítsem őt a pékségében, mert tegnap leesett néhány fokot a lépcsőn, és majd’ háromszorosára dagadt a térde. Az orvos szerint nem tört el, azonban szigorú fekvésre utasította, már csak a kora miatt is, hiszen a csontjai nem úgy regenerálódnak, mint fiatalon.

	Mellesleg úgy volt, hogy Lina, az ikertestvérem besegít ebben az átmeneti időszakban, mert neki legalább van tapasztalata hasonló munkakörben, viszont reggel hiába vártam rá, nem jött. Kénytelen voltam a Mr. Swiss által írt tíz oldalas utasítást követve elkészíteni, kipakolni és felszolgálni a sütiket. A baj ott kezdődik, hogy egyértelműnek vettem a lépéseket. Minek nekem olyan rohadt hosszú utasítás, csak nem lehet olyan nehéz kisütni néhány kiflit és croissant-t, nem?

	Mint bebizonyosodott, sokkal, de sokkal összetettebb feladatról van szó, ahogy azt elsőre gondoltam. Baromira nem mindegy, hogy a kiflit és a kakaós csigát mekkora hőfokra állítom a sütőben, márpedig a fejemből kipattant egy szám, elforgattam a hőfokszabályzót, és bepakoltam mindent, ami csak befért. Hát... Rosszul tettem. Mentségemre szolgáljon, hogy diszlexiás és diszgráfiás lévén olyan messzire elkerülöm a hosszú szövegeket, amennyire tudom.

	– Szia, nővérkém! Megérkezett a felmentő sereg! – csiviteli vidám hangon a testvérem, ahogy lazán besétál az ajtón. Hosszú, szőke haját lófarokba kötötte, és fél arcát betakaró napszemüvege arról árulkodik, hogy hosszúra nyúlt az éjszakája.

	– Ez most komoly? Tíz óra múlt, Lina. Arról volt szó, hogy kezdésre itt leszel.

	– Nyugi van, kicsit elaludtam – kapja le a szemüvegét és sapkáját.

	– Kicsit? Öt órát késtél – kiabálom.

	– Bocsi, holnap időben itt leszek, nem kell túlreagálni – dünnyögi a kezét a fülére téve. – Bomba robbant, vagy mi ez a hatalmas felfordulás? – vált témát, ahogy tekintetével végigszalad a pulton.

	Tény, hogy elég nagy kupi uralkodik a helyiségben, a takarításra nem maradt időm a nagy forgalom miatt.

	– Ne is kérdezd! Mr. Swisst szívroham viszi el, ha megtudja, hogy a törzsvásárlói fele elpártolt tőle csak a mai napon. Hála nekem – húzom grimaszra a szám, ahogy felelevenedik előttem a sok elégedetlen vásárló arca.

	– Ennyire gáz a helyzet?

	– Még ennél is gázabb – mondom, és fáradtan lehuppanok a legközelebb eső székre. Mióta felkeltem, most ülök le először és ezt a lábam is érzi. Félek, hogy innen ma már senki nem állít fel, maximum egy darus autóval.

	– Jaj, csajszi. A kedvességeddel biztosan vonzol majd új vásárlókat is. Ez még csak az első nap, ne add fel! – teszi vállamra a kezét.

	– Pf... Tudod jól, hogy van némi problémám a koncentrációval.

	– És az olvasással és a helyesírással – teszi hozzá mosolyogva.

	– Miért van az, hogy az ikertestvérem vagy, és te egyiket sem örökölted ezek közül?

	– Azért, mert a szülők az első gyereken kísérleteznek, hogy a második tökéletes legyen – dobja büszkén hátra szalmaszőke lófarkát, amibe ő is belevitt egy kis rózsaszínt. Hozzávágom az asztalon lévő törlőkendőt.

	– Két perccel születtél később, mint én, te lökött. Két perc alatt nem lehet tökéletesíteni semmit.

	– Amint látod, én vagyok az élő ellenpélda. Hé, az ott egy telefon? – mutat a cukortartó irányába.

	A kezembe kapom és megforgatom.

	– Igen – motyogom.

	– Kié?

	– Honnan tudjam? Annyian voltak itt, hogy képtelenség feleleveníteni, ki hagyhatta itt. Habár...

	Ekkor beugrik annak a férfinak a helyes arca, aki beszólt, amiért kiszáradt a sütije, a kávéja pedig kihűlt. Aki totálisan alkalmatlannak nevezett erre a feladatra. Jóképű, de olyan rideg, hogy feláll tőle a szőr a hátamon. Emlékszem rá, hogy folyamatosan a telefonját nyomkodta, amikor kivittem az asztalhoz a rendelést. Még rám sem nézett. Viszont nekem annál inkább megmaradt az emlékezetemben a bőrtok az R.B. monogrammal.

	– Ó, ne! – ejtem a fejem az asztalra. – Miért ver engem így a sors?

	– Mi az?

	– Volt ma bent egy karót nyelt pasas. Bunkó stílusban kiosztott, mert kihűlt a kávéja. Ismersz, nem hagytam magam és vitába keveredtem vele. Biztos vagyok benne, hogy nem jön be többet, szóval akár ki is dobhatnánk a kukába ezt itt – veszem a kezembe a készüléket.

	– Szerintem pedig tedd a pult alá, hátha mégis beugrik érte – javasolja, meghozva ezzel helyettem az észszerű döntést. – Este buli lesz a lakásban, szóval kezdjünk neki a kupi eltakarításának.

	– Ez azt jelenti, hogy reggel se érsz be időben? – nézek fel rá.

	– Beállítom az ébresztőt, arról nem tehetek, ha egy jóképű idegen, aki mellettem alszik, kinyomja és elfelejt szólni – vág ártatlan arcot.

	– Lehet, hogy én koncentrációzavaros, diszlexiás és diszgráfiás vagyok, de neked meg időérzéked nincs, szóval mégse sikerültél annyira tökéletesre – jegyzem meg, majd mindketten felállunk és nevetve elindulunk normális állapotúvá varázsolni a helyiséget. Lináé a benti rész, én a kintit vállalom be.

	Nyakig vagyok a pultban, amikor már legalább hetedjére csörög annak az angol akcentusú férfinek a telefonja. Ráadásul rohadt idegesítő ez a semmilyen, üzletemberesen unalmas csengőhang, az agyamra megy. Bezzeg az enyém olyan egyedi, hogy összetéveszthetetlen bárki máséval, és elég hangos is, hogy tutira meghalljam. Ha tudnám a kódját, akkor beállítanék valami harsányabb hangot. Mondjuk Britney Spears-t! Tuti meglepődne, ha megszólalna mellette a telefonja.

	A nyolcadik csengésnél megunom és fogadom a hívást:

	– Karót nyelt fazon telefonja, tessék!

	– Ryder, kicsi unokám, te vagy az? – szól bele egy, a hangjából ítélve idős nő.

	– Uhm, jó napot. Az unokája itt hagyta a telefonját, most nem tudom adni – felelem.

	Néma csend telepszik a vonalra, még rá is pillantok a telefonra, hogy nem szakadt-e meg a hívás.

	– Csókolom, itt tetszik lenni?

	– Biztosan te vagy az én Ryderem barátnője. Én Violet Burns vagyok, a nagymamája.

	– Én nem...

	– Annyira örülök, hogy végre beadta a derekát, és hazahoz bemutatni téged. El sem tudod hinni, milyen boldoggá tesz vele – lelkendezik boldogan.

	– Oké, de én nem...

	– Mondd csak, aranyom, mi a kedvenc ételed? Mit készítsünk neked? Ugye szereted a steaket? Médium jó lesz? Nekünk az a kedvencünk, és hozzá...

	A fickó mamája olyan lelkes, hogy nincs szívem félbeszakítani, bár nem is tudnám, mert megállás nélkül az ünnepi vacsoráról mesél. Végül is, azzal nem teszek rosszat, ha meghallgatom a menüjét, hátha ihletet kapok a sajátomhoz.

	– Jaj, aranyom, ne haragudj, hogy ennyit locsogok, de olyan keveset hagynak telefonálni a fiamék. Azt mondják, túl sokat beszélek és feltartom az unokám munka közben. – Valóban'1 – Olyan izgatott vagyok, hogy végre megismerhetlek. Azt elárulnád nekem, hogy kicsit csillapítsd a kíváncsiságom, hogy hol ismerkedtetek meg?

	Erre most mit válaszoljak? Nulla ismerettel rendelkezem az állítólagos barátomról. Azonban amikor eszembe jut a dühítő stílusa, beugrik egy ötlet.

	– Hát... Én egy filmgyártó cégnél dolgoztam korábban, amikor Ryder megjelent egy castingon.

	– Juj, ez olyan izgalmasan hangzik. Mesélj el minden részletet, nem bírok karácsonyig várni.

	– Ez nem egy hagyományos filmes cég, igazából felnőttfilmeket gyártunk, tetszik érteni, ugye? – kérdezek vissza.

	– Drágám, láttam én már olyat, nem is egyet. Az én Ryderem ilyen filmekben szerepel? – döbben meg.

	– Igazából ez lett volna neki az első, de nem ment át a válogatón, mert túl kicsi a tudja... khm... khm...

	Bízom benne, hogy nem kap szívinfarktust miattam, de a bunkó unokája megérdemli, hogy kicsit helyre tegyék, talán akkor nem lesz olyan arrogáns.

	– És akkor, hogy találtatok egymásra?

	Na, igen, erre nem gondoltam, hogy tovább fog kérdezősködni.

	– Tetszik tudni, óriási szívem van, és amikor sírni kezdett a kis mérete miatt, akkor megsajnáltam, szóba elegyedtem vele, és hát összemelegedtünk – kamuzom, miközben áttörlöm a pultot.

	– Már most kedvellek, amiért ilyen kedves vagy. A nevedet elárulod? Mert az a briganti még arra sem volt képes. Azt mondta, legyen meglepetés – duruzsolja a néni.

	– Luna vagyok – vágom rá meggondolatlanul, aztán recsegni kezd a vonal.

	– Anyuka, mit csinál? Ugye nem Rydert zaklatja megint? – szólal meg egy másik női hang. – Mondtam már, hogy este majd felhívhatja. Halló, kisfiam, te vagy az?

	Ijedtemben rögtön bontom a vonalat, és a fiókba dobom a készüléket. Téboly ez a nap. Ha holnapig nem jelentkezik a telefonjáért, akkor megy a kukába. Dilis egy családja van.

	
3. FEJEZET
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	Annak a bugyuta felszolgálónak köszönhetően, majdnem elkéstem a meetingről, és ez nem tett volna jót a közelgő előléptetésemnek. Ha minden jól megy, és tetszenek a terveim az arab sejknek, akkor jövő évtől társtulajdonos is lehetek a cégben a főnököm szerint, azonban én ettől sokkal többre vágyom. Évek óta azért dolgozom, hogy előrébb jussak a ranglétrán, illetve, hogy mindig új kihívásokat kapjak. Most már nemcsak az előléptetés a cél, hanem hogy megalapíthassam a saját cégem. Nem panaszkodhatom, megkaptam az idei év legnehezebb projektjét és ügyfelét egyaránt. A sejk nagyjából naponta változtat valamit az elképzelésén, és számtalanszor dobhattam a kukába az aznapi munkám.

	– Folytatjuk ma is a barátnőkereső-hadműveletet? – lép Scott az irodámba, és leül a velem szemközti székre. Haja kócos, ingujját felgyűrte, mint aki mára befejezte a munkát. Itt ismertem meg őt a cégnél. Örökös jókedve kicsit az öcsémre emlékeztet, talán ezért is lettünk barátok.

	– Igen. Minden nap számít – felelem. – Ma viszont új helyszínt keresünk.

	– Tudok egy tök jó helyet a közelben, régebben sokat lógtam ott az egyetemi haverjaimmal – javasolja.

	– Szerintem nem egy bárban találok rá a leendő páromra, legalábbis eddig nem jártam sok sikerrel – rázom meg a fejem.

	– Akkor?

	– Arra gondoltam, hogy ellátogatok a könyvtárba, oda biztosan okos nők járnak.

	– És rusnyák – húzza el a száját. – Ugye, nem gondolod komolyan? – vár megerősítést, amikor rájön, hogy valóban ez a szándékom.

	– Maximálisan biztos vagyok a döntésemben. Ma délután elmegyünk a Központi Könyvtárba, és keresek egy olyan lányt, aki csinos és intelligens. A szüleimnek azért vannak elvárásaik a barátnőmmel szemben, de a nagyi... Neki igazából mindegy lenne, hogy kit viszek haza – magyarázom.

	– Az még nem jutott eszedbe, hogy elmenj a főnökkel egy olyan puccos banzájra? – dől hátra.

	– Gondoltam rá, de azokon a partikon inkább kiéhezett feleségeket találnék, akik csak kirakati bábuként funkcionálnak a férjük oldalán.

	– És mi van, ha egy eszkortlányt bérelsz?

	– Kizárt. Túl sok a lebukási lehetőség. Muszáj lesz találni egy olyan barátnőt, aki hamar belém szeret, és nem kell tettetnünk semmit, ha hazamegyünk. A hazugságok mindig kiderülnek, ne feledd! – intem meg.

	Scott hangosan kifújja a levegőt, majd támad egy újabb ötlete:

	– Miért nem választasz valakit innen az irodából? A főnök titkárnője egyébként is úgy pislog, ha meglát, mintha belement volna valami a szemébe.

	– Túl rizikós, és ha esetleg nagyon félremennének a dolgok, akkor kénytelen lennék még itt is őt kerülgetni.

	– Haver, neked gőzöd sincs a szerelemről vagy a vonzalomról – ingatja a fejét. – Azt hiszed, hogy csak úgy a semmiből találsz egy nőt, aki hipp-hopp beléd szeret? A szerelem nem így működik, az nem hull csak úgy az öledbe – oktat ki.

	– És ezt te, mint szakértő mondod? Hány barátnőd is volt eddig? Kettő?

	– Igen, és pont kettővel több, mint neked. De ha annyira tudni szeretnéd, akkor...

	– Burns! Miért nem veszi fel a telefonját, ha hívom? – ront be feldúltan az ajtón Mr. Harris, a tervező iroda igazgatója.

	– Elnézést uram, lehet néma üzemmódban hagytam – kezdem keresni azt az átkozott kütyüt. Ahogy eredménytelenül telnek a másodpercek, tudatosul bennem, hogy elhagytam valahol.

	Szeme vérben forog, és mintha az eddiginél is kevesebb hajszál lenne a fején. Kedvesnek alig mondható a főnököm,

	ám szakmai tudása vitathatatlan, és nekem csak az számít, hogy a legjobbtól tanulhatok.

	– Nem találom, valószínűleg kiesett valahol a zsebemből – mondom.

	– Sürgősen keresse meg, de előtte jöjjön be hozzám, mert hívott a sejk, megint támadt egy ötlete – adja utasításba.

	– Azonnal megyek – bólintok.

	Amikor kimegy, Scott felém fordul:

	– Tegnap este még megvolt, nem?

	– Igen, reggel még olvastam az üzeneteimet a pékségben, amikor... Ó, a fenébe is! Szerintem ott hagytam, amikor felbosszantott az a lökött boszorka.

	– Kicsoda?

	– Egy idegen szolgált ma ki, és ha láttad volna az üzletet. .. Inkább hasonlított egy katasztrófaövezethez, mint egy vendéglátóhelyre. Mindent összekevert, kiszárította a céklás sütit, hideg kávét szolgált fel. Szörnyen indult a reggelem. És most kénytelen vagyok visszamenni oda a telefonom miatt.

	Úgy éreztem reggel, hogy ez egy igazán sikeres nap lesz, de percről percre rosszabbá válik. Ahogy kiléptem a pékségből, megfogadtam magamban, hogy addig, amíg Mr. Swiss vissza nem tér, egész biztos nem teszem be a lábam, azonban úgy tűnik, meg kell szegjem a fogadalmam. A fene vinné el!

	– Semmi gond, a könyvtár előtt beugrunk érte.

	– Hogy érted, hogy beugrunk? Én biztosan nem kísérlek el a könyvtárba. Az a sok könyvmoly, aki a lapokat bújja, nem nekem való – hárít.

	– Dehogynem! Velem jössz és kész, rád fér egy kis művelődés – veregetem hátba vigyorogva, ahogy a főnökömhöz indulok.
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	Ez a nap tényleg nem lehet rosszabb. A sejk újabb módosítást kért a tervekben, ráadásul egy olyan részt is érint a változtatás, amivel már elkészültem, és büszkén hátradőltem, hogy azzal már legalább kész vagyok. Baromira nem. Azt érzem, hogy ennél a megrendelőnél sosem fogok elkészülni. Egyet előrelépek, a nap végén pedig kettőt hátra.

	– Szerintem még mindig nem jó ötlet a könyvtárban barátnőt keresni – szólal meg mellettem Scott, ahogy a pékségbe tartunk munka után.

	– Miért?

	– Hányszor jártál már ott?

	– Az egyetemi éveim alatt néhányszor, még otthon Londonban, itt Washingtonban még nem voltam. Ez miért fontos?

	– Mert attól még, hogy valaki könyvtárba jár, nem jelenti, hogy olyan intelligens is, mint amilyet te keresel. Tudod, ez épp olyan, mint hogy lehet neked öt diplomád is, viszont emberséget még nem kapsz mellé – magyarázza, ahogy kikerül néhány embert az utcán. – Nem azt mondom, hogy egy bárba menjünk, de talán ott mégis nagyobb esélyed lenne, egy hozzád hasonlót kifogni.

	Értem, amit a barátom mond, ennek ellenére adni szeretnék egy esélyt a könyvtárnak. Manapság már az is nagy szó, ha valaki tudja, mi az az értelmező olvasás. Számomra fontos, hogy egy intelligens társ álljon mellettem, amikor apa kijön elénk a Heathrow-ra.

	– Nézd, nem akarok egy bugyuta nőt, aki folyvást vigyorog, és nem képes felfogni, amit mondok neki. Örülnék, ha hozzá tudna szólni komoly témákhoz is, és...

	– És jól is nézzen ki, ugye?

	– Fontos tényező, hogy ne legyen bányarém – teszem hozzá.

	– Lehet, egy kicsit magasra raktad azt a bizonyos lécet, Ryder – ingatja a fejét. – Na mindegy, menj be a telefonodért, aztán hódítsuk meg a könyvtárat, hátha ott lesz a leendő Mrs. Burns.

	Annyira belemélyültem a beszélgetésbe, hogy észre sem vettem, hogy már a pékség előtt állok. A karácsonyi dekorációval díszített kirakatból látom, hogy a reggel kiszolgáló csaj éppen felmossa a padlót. Fülhallgató van a fülében, és biztosan zenét hallgat, mert fura csípőmozgással kerüli meg egyszer-egyszer a felmosónyelet, és úgy tesz, mintha színpadon állna. Szőke haja kissé kócos, a kötényét már levette, és a testre simuló pólója kiemeli karcsú alakját.

	– Cuki – jegyzi meg Scott az előadást nézve.

	– Az anyám kutyája cuki, ez a lány szimplán flúgos – válaszolom, majd felkészülve a közelgő vitára, benyitok.

	Ahogy számítok is rá, fel sem tűnik neki, hogy beléptem. Köhintek hármat, hátha rájön, valaki épp őt nézi, de semmi. Csak táncol és énekel tovább, mintha otthon lenne és senki sem látná.

	– Szóval csókolj meg a fagyöngy alatt. Öntsük ki a bort, koccintsunk, és imádkozzunk a decemberi hóért!*

	Úgy tűnik, ez egy soha véget nem érő előadás, így mögé lépek és kikapom a füléből a fülhallgatót. Sajnos nem az a reakció érkezik, amit vártam: hogy megfordul, és sűrűn elnézést kér. Ehelyett a felmosónyelet teljes erővel a gyomromba tolja, mire összegörnyedek.

	– Te rohadt... – folytatná tovább, ám amikor tudatosul benne, hogy nem egy símaszkos vagyok, aki a kasszát akarja kiüríteni, felsikkant, kiesik a kezéből az eszköz, és a szájához kap.

	– Ó, ne haragudj, nem akartam – mentegetőzik. – Miért somfordáltál mögém, mint egy betörő?

	– Jesszusom, haver, jól vagy? – jön be aggódva Scott az üzletbe.

	– Nem kellett volna ehhez folyamodnom, ha érzékelted volna, hogy valaki a helyiségben van – krákogom. Piszkosul fáj az ütés helye.

	– Luna, minden rendben? – jelenik meg a felszolgáló lány hasonmása a pult mögött. Luna? Hogy hívhatnak valakit így?

	– Ne már! Nem kaphattam akkora ütést, hogy kettőt lássak belőled. Egy is sokkal több a kelleténél – fújom ki hosszan a levegőt.

	– Ő Lina, az ikertestvérem – mutatja be az előttem álló lány.

	– Tehát két katasztrófát is a világra szabadítottak. Remek – motyogom kevésbé udvarias módon. Ha ezt most hallaná a nagyi, tuti adna egy nyaklevest, amiért ilyen megjegyzést tettem egy lányra.

	– Várj, kitalálom – szólal meg Lina. – Angol akcentus, pökhendi stílus. Biztos te vagy az angol ficsúr, aki reggel beszólt a nővéremnek.

	– Hűha... Itt nagyon pattog valami a levegőben – füttyent Scott jót derülve a lány beszólásán.

	– Elég legyen ebből az agyrémből! Itt hagytam a telefonom reggel, kérem vissza, és soha többet nem látjuk egymást – egyenesedem ki erős fájdalmak árán.

	Luna a pulthoz lép, kiveszi az egyik fiókból a telefonom, majd elkapja a kezem és idegesen belenyomja azt. Puha, apró ujjai selymesen ölelik körbe a széles tenyeremet. Nem is gondoltam volna, hogy ilyen jóleső érintése van ennek a felettébb durva és erőszakos nőszemélynek.

	– Itt a nyamvadt telefonod, és húzz innen! Reggel se gyere vissza, mert még két hétig én leszek, és igen, valószínűleg egy káosz lesz minden nap, amíg Mr. Swiss vissza nem tér – teremt le, azzal hátat fordít nekem és hátramegy.

	Percekkel később, amikor már messze járunk az üzlettől, csak akkor szólal meg Scott.

	– Bírom a csajt.

	– Kérlek! Az én barátom vagy, vagy az övé? Nem láttad, hogy nincs ki mind a négy kereke? Nem éri meg egy diós kifli sem, hogy idegbajt kapjak.

	– Szerintem tök jó fej, és a tesója is – rántja meg a vállát. Megtorpanok.

	– Akkor ott a lehetőség, menj vissza hozzájuk – mutatok abba az irányba, ahonnan jöttünk. – Hátha a fejedbe húzza a felmosóvödröt.

	– Gyere te, morci, vár a csajod a könyvtárban – mondja nevetve, és a beülünk az autóba, ahogy visszaérünk a parkolóba.

	A könyvtár óriási és elég sokan vannak bent így kora este. Jók a megérzéseim, hiszem, hogy sorsdöntő dolgok történnek velem.

	Sikerült az elmém leghátsó pontjára száműzni a pékségben történt incidenssel kapcsolatos mérgemet. Nem hagyom, hogy egy olyan nő, mint az a Luna, tönkretegye a párkeresésemet. Fogy az időm, nem terelheti el semmi a figyelmemet.

	– Hol akarod kezdeni? – kérdezi a barátom izgatottan, és feltűri az ingujját, ahogy leadjuk kabátjainkat a ruhatárban. Úgy viselkedik, mint aki bunyózni készül.

	– Először beiratkozunk – indulok a regisztrációs pult felé.

	– Csak te, én legfeljebb kísérő vagyok.

	– Sajnálom, de kizárólag olvasójeggyel lehet belépni a könyvtár területére – olvasom fel a bejárati ajtó felett lévő figyelmeztetést, mire ő halkan szitkozódni kezd. – Kitöltesz egy adatlapot, annyi az egész, nem halsz bele.

	– Sok ginbe fog ez neked kerülni – fújtat maga elé.

	Feljegyezzük a személyes adatainkat a papírra, majd a könyvtáros nő elénk tolja az ideiglenes olvasójegyünket.

	– És most? – teszi fel újra a kérdést Scott.

	– Belépünk a könyvek világába, és kiszemelünk néhány kellemes kinézetű hölgyet, aztán szóba elegyedünk velük – recsegtetem meg a nyakam jobbra, balra, mint aki fellépésre készül.

	– Én még mindig egy bárra szavazok – jegyzi meg vonakodva, ahogy átlépjük a kétszárnyú, hatalmas faajtó küszöbét.

	Különválunk Scott-tal. Én eleinte csak bóklászom, feltérképezem a terepet, hogy mi a felhozatal. A könyvtárban enyhén dohos, mégis megnyugtató illat terjeng: régi papír, fabútorok és frissen főzött kávé keveréke. A magas polcok sötétbarna tölgyből készültek, rajtuk könyvek sorakoznak szorosan egymás mellett, gerincükön arany vagy kopott betűk. A hatalmas ablakokon át beszűrődik a tompa, téli fény, amitől minden szín kissé puhának tűnik. A csendet csak lapozások és halk léptek törik meg. A sorok végén kettő– vagy négyszemélyes asztalok vannak, és tanulócsoportok is működnek a helyiségben.

	– Pszt – figyelek fel a barátomra, aki két polc között próbálja felhívni magára a figyelmemet. – Húzzunk innen. Én még ennyi nyomival sohasem találkoztam, mint most. Hidd el, egyik sem az eseted.

	Arca kétségbeesésről árulkodik, egyértelmű, hogy semmi kedve itt lenni.

	– Nyugi, legyél türelmes – intem le.

	Nagyjából egy óra sétálgatás és keresgélés-imitálás után, megállók az építészettel foglalkozó részlegnél. Miközben egy könyvhöz nyúlok, megakad a szemem az egyik olvasmány gerincén, ám ahogy kivenném, ellenállásba ütközöm. A sor túloldalán egy lány szeretné ugyanezt a könyvet megszerezni. Hosszú gesztenyebarna haja lágyan omlik a vállára, míg mandulavágású szemével engem fixíroz. Szép arca rögtön megfog.

	– Legyen csak a tiéd – engedem át kedvesen.

	– Köszönöm – feleli zavartan.

	– Szívesen. Ritka az olyan nő, akit érdekel az építészet.

	– Az évfolyamon öten vagyunk csak lányok – csacsogja. – Te végzős vagy? – csillan meg a szeme.

	Nem egy egyetemista volt a célkitűzésem, de ha szimpatikus lesz továbbra is, akkor miért ne?

	– Nem, én már egy ideje dolgozom. És te?

	– Másodéves vagyok – süti le szendén a szemhéját, aztán mintha megtalálná a bátorságát, megkérdezi: – Ha már végeztél, akkor miért vagy itt?

	Kedvesnek és okosnak tűnik, tökéletes jelölt számomra a családi karácsonyra. A szüleim és a nagyi sem kívánhatna tőle jobbat. Már csak abban bízom, hogy nem jelenik meg az exe, illetve nem derül ki róla, hogy nős férfiakat fogyaszt reggelire.

	– Folyamatosan képzem magam – felelem a féligazságot. Igaz, hogy rendszeresen pallérozom a tudásom az építészet területén, azonban ezt nem a könyvtárban teszem, hanem drága szaklapokat olvasok. Egy egész gyűjteményem van belőlük otthon.

	– Az nagyon fontos dolog – jegyzi meg mosolyogva.

	Érdeklődöm a tanárairól, az egyetemi évfolyamáról, míg végül leülünk az egyik szabad tanulóasztalhoz. Egy hullámhosszon vagyunk, legalábbis nagyon úgy tűnik. Könnyű vele beszélgetni. Nem perlekedik velem folyamatosan, nem nevez pökhendinek, vagy illet egyéb negatív jelzővel, és nem bosszant fel, mint az a szemtelen beugrós csaj a pékségből. Basszus, vajon miért gondolok még most is rá?
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	Próbáltam rávenni Linát, hogy jöjjön el velem a városi könyvtárba, de hajthatatlan volt. Azt mondta, járjanak oda az okosak, ő nem az. Pedig nagyon is okos, csak nem tud bánni az idővel. Ő lazán átment minden vizsgán tanulás nélkül, míg én, aki nap mint nap küzd az olvasás nehézségével, konkrétan vért izzadtam a nagyobb megmérettetéseken. Ezért is döntöttem úgy, hogy nem megyek főiskolára, mert ott pláne elhasalnék a vizsgákon. Helyette a kereskedelmet választottam, de valahogy nem az én világom a polcok folyamatos feltöltése, a vevők kiszolgálása vagy a rendelések leadása. Arról nem is beszélve, hogy több vodkás üveget törtem el az ügyetlenségem miatt, mint amennyit a fizetésem elbírt. Aztán két éve elhatároztam, hogy megvalósítom az álmaim, kerüljön bármibe is, és beiratkoztam az egyetemre. Lakberendezést tanulok, mellette pedig egy irodában dolgozom részmunkaidőben. Végzettség nélkül most csak az anyagrendelést bízzák rám leginkább, viszont nem bánom, mert olyan szövetekkel, bútorokkal dolgozhatom, ami keveseknek adatik meg, és ezt a tudást a későbbiekben fel tudom használni, ha végre én rendezhetek be önállóan egy lakást. Leginkább Lina unszolására ültem vissza az iskolapadba, mert ő sokkal jobban hisz bennem, mint én.

	Ehhez „csak ” rajzolni kell, semmi írás vagy olvasás – gondoltam én buta, mielőtt belevágtam. Azóta kiderült, hogy baromi sok könyvet kell elolvasni a vizsgák teljesítéséhez, azokból esszéket írni és hasonlók. Jelenleg az egyik legnehezebb vizsgámra készülök, ahhoz igyekszem anyagot gyűjteni. A tanár olyan véresen komolyan veszi a tantárgyat, hogy az évfolyam kétharmada elhasal a vizsgán. Az angolszász építési stílus minden apró-cseprő monomerjét tudni kell felismerni, és több ezer szavas dolgozatot kreálni róla. Ha tudnák az emberek, mekkora kincs helyesen írni és olvasni, talán jobban értékelnék ezt a képességet. Mindenki alapvető dolognak véli, mint a levegővétel, holott nem az. Én szenvedek miatta. Gyerekként minden alkalommal imádkoztam, hogy a tanár ne engem szólítson fel hangos olvasásra, vagy ne nekem kelljen a táblára felírni az általa diktált szavakat. Lina végig mellettem állt, és ha gúnyoltak a többiek, akkor megvédett. Idővel megtanultam én is szembeszállni a rosszakaróimmal, míg egy nap már nem szekáltak többé, rám untak.

	Az olvasójegyem lecsipogtatásával belépek a kétszárnyú ajtón és a hangoskönyvek részlege felé indulok. Nyilván jóval kevesebb ilyen típusú könyv kölcsönözhető, mint papír alapú, de mindig kérvényezek egy-egy újabbat a kedvenc könyvtárosomnál, Norah-nál. Ő az, aki az újakat berendeli, és van olyan kedves, hogy csempész a rendelésbe hangoskönyvet is.

	Nagyon szeretem a jó krimiket, így elektronikus formában azokat hallgatom, vagy olykor becsúszik némi romantikus történet is. Igazából mindegy, csak kikapcsoljon, és közben ne érezzem magam olyan kívülállónak, amiért az olvasás nem éppen hagyományos módját választom.

	Szeretem a könyvtár illatát, számomra megnyugtató. A magas polcok közt sétálva mindig úgy érzem, mintha egy másik világba lépnék. A hatalmas ablakokon át beszűrődő fény selymesen csillan meg a könyvek borítóján, és még a csend is barátságos. Itt minden gondolat elcsendesedik, és csak a történetek maradnak.

	Kuncogásra leszek figyelmes, ahogy a kiválasztott szerzeménnyel a kezemben a kölcsönzőpulthoz lépkedek. A döbbenet hirtelen söpör végig rajtam, amikor megpillantom a mai napom fő megnyomorítóját egy lánnyal bájcsevegni az egyik asztalnál. Gyorsan beugróm a legközelebbi sorba, és a polcok mögül kémlelem a párt. A férfi szélesen mosolyog, és közben egy apró tincs a homlokába hull. Milyen szép mosolya van! Kár, hogy a belsője olyan romlott. Mintha kissé erőltetettek lennének a gesztusai, míg a partnere zavartan vihorászik minden mondata után. Oh, istenem, miért büntetsz engem, hogy még itt is vele kell találkoznom?

	Talán ő lehet a barátnője, akire az idős néni célzott a telefonban? De akkor miért nincs köztük semmi érintés? Vagy épp most csalja meg őt vele?

	– Nem elég, hogy öntelt, még hűtlen is – motyogom a kelleténél picit hangosabban, mire a férfi hátrafordul, és egyenesen odanéz, ahol állok. Még jobban összehúzom magam, ha szerencsém van, nem vesz észre. A szívem majd’ kiugrik a helyéről. Semmi szükségem egy újabb parttalan vitára.

	Kis idő múlva visszafordul a lányhoz, én pedig megtámaszkodom az egyik gurulós könyves állványon, hogy rendezzem a szapora légzésem. Csakhogy a kocsi a súlyomnak köszönhetően elmozdul és hangosan a közeli polcnak ütközik, én pedig mint egy jól megrakott zsák, elborulok. Hirtelen mindenki felém kapja a fejét. Éljen, sikerült megint közönséget kovácsolnom a bénaságomnak!

	– Jól vagy? – nyújtja felém a kezét egy férfi, aki legelőször ér megszégyenülésem helyszínére. Bólintok, de nem fogadom el segítségét, inkább amolyan partra vetett hal módjára feltápászkodom.

	– Te? – ér oda az angol pasas is, akinek a szeme máris szikrákat szór. – Követsz engem?

	Mit is vártam tőle, hogy megkérdezze, nem esett-e bajom, vagy hogy jól vagyok-e? Nem olyan fából faragták őt.

	– Nem, és te engem? – találom meg a hangom, ahogy megigazítom a hajam.

	– Még a feltételezés is sértő – forgatja a szemét.

	– Minden rendben? – érkezik meg a korábbi beszélgetőpartnere is. Felváltva pislog ránk, míg az angollal farkasszemet nézünk, aminek a tétje, hogy ki utálja jobban a másikat. Legalább ezt a játszmát meg kell nyernem!

	Látszik rajta, hogy megvet, és inkább lenne a sarkvidéken egy szál gatyában, minthogy velem szívjon egy levegőt, holott nem is ismer, csupán a katasztrofális napomat látva hoz ítéletet rólam. Vannak barátaim, akik szeretnek és ott a családom is, semmi szükségem egy ilyen ember elismerésére vagy kedvességére. Egye meg vacsorára!

	A férfi megszakítja a szemkontaktust, és a földre hullott lemezekre szegeződik a tekintete. Lehajol, hogy felvegye, majd felém nyújtja azokat.

	– Gondolom, ez a tiéd, kukkoló.

	– Igen – bólintok, és elveszem a CD-t, aztán eljut az agyamig, hogy minek nevezett. – Vagyis, igen, az enyém, de nem vagyok kukkoló.

	– Akkor hogy sikerült elvágódnod, hm? – teszi csípőre a kezét, mellkasán megfeszül az ingje, ami rögtön odavonzza a tekintetem.

	– Ti ismeritek egymást? – kapcsolódik be a beszélgetésbe a mellette álló lány.

	– Igen – vágom rá.

	– Nem – mondja a férfi, mire a lány magasra vonja a szemöldökét.

	– Okéééé – nyújtja el hosszan szót, majd megadóan hátrább lép.

	– Azt nem nevezném ismeretségnek, hogy ma találkoztunk először, és sikerült gajra vágnod az egész napomat – húzza grimaszra a száját Ryder.

	– Hogy én tettem tönkre? – kérdezek vissza döbbenten.

	– Te minek neveznéd azt, hogy reggel nem tudtál normálisan kiszolgálni, amellett, hogy jól megvárakoztattál, és miattad otthagytam a pékségben a telefonom, aminek köszönhetően a főnököm nem ért el, így baromira leteremtett. Ráadásul délután sikerült a felmosónyéllel hasba vágnod, és mindennek a tetejébe még ebben a nyomorult könyvtárban sem lehet nyugtom tőled – fakad ki, ezzel még több tekintetet magunkra vonva.

	Belátom, elég hosszú a listája, és legszívesebben hozzátenném azt a pontot is, hogy a nagymamájának azt mondtam, én vagyok a barátnője, és hogy egy pornófilm castingon ismerkedtünk meg, ahol azért nem választották ki, mert kicsi a pénisze. De maradok a hallgatásnál, és meghagyom neki a felfedezés varázsát. Ezzel a problémával ráér később szembesülni. Egyébként sem érdemli meg, hogy felvilágosítsam erről az aprócska részletről. Viszont nem hagyom magam, és felsorakoztatom neki az én érveimet is:

	– Inkább te az enyémet! – bököm meg indulatosan kemény mellkasát. – Mint jó szomszédja, besegítek Mr. Swiss– nek, mivel a beugrása, aki helyettesítette volna a lábadozása idejére, visszalépett az utolsó pillanatban. Egy vastag könyvvel a kezemben kellett megsütnöm rengeteg péksütit, pedig előtte sosem csináltam még csak hasonlót sem. Aztán jöttél te, Mr. Öntelt, és úgy leteremtettél a rohadt reggelid miatt, mintha az életed múlt volna rajta. A telefonodat te hagytad ott – nyomom meg a „te” szót erőteljesebben, és még közelebb lépek hozzá. – Ne kend rám a bambaságod! Arról pedig ne felejtkezzünk meg, hogy te ijesztettél meg engem, én csak reflexből védekeztem! És ha már a könyvtárt is felhoztad, akkor elárulom, hogy kéthetente járok ide hangoskönyvet kölcsönözni, nem pedig téged követlek – fejezem be a mondandóm.

	Alig pár centire van egymástól az arcunk, de állja a tekintetem, a szeme villámokat szór, az orrlyuka kitágul, ahogy szaporábban veszi a levegőt. A közelsége fura érzéseket vált ki belőlem, nem tudom eldönteni, hogy zavar vagy vonz, ám azt igen, hogy nem akarok jó érzéseket fűzni hozzá. Mindegy, milyen férfias illat lengi körbe, vagy hogy milyen izmos az alkarja, ami kristálytisztán látszik a felgyűrt ingujja alól.

	– Hm... Könnyebb hallgatni a könyveket, mint olvasni, igaz? Legalább addig is törhetsz-zúzhatsz magad körül.

	Épp válaszolnék, azonban valaki ránk dörren.

	– Mi folyik itt? – érkezik meg a biztonsági őr.

	– Semmi – szólal meg először az angol. Behunyom a szemem, elszámolok magamban ötig. – Ugye nem csókra vársz? – húzza hamis mosolyra ajkát.

	– Ha te lennél az utolsó férfi a világon, akkor se kellene a csókod – vicsorgók rá.

	– Megkérem mindkettőjüket, hogy távozzanak a könyvtár területéről – utasít bennünket az őr.

	– De hát én nem csináltam semmi rosszat – mentegetőzöm, azonban az őr hajthatatlan, és a kölcsönzőpult felé irányít minket.

	Hallom, ahogy a férfi is magyarázkodásba kezd, de őt is csendre inti. Motyog valami olyasmit az orra alatt, hogy ez is az én hibám, azonban nem reagálok rá, nem szeretném még bonyolultabbá tenni a helyzetemet.

	A pultnál közlik velünk, hogy én egy hónapos kitiltást kapok, míg a bűntársam félévig nem teheti be a lábát az épületbe. A felháborodásának hangot adva, kiderül, hogy ma iratkozott be a könyvtárba, és rögtön az első nap bajt okozott, ezért kapott súlyosabb büntetést.

	– Ez az egész valami agyrém. Egy nap alatt ennyi szar még soha nem hullott a nyakamba – zsörtölődik tovább, ahogy kilépünk az utcára, és belerúg az egyik kukába. – Mióta megismertelek, csőstül ér a baj, ha te vagy az okozója, ha nem.

	– Ó, már nem én tehetek arról, hogy elhagytad a telefonod és emiatt leszidott a főnököd?

	– Ez most mellékes, a lényeg, hogy...

	– Képtelen vagy szimplán bocsánatot kérni, és elindulni a másik irányba? Ennyire nehezedre esik? – dörrenek rá, majd összébb húzom magamon a kabátot és hazaindulok. Nincs kedvem tovább hallgatni ezt a felfújt hólyagot. Csak szeretnék mielőbb hazaérni, hogy bebújjak az ágyamba, fejemre húzzam a takaróm és reggelig ki se nyissam a szemem.
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	Írok egy sms-t Scottnak, hogy kint várom, és siessen, ha nem akar gyalog hazamenni. Igyekszem rendezni a légzésemet, és ebben partner a hideg levegő. Hogy lehettem olyan hülye, hogy leálltam veszekedni egy nővel, ráadásul egy átkozott könyvtár kellős közepén? Egyáltalán hogyan került ide? Mint valami rossz átok, úgy botiok bele egész nap, és valahogy soha nincs jó vége a találkozásainknak. Az a szőke démon teljesen kikészít. Hiába a gyönyörű kék szeme, ha egy mondatával képes padlóra küldeni.

	– Teljesen elment az eszem – dörzsölöm meg az arcom.

	Persze Scott rögtön faggatni kezd, ahogy kilép az ajtón, de csak az autóban mesélem el neki a történteket, hogy miképp hiúsította meg az a kis boszorkány az ismerkedésemet és tiltottak ki miatta hat hónapra a városi könyvtárból.

	– Valljuk be, van valami szexi a vitáitokban. Mintha izzana a levegő közterek. Nem! Inkább olyan, mintha felrobbanna a környezetetek, ahogy összecsaptok – állapítja meg tévesen.

	– Scott, egyáltalán nem szexi, ahogy oltogat mások előtt, és az sem, hogy hasba vág, vagy leskelődik utánam. Már azt sem zárom ki, hogy a nagyanyám küldte rám. Kinézem belőle ezt is – fújtatom, de azonnal felötlik bennem Luna mélykék szeme, ahogy látom a saját dühömet az íriszén keresztül. A szőke tincseibe vegyült rózsaszín hajszálak rögtön felhívják rá a figyelmet, mintha azt kiáltaná, ide nézzetek, itt vagyok!

	– Szerintem csak az agyadra ment ez a barátnőkeresés. Az lenne a legjobb, ha lehiggadnál, és nem erőltetnéd ilyen durván, mert nekem elhiheted, ilyenből még soha nem sült ki semmi jó – okoskodik. – Ha a helyedben lennék...

	– De nem vagy – állítanám le, de hiába.

	– Bevallanám a szenilis nagymaminak, hogy nincs semmilyen barátnő, mert egy munkamániás az unokája. Huszonnyolc éves vagy, nem tartozol senkinek semmilyen magyarázattal.

	– Kösz.

	Ő nem értheti, milyen szoros kapcsolat van köztem és a nagyi között, illetve nem tud arról sem, hogy pár éve majdnem elveszítettük. Nem hiányzik neki egy újabb sokkoló hír. Munkamániás lennék? Bizonyára... Sokat kell dolgoznom, máskülönben nem kapom meg az áhított előléptetést. Ha ez a projekt lemegy a sejkkel, akkor visszaveszek a tempóból, talán valami új hobbi után nézek.

	– Nézd, Ryder – fordul felém, ahogy megállók a lámpánál. – Tisztában vagyok azzal, mit jelent neked ez a projekt, vagy a családod, de attól még nem tudsz boldoggá tenni mindenkit, és nem is kell megfelelned senkinek. Az már régen rossz, ha még az ember tulajdon családja is elvárja tőlünk, hogy úgy viselkedjünk, ahogy ők szeretnék.

	Tudom, hogy van némi igazság abban, amit a barátom mond, ám akkor sem állhatok a nagyi elé, hogy mégsem viszek haza senkit, pedig annyira várja. Hülye voltam, amikor füllentettem, de már végigcsinálom ezt az egészet, ha törik, ha szakad.

	Fáradtan nézek ki az ablakon. Közelednek az ünnepek, ilyenkor jóval nagyobb a forgalom a városban a megszokottnál. Mindenki mérgezett egérként szaladgál egyik boltból a másikba ajándékok után kutatva, és elviselhetetlen mennyiségű karácsonyi zene szól az üzletekben. Londonban sem lehet megmoccanni karácsonykor, annyi a turista, de számomra mégis meghittebb az a varázs, mint ez.

	Miután kiteszem a barátomat a lakásánál, egyenesen hazavezetek. Biztos vagyok benne, hogy a napokban leesik az első hó, ezzel is még jobban megőrjítve a karácsonyi lázat. Indulás előtt majd veszek valami szépet a családomnak, tavaly kesztyűt kaptak, idén sálat fognak. Nem fogom túlbonyolítani az ajándékozást.

	A lakásom egyszerű és dizájnos, egy lakberendező tervezte meg az elképzeléseim szerint, de valójában nem volt nehéz dolga, mert egyértelmű kikötéseim voltak a színekről és anyagokról. Az év minden időszakában pont ugyanúgy néz ki. Leszarom az ünnepi díszítést, úgy sem vagyok itthon. Scott otthona ellentétje az enyémnek. Az övé színes, és mások által talán otthonosabbnak mondható, de nekem az túl sok. Szeretem a tisztaságot, a harmóniát és a rendet. Az autó kulcsát felakasztom a helyére, a cipőmet a tálcára igazítom. Kiveszek egy üveg vizet a hűtőből és csaknem egy húzásra megiszom az egészet.

	– Basszus, Gina – kapok a homlokomhoz, amikor eszembe jut a lány a könyvtárból, akit se szó, se beszéd otthagytam. Még a telefonszámát sem tudtam elkérni, hogy elnézést kérjek tőle, vagy hogy megmagyarázzam a történteket. Ha viszont úgy vesszük, a könyvtáras balhé után röpke két órával később jutott csak eszembe először. Meglehet, mégsem tett rám olyan mély benyomást, hogy ne tudjam kiverni a fejemből.

	Bezzeg, Luna! Ő igazán tudja, hogyan fészkelje magát az ember elméjébe.

	Fáradtan terülök el méretes kanapémon és a mai szerencsétlen napomra gondolok, amikor megrezzen a telefonom.

	– Szia, anya – nyomok rá a hívásfogadásra.

	– Szervusz, kisfiam, jól vagy? Olyan fáradtnak tűnik a hangod.

	– Persze – felelem, miközben ujjaimmal összecsípem az orrnyergem. – Otthon minden rendben? – állok fel.

	Úgy érzem, ez hosszú beszélgetés lesz, így jobb, ha elkezdem melegíteni a vacsorám. A hűtőt kinyitva leginkább a tegnapi maradékom fogad. Kipakolom a currys csirkét egy tányérra és berakom a mikroba.

	– Igen, jól vagyunk, nagyi egy kicsit felbuzdult a barátnőddel folytatott társalgás után, és...

	– Ho-Ho-Hogy kivel beszélt a nagyi? – dermedek meg egy szempillantás alatt, épp akkor, amikor a mikro sípol egyet, hogy elkészült a vacsorám.

	– Azt mondta, a barátnőd vette fel a telefont, és mintha a Luna nevet említette volna – töpreng el.

	– Esküszöm, kinyírom azt a csajt! – dörmögöm, ahogy kiveszem a tányért.

	Ez mégis hogy történhetett meg? Mikor volt ideje beszélni a nagyival? Most már száz százalék, hogy valaki elátkozott engem. Nem barátnő kell nekem, hanem egy javasasszony, aki leveszi rólam a rontást, és kiűzi az életemből azt a nőt.

	– Mit mondtál, kisfiam?

	– Semmit – vágom rá gyorsan, mert a tányér túl forró, és az asztalra ejtem.

	Nem jöhetnek rá, hogy nincs barátnőm. Egyre inkább arrafelé haladunk, hogy a nem létező barátnőm karácsonyig meghal egy repülőszerencsétlenségben vagy vonatbalesetben, tök mindegy, csak ne legyen. Hogy tud két nő ennyi bosszúságot okozni nekem? A tulajdon nagyanyám és az a kis boszorka...

	– Ryder, szívem, bármi is történjen kettőtök között azzal a lánnyal, azt tudd, hogy a nagyinak összetöröd a szívét, ha meggondolod magad és mégsem mutatod be neki. Egyébként egy kicsit haragszom rád, amiért nem említetted az anyádnak, hogy van valakid. Ha a nagyi nem csikarja ki belőled az igazságot, akkor el se mondtad volna? – korhol ő is. Tényleg összefogtak ellenem a nők.

	– Ugyan már, nem erről van szó. Egyszerűen csak biztosra akartam menni, hogy jól választottam – füllentem.

	– Ilyen komoly közterek a dolog?

	Oh, ha tudnád, mennyire... Még a városi könyvtárból is kitiltottak minket.

	– Alakul. Inkább így fogalmaznék.

	– Örülök nektek, tiszta szívemből, és apáddal együtt mi is nagyon várjuk, hogy megismerjük. Viszont lenne itt még valami. Luna azt mesélte, hogy egy olyan... olyan tudod, milyen film forgatásán ismerkedtetek meg – hebegi.

	– Milyen filmforgatásról beszélsz?

	– Tudod – suttogja.

	– Nem.

	– A pornófilm meghallgatásra gondolok – mondja egy fokkal halkabban, mintha titkos információt árulna el.

	A döbbenettől szóhoz sem jutok. Mi a fenéről beszéli’ Milyen pornófilm?

	– Nem értem, mi közöm van a pornóhoz? – kérdezek vissza. Aztán eszembe jut, hogy Lunának is szerepe van ebben az egészben, és egyre jobban eluralkodik rajtam egy ismeretlen érzés. A pánik szó írná körül a leginkább.

	– Luna mesélte a nagyinak, hogy egy ilyen felnőttfilmes forgatáson találkoztatok először, és hogy nem feleltél meg a kritériumoknak – motyogja alig hallhatóan, a kritérium szót kissé elköhintve.

	– Miféle kritériumoknak?

	Már nem tudom, hányadszor kérem, hogy ismételje meg a kérdését. Vagy én vagyok nagyon fáradt, vagy lemaradtam valami fontosról, mert sehogy nem áll össze a kép.

	– Hát tudod... hogy nem elég nagy a péniszed az ilyen filmekhez, de aztán ő megkeresett, mert szimpatikus voltál neki, és a többit már tudod.

	– A rohadt életbe is...

	És a puzzle összeállt...

	– Kisfiam, előttem nem kell szégyellni magad, az anyád vagyok. Láttalak már meztelenül, én pelenkáztalak, fürdettelek, bár nyilván, azóta sokat nőhetett.

	– Jesszusom, anya! Kérlek, ne beszéljünk a farkamról, amúgy sem igaz ez az egész – hárítok rögtön, de meg is bánom.

	– Mi nem igaz?

	Semmi. Az égvilág semmi nem igaz ebből a sztoriból! De ezt mégsem mondhatom neki, mert akkor lebuknék.

	– Figyelj, nem pont így történt, Luna csak viccelt. Kérlek, mellőzzük ezt a témát – erőltetek nyugalmat magamra.

	Isten a tanúm rá, hogy holnap az lesz az első dolgom, hogy kinyírom azt a csajt. Hogy gondolja, hogy felveszi a telefonom, ráadásul még ilyen baromságokat is terjeszt rólam a családom körében?

	– Nincs semmi baj ezzel, kisfiam, csak nem értem, miért akartál szerepelni egy ilyen filmben. Ha anyagi gondjaid vannak, akkor elmondhatod, és segítünk, bár azt gondoltuk apáddal eddig, hogy építészként jól élsz az Államokban.

	– Nyugodj meg, ez csak egy tréfa volt és nincsenek egzisztenciális problémáim, az önbecsülésemen viszont annál nagyobb folt keletkezett – vallom be. Remek, most a családom azt gondolja, hogy kicsi a farkam és a barátnőm sajnálatból van velem. Szóval se farkam, se önbecsülésem, de még csajozni sem tudok.

	– Örülök neki, hidd el, azonban ha mégis így lenne, akkor szólj bátran. Inkább tőlünk kérj segítséget, minthogy a szomszédok lássanak egy olyan filmben.

	– Rendben. Ha valaha ilyen gondjaim lesznek, akkor szólok, de most mennem kell, van még egy kis munkám – zárnám le a beszélgetést.

	– Ne dolgozz olyan keményen, kisfiam, tarts néha szünetet is!

	Elköszönünk egymástól, én pedig az asztalra dobom a telefonom a vacsorám mellé, amitől már elment az étvágyam. Nem látok a haragtól, ami most bennem tombol és isten tudja, mi tartja vissza, hogy ne törjön ki és zúzzon mindent porrá körülöttem.

	Luna, ezt még nagyon megbánod. Könyörögni fogsz azért, hogy bárcsak soha ne ismertél volna meg.
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	Reggel egy órával korábban keltem, hogy a pékség nyitása előtt legyen időm elmenni az ikertestvéremhez, felkelteni őt, ezzel is biztosítva segítségét a mai napra. Nem szeretném, ha még egyszer megismétlődne a tegnapi katasztrofális eseménysorozat. Leginkább azt akarom elkerülni, hogy még több vásárló pártoljon el Mr. Swiss isteni finom péksütijeitől a távolléte alatt.

	– Az az angol tényleg elég beképzelt – jegyzi meg a húgom ásítva, miután végighallgatja beszámolómat a könyvtárban történtekről.

	– Bunkó – javítom ki. – Semmit sem tud rólam, mégis ítélkezik a hangoskönyv miatt.

	– Ugyan, Luna, ne vedd magadra! Nem tudhatja, hogy vannak problémáid az olvasással.

	– És a helyesírással – teszem hozzá.

	– A lényeg, hogy lehet nem szólt volna be, ha tud a nehézségeidről.

	Szóra nyitom a szám, de meggondolom magam, és csendben maradok. Nyilván van igazság abban, amit mond.

	– Mellesleg helyes fickó, még ha arrogáns is. Magas, szálkás, barna szemű és baromi jó ízlése van, ami a ruhatárát illeti – álmodozik.

	– Rydernek hívják – jegyzem meg.

	– Oh, már ezt is tudod – mosolyog.

	– Mintha valaki így szólította volna korábban, sőt a telefonján a monogram első betűje is stimmel. Aztán a könyvtárban is így nevezték, mielőtt kirúgtak volna minket – sóhajtom, ahogy eszembe jut a tény, hogy egy ideig nem kölcsönözhetek új könyveket.

	A testvérem mintha olvasna a fejemben, együttérzően megölel, miután beállította a hőfokot a sütőn.

	– Nyugi, nővérkém, majd karácsonyra megint hangoskönyvet kapsz tőlem.

	– Jó, de írok egy listát, hogy mire vágyom, nehogy olyat válassz, ami már megvan – idézem fel a tavalyi emléket, ahogy háromszor ment visszacserélni az ajándékom, mert mindig olyan könyvet sikerült vennie, amit már hallgattam.

	A pékáruk most sokkal jobb állagúak lettek, mint tegnap, hála Linának, aki tüzetesen átolvasta a Mr. Swiss által adott utasításokat, és megfelelően állította be a különböző sütőket. Nyitásra a pult bepakolva, a kávégép feltöltve, a pékség patyolattiszta, és a friss, ropogós cipók illata megtöltötte a helyiséget.

	– Eddig jók vagyunk – tördelem idegesen az ujjaim, ahogy az ajtó felé indulok, ami előtt már néhányan várakoznak.

	Az első öt vevőt hibátlanul sikerül kiszolgálni, mindenki azt kapja, amit kér, és nem tesz senki rosszalló megjegyzéseket. Azonban a hatodik vásárlónál megszakad a szériám. Ryder áll előttem, a szeme villámokat szór. Látszik rajta, hogy legszívesebben megfojtana. Nyelek egy nagyot felkészülve a viharra.

	– Muszáj volt? – támad le rögvest.

	– Talán nem olvastad a táblát? – mutatok az ajtó irányába, ahogy kilépek a pult mögül, hogy egyenesen a szemébe nézzek. – Ez egy varázsszavakkal működő bolt, de segítek megfejteni, hogy mit jelent. Annyit tesz, hogy van három varázsszó, amik elhangzása után kerül kiszolgálásra a vevő. Ezek a szavak: helló, kérek szépen, köszönöm. Te ezek közül egyet sem mondtál, így nem szolgálhatlak ki.

	– Elég volt az idegesítő játékaidból! – csattan erősebben a hangja, és megfogja a karom, még közelebb húzva ezzel magához, amivel a többi vásárló figyelmét is magára vonja. Kemény mellkasához préselődöm és vészesen közel kerülök markáns arcához. – Hogy jössz ahhoz, hogy kiadd magad a barátnőmnek? Az állítólagos megismerkedésünkről szóló hazugságokról nem is beszélve. Teljesen elmentek otthonról?

	Olyan közel van hozzám, hogy a mentolos fogkrémjének illatát is érzem. Barna szeme szinte lángol, szorítása pedig nem enged.

	– Eressz el! – sziszegem. Nem a fájdalom miatt, csak képtelen vagyok elviselni, ha hozzám ér.

	Lepillant arra a pontra, ahol ujjai a karomra zárulnak, és valószínűleg akkor eszmél rá, hogy fogva tart. Elenged, egyet hátrébb lép, így nekem is sikerül friss levegőhöz jutnom, amibe nem szivárog bele a parfümjének és fogkrémjének egyvelege.

	– Nem értem, miről beszélsz.

	– Arról, Luna, hogy a barátnőmként mutatkoztál be a nagyinak, aki most téged vár a karácsonyi vacsorára, és akinek azt hazudtad, hogy kicsi a farkam, és ezért visszautasítottak a felnőttfilm forgatáson, ami egyáltalán nem is történt meg – mutogat az ujjával.

	Valaki felröhög mögötte, mire ő egyetlen nézésével elhallgattatja a férfit, majd ismét felém fordul, de addigra már én is alig bírom visszatartani a nevetésem.

	– Élvezed, hogy kínos helyzetbe hoztál a családom előtt, igaz?

	– Jaj, nagyon – vallom be. – De tudod, a leginkább az tetszik, hogy csorba esett azon a fene nagy egodon.

	– Helyre fogod hozni! Azt még nem tudom, hogyan, de megteszed. Te cseszted el, te is csinálod vissza ezt az egész őrületet – túr mélyen a jól fésült hajába, amitől azonnal összekuszálódnak a hajszálai, és egy tincs a szemébe hullik, mint tegnap a könyvtárban.

	– Csak azt kaptad, amit megérdemeltél a modortalan stílusod miatt. Azt hiszed, amiért egy flancos irodában robotolsz napi tíz órát, már felsőbbrendűbb vagy másokkal szemben?

	Nem szól semmit, csak néz, mint aki épp azt latolgatja, milyen módszerrel gyilkoljon meg.

	– Erre nincs időm. Amint látod, rengetegen vannak, akik a reggelijükre várnak – sétálok vissza a pulthoz, majd szólítom a következő vásárlót. A férfi még áll ott egy darabig, aztán feldúltan kiviharzik az üzletből.

	– Mi a fenébe keveredtél már megint? – érkezik meg a vita végére Lina is.

	– Semmi, csak az az idegesítő angol pasas jött vissza, és számonkért a tegnapi telefonbeszélgetésem miatt a nagymamájával.

	– Mit csináltál már megint, te nő? – kap kétségbeesetten a fejéhez. Odaadom a visszajárót az utolsó vevőnek is, majd a húgomra pillantok.

	– Amikor itt hagyta a telefonját és az sokadjára csörgött, felvettem, és a nagymamája azt hitte, hogy az unokája barátnője vagyok. Próbáltam közbevágni, de meg sem tudtam szólalni. Aztán szó szót követett, eszembe jutott, hogy milyen arrogánsán viselkedett velem tegnap reggel. És véletlenül, de tényleg csak véletlenül, azt füllentettem a nagyijának, hogy egy pornófilmes castingon ismerkedtünk meg, ahol őt visszautasították, mert kicsi a pénisze.

	Lina szeme kikerekedik és hitetlenkedve a fejét rázza. Kettőnk közül a testvérem a bevállalósabb, ám a reakcióját látva elfog a lelkiismeret-furdalás. Lehet, hogy messzire mentem?

	– Luna! Ez azért elég erős.

	– Jó – adom meg magam. – Talán kicsit túlzásba estem, de akkor is olyan bosszantó egy alak. Azt hiszi, körülötte forog a világ – mentegetőzöm, azonban szigorú pillantása némaságra ítél.

	– Nem talán, hanem durván túlzás volt a részedről. Miért kell neked mindig vonzani a bajt?

	– Tény, hogy kellemetlen helyzetbe került a családja előtt, viszont attól még a családja marad. És a saját családunk nem ítélkezik felettünk, és nem hátrál ki mögülünk, bármekkora hibát is vétünk.

	– Igen, ennek így kellene működnie, de tudod jól, hogy minden család más. Honnan tudhatod, hogy az övé hogyan fogadta ezt?

	Egy hatalmas gombóc nő a torkomban, a szám keserűvé válik. Mi van, ha a testvéremnek igaza van, és Ryder családja mondjuk kitagadja őt? Vagy mi van, ha az igazi barátnője miattam szakít vele? Ó, jaj, megint meggondolatlanul cselekedtem!

	– Ha visszajön, akkor elnézést fogok kérni tőle a telefon– betyárkodás miatt, viszont a többit nem bánom – emelem fel a mutatóujjam nyomatékül. Örülnék neki, ha többet nem látnám, és elkerülhetnék egy újabb kínos beszélgetést.

	– Akartam már kérdezni, hogy tervezed a karácsonyt? Anya hívott? – vált témát, ahogy megmossa a kezét.

	– Pár napja beszéltem vele, és úgy tűnik, nem érnek haza.

	– Akkor tesós buli lesz idén is – mosolyodik el, de tudom, hogy nem őszinte a reakciója.

	A szüléink nem éppen a hagyományos családmodellt vagy nevelési elveket követik. Ők a szabadelvűség hívei. Ahogy önállóan tudtunk magunkról gondoskodni, azonnal világgá mentek és maximum évente két alkalommal látjuk őket. Mindkettőjük munkája a világ bármelyik pontjáról végezhető, mi már nagyok vagyunk, van állásunk, ők pedig nyugodt szívvel élhetik a saját életüket. Még a karácsony, a szeretet ünnepe sem elég indok arra, hogy a lányaikkal töltsenek némi időt. Én elfogadtam az életmódjukat, viszont a húgom szeretne többet velük lenni.

	– Arra gondoltam, hogy sütök narancsos pulykát, azután elmehetnénk korcsolyázni – javaslom.

	– Vagy vehetnék egy kis piát, és a Netflixen megnéznénk egy vígjátékot vagy egy sírós karácsonyi filmet – veti fel.

	– Benne vagyok, de inkább vígjáték legyen.
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	Nem is emlékszem az irodáig vezető útra, olyan dühös vagyok Lunára. Még az utamba kerülő karácsonyi énekeseket is sikerül majdnem felborítanom. Lehet, hogy más körülmények között tetszene a tüzessége, de jelen esetben az őrületbe kerget. Sürgősen le kell akasztanom valahonnan egy olyan nőt, akit Lunának hívnak, vagy legalábbis eljátszaná egy hét erejéig ezt a szerepet. Vagy akár mondhatnám azt is a szüleimnek, hogy a nagyi elértette a nevét, és akkor újra visszakerülök a kiindulási pontra, ahol tegnap álltam. Végtére is vannak gondok a hallásával.

	Épphogy leülök a székembe, amikor Monica, a főnököm titkárnője jelenik meg az ajtómban.

	– Mr. Harris várja az irodájában.

	Hosszú fekete haját szögegyenesre vasalta, vastag ajkát piros rúzs fedi, a ruhája pedig látni engedi hosszú combjait.

	– Köszönöm, megyek azonnal – felelem a mustra után. Mi tagadás, nem vagyok fából, szeretem csodálni a szépet, és Monica határozottan csinos.

	Kacér mosolyt villant felém, majd csípőjét ringatva távozik. Mindig elhúzza előttem a mézes madzagot, de kitartok az elveim mellett, miszerint nem kezdek senkivel a munkahelyen.

	Ahogy a legnagyobb iroda irányába tartok, elsétálok az asztala mellett, és úgy tűnik, mintha egy gomb leesett volna a blúzáról, mert már könnyedén belátni a mellei közé. Szájával a ceruza végét harapdálja, és próbál szemkontaktust teremteni velem. Egy röpke pillanat erejéig megfordul a fejemben, hogy eldobom az elveim és őt mutatom be, mint állítólagos barátnőmet, de végül kijózanodom. Megrázom magam, mielőtt bekopognék a főnök ajtaján. Hallok egy halk igent, ezért benyitok.

	– Jó napot, uram.

	– Burns, üljön le – utasít anélkül, hogy rám emelné a tekintetét vagy üdvözölne.

	Reménykedem, hogy nem a sejk talált ki megint valamit, mert még a tegnapi módosításait sem tudtam átvezetni a terveken, nemhogy egy újjal szembesüljek.

	– Hívott a megrendelő – dobja a tollát az asztalra. Remek. – Azt akarja, hogy a szállodája valami egészen különleges legyen, mert a tudomására jutott, hogy pár hónapon belül elkészül egy nagyon hasonló épület, mint amit a mi a cégünk tervez éppen neki.

	– De én nem... – szólok közbe, ám csendre int tömzsi ujjával.

	– Egy percig sem feltételeztem, hogy maga másolta volna azt az épületet. Ugyanakkor elő kell rukkolnunk valami egészen mással. Valami monumentális elképzeléssel. Máskülönben hatalmas összegtől esik el a cég, és higgyen nekem, ezt nem akarja, mert maga lesz az első, aki megérzi ennek a hatását – fenyeget meg burkoltan a munkám elvesztésével.

	– Uram, én minden energiámat belevetve dolgoztam a sejk kívánságainak megvalósításán, de a határidő előtt három héttel lehetetlenség új tervet készíteni.

	– Á... Á... Á – ingatja a fejét. – Nálam a lehetetlen szó nem létezik, szóval, ahogy már mondta, van három hete a vázlatok elkészítésére. Ha a sejknek nem fog tetszeni, mi elbúcsúzunk egymástól.

	Képzeletben most két-két súlyos téglát kötök a főnököm és a megrendelő tökeire, érezzék csak, amit én.

	– Értem. Van esetleg bármilyen kívánsága a sejknek? – erőltetek higgadtságot magamra, amikor felállók. Nincs az az isten, hogy Mr. Harris előtt fakadjak ki, máskülönben viszlát kiváló ajánlólevél. Egy ideje már csak azt mantrázom magamban, hogy ha ennek a projektnek vége, akkor lelépek, addig pedig tűrök.

	– Csak legyen monumentális és egyedi – adja meg az irányvonalat, ami nem igazán van a segítségemre. Bólintok, hogy tudomásul vettem az elhangzottakat, majd távozom az irodájából. Az asztalomig meg sem állok, még Monicát is figyelmen kívül hagyom.

	Most már semmi kétségem afelől, hogy vétettem az égiek ellen, amiért naponta legalább háromszor öntenek a nyakamba egy vödör szart. Először a nagyinak tett ígéretem, aztán az a dilis nő és végül a sejk kifogyhatatlan kívánságai, a közelgő karácsonyról már nem is beszélve. Mi vagyok én? Talán valami jó tündér, aki képes varázsolni a botjával? Van botom, de azzal nem efféle varázslatot tudok. Természetesen a sejket vagy a főnökömet nem érdekli, hogy hazautazom karácsonykor. Ó, ők nem foglalkoznak ilyen csekélységekkel.

	Kávé kell! Nagyon sok!

	Az irodámból kiviharzok a konyhába, hogy magamba öntsem a fellelhető összes koffeint.

	– Láttad ma reggel Monicát? – jelenik meg Scott, kék szeme izgatottsággal telt. – Mármint az adottságait – pontosítja.

	– Csak a vak nem látja.

	– Hű, valakinek rossz éjszakája volt – állapítja meg savanyú arckifejezésemet látva.

	– Éjszakám sem volt, és úgy tűnik, nem is lesz a következő három hétben. A sejk kikukázta az eddigi terveket, és valami teljesen mást akar.

	– Nem lehetne elküldeni a búbánatba?

	– Esélytelen – ingatom a fejem. – Mr. Harris világosan elmagyarázta, hogy ha nem tetszenek az új tervek Sami Al-Kam Hadadnak, akkor repülök a cégtől.

	– Ez szemétség!

	– Az – értek vele egyet. – De ez még nem minden. Kiderült, hogy az a drágalátos Luna betyárkodott a telefonommal, és a barátnőmnek adta ki magát a családom előtt. És ez nem volt elég neki, azt hazudta, hogy pornófilm forgatásra járok, de nem kaptam meg a szerepet, mert kicsi a farkam – darálom egy levegővételre, majd felhörpintem a második csésze kávét is.

	Scott nem szól semmit, szerintem épp azon tanakodhat, hogy épelméjű vagyok-e. Kis idő múlva azonban hangosan röhögni kezd, még a nyálát is félrenyeli és kis híján megfullad.

	– Atyaég, ez nem a te napod.

	– Nagyon nem.

	– Mit fogsz csinálni? Visszamondod a karácsonyi vacsorát?

	– Nem tehetem, a nagyi kikészülne. Az biztos, hogy utazok, de hogy kivel, még talány. Tervezni otthonról is tudok, csakhogy barátnőt kutatni már nincs időm. Nehéz három hét elé nézek.

	A sikert, az elismerést vagy az ismertséget nem adják könnyen, tudom. Na, de azért ennyi leküzdésre váró akadályt egy hétre? Saját építész iroda alapítása kemény munka, és belőlem sosem hiányzott az alázat. Ugyanakkor érzem, hogy már kevésbé bírom ezt a sok megaláztatást és semmibevevést, amit most kapok.

	– Én Monicát vinném magammal, szerintem, ha azt mondod neki, hogy ezentúl Luna a neve, simán belemenne – pillant hátra az emlegetett irányába.

	– Szerintem pedig olyan buta, hogy a sajátját is elfelejti néha.

	– Ha ilyen formás mellem lenne, mint neki, akkor én is megfeledkeznék a nevemről – dünnyögi kábultan. – Van egy ötletem – fordul felém.

	– Jaj, csak ez hiányzott...

	– Este elmegyünk valahová. Iszogatunk, kicsit leadjuk a stresszt, főleg te, mivel én amúgy sem veszem magamra. Aztán újult erővel állsz neki a feladataidnak. De ma este nincs munka, nincs pékségben dolgozó lány, nincs nagyi, csak pia és nők. Ha kicsit kiereszted a gőzt, akkor a teljesítményed is javulni fog, higgy nekem – vereget hátba.

	Félve nézek rá, mert a Scott-féle bulik általában elég sok bonyodalommal járnak. De mi van, ha most igaza van, és valóban arra van szükségem, hogy kicsit megfelejtkezzem a gondjaimról?

	– Egyetlen este az elkövetkezendő három hétben – szabom határul.

	– Egy – egyezik bele, amikor kezet fogunk.
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	Az iroda teljesen kiürül, mire én is befejezem a munkát. Lementettem a régi terveket, amiket kikukázott a megrendelő, majd beleástam magam egy kis háttérkutatásba, hátha felötlik bennem valami új koncepció, de eddig semmi. A nagy büdös semmi.

	Scott még korábban írt egy üzenetet, hogy nyolckor találkozzunk az egyik klubban, ahová olykor eljárunk, ha van kedvünk és időnk lazítani, mert tegyük hozzá, nálam ez sokszor inkább idő kérdése, mint kedv. Vannak céljaim, amiket szeretnék elérni, és ehhez kemény munka szükséges, akár hétvégenként is. Emiatt sem fér bele egy barátnő az életembe. Vannak nők, akik kaphatóak egy-egy éjszakára, és ez nekem tökéletesen elegendő. Lehet karót nyeltnek titulálni, ahogy Luna is tette, de én tudom, mi van mögöttem: alázat, céltudatosság és álmok.

	A klub előtt még hazaugrok, hogy letusoljak és átöltözzek. A nyakkendő lassan beleváj a bőrömbe, legalább ma este nem kell viselnem. A nappaliban lévő komód tetején a családomról készült fotó tekint vissza rám, ahogy mindannyian körbeálljuk a nagyszüleimet. Akkor még nagyapa is élt. A halála óta viszont nagyi egészsége is romlani kezdett. Nem tehetem meg, hogy abban a hitben távozzon el, legyen az bármikor is, hogy az unokája egy munkamániás, boldogtalan, kispöcsű valaki, aki ráadásul átveri őt. Ha minden kötél szakad, akkor Monicát hívom el magammal. Végül is a Luna és Monica elég hasonló hangzású, és hát szegény nagyi elérthette. Igaza van Scottnak, nem kellene ezen sokat agyalnom. Ha ügyes vagyok, akkor ezt is megoldom könnyen, csak ne bonyolítsam túl.

	A dübörgő zene idegenként hat rám, az utolsó porcikám sem kívánja a hangos taktust. Parfüm, alkohol és izzadtság szag keveredik, ahogy egyre beljebb jutok. Scott már két csinos lány társaságában vár rám az egyik asztalnál, .unit korábban lefoglalt. Bemutatja a két hölgyet, Carolt és Helgát, közben nekem is rendel egy scotch-ot. Ismeri az ízlésem, csak skót whiskyt vagyok hajlandó inni.

	A két lány egész kellemes társaság, bár Helga nem túl hangos, és a nevetése inkább vihogás, de Carolban nincs kivetésem. Hosszú, barna, göndör haja lepelként teríti be a hátát, amit a ruhája szabadon hagyott. Mandulavágású szeme szinte már bűnre csábít. Egész hamar kezdünk átlépni egy magasabb szintre, ami az ismerkedést illeti, ujjaival egyre több gombot bont ki az ingemen, orrával pedig többször is végigsimít a nyakamon. Határozottan bejön a közeledése, tudja, mit akar, és nem rest elvenni azt.

	– Mi lelépünk – pattan fel Scott Helgával egyetemben és már el is tűnnek.

	– Úgy látszik, kerten maradtunk – húzza kaján mosolyra telt ajkát a társaságom, és ujjai az övemet kezdik piszkálni. Egy bárgyú vigyor telik tőlem, az alkohol egyre jobban ellazítja a sejtjeimet. Azt hiszem, most egy Carol-féle éjszakára van szükségem.

	– Inkább nálam folytassuk – állítom meg, mielőtt még messzebbre merészkedne.

	– Ugyan, ez csak egy kis előjáték. Egyébként sem látnak bennünket – néz körbe gyorsan.

	Miután megbizonyosodott arról, hogy valóban nem figyel senki, hirtelen a számra tapad és vadul csókolni kezd. Viszonzom a mozdulatait, hevessége engem is magával ragad, olyannyira, hogy észre sem veszem, ahogy már a gatyámból is kiszabadított és mindenféle védekezés nélkül ülne rám.

	– Hé, a gumi! – emlékeztetem, de mint aki megsüketült, csak igazgatja tovább magát, zihálásából érzem, nincs messze a ma esti első orgazmusától. Ha hagyom továbbmenni, nincs az az isten, aki megállítana a gumi miatt, ezért még az utolsó csepp józan eszemet is összekaparva, kissé elemelem magamtól Cárok. – Van gumi nálam, anélkül nem csinálom.

	– Ugyan, ne legyél már ilyen ünneprontó, tiszta vagyok – nyögi bódultan, és folytatná tovább, de ismét megállásra kényszerítem.

	– Gumival vagy sehogy! – adok ultimátumot, mire egy jókora pofon csattan az arcomon.

	Ujjainak nyoma égető érzést hagy a bőrömön.

	– Minek képzelsz te engem? Mondtam, hogy tiszta vagyok.

	– Nézd el nekem, csillagom, ha pár óra ismerettség után nem bízom meg benned – húzom grimaszra a szám, és leemelem magamról a nőt.

	– Akkor ma ebben a málnásban nem vacsorázol – mutat végig magán, mint egy trófeán, majd feláll, megigazítja ruháját, és faképnél hagy.

	Nézem, ahogy durcásan, ringó, kerek csípőjét riszálva más társaság után néz. Letaglózva döntöm hátra a fejem. Tényleg el vagyok átkozva, hogy még egy szex sem jön össze. Rendbe szedem magam, a pulthoz megyek, kérek még egy Motch-ot. Összeakad a tekintetem Carollal, aki a pult másik végén ül. Ha azt hiszi, hogy meggondolom magam az óvszer kérdésben, akkor nagyon téved. Még nem született meg az a lány, aki olyan érzelmeket váltott volna ki belőlem, hogy gumi nélkül akarjam magamévá tenni. A pultos letesz elém egy újabb poharat.

	– A hölgy ajándéka – mutat korábbi társaságom irányába. Talán így akar bocsánatot kérni az előbbiért? Mi a szar?

	Az itallal a kezemben felé intek, majd egy húzásra kiiszom a tartalmát. Nem fogom meggondolni magam... Kikérem a kabátom, hívok egy taxit. A levegő idebent kezd egyre fojtogatóbbá válni, ezért úgy döntök, kint várom meg az autót.

	Fura érzés kerít hatalmába, és hirtelen érzelmek sokasága önt el. Még egy egyéjszakás szex sem jön össze. Mióta Lunával találkoztam, tényleg elátkoztak. Bármihez nyúlok, balul sül el. Bármit eltervezek, kudarcba fullad minden ötletem. A nagyim... A nagyim miatt ki kell tartanom, nem tehetem őt bolonddá. Luna. Ő az, aki bolonddá tesz engem. Kizárólag ő a hibás minden rosszért, ami az utóbbi időben velem történt.

	Megérkezik a taxi, bemondom a lakásom címét. Elképesztő meleg van az autóban.

	– Elnézést, kikapcsolná a fűtést? Mindjárt meggyulladok – szólok a sofőrhöz.

	– Huszonegy fok van bent. Nem, nem fogom kikapcsolni, mert megfagyok – válaszolja.

	– Szuper.

	Kibújok a kabátomból, hátha csillapodik a hőérzetem. Talán a túl sok alkohol az oka, hogy katlanban érzem magam. Ezt már csak nem kenhetem arra a lökött felszolgálóra. Bár, ha jól belegondolok, akkor nem ittam volna olyan sokat, hogy elfelejtsem a rengeteg szart, ami körülvesz most, ha ő nem lenne. Igen, ő a hibás, csakis ö.

	– Ne haza vigyen, inkább a pékséghez – jelzek a sofőrnek.

	– Milyen pékséghez? Ilyenkor egy sincs nyitva.

	– Mr. Swiss pékségéhez, a 13. utca sarkán a Logan Parkkal szemben, a többi az én dolgom.

	Luna azt mondta, a kisöreg a szomszédja, és mivel tudom, hogy Mr. Swiss az üzlete felett lakik, ezért kizárásos alapon a lány is ott lehet valamelyik lakásban. Odamegyek hozzá, és jól megmondom a magamét, hogy ő a felelős minden rosszért, ami velem történik. Erezze csak a tetteinek a súlyát.

	Amikor a taxi leparkol a bolt előtt, kifizetem a fuvart, majd a jól elrejtett bejárathoz lépek, hogy megkeressem a kapucsengőn Luna nevét. Csak tudnám, mi is volt a vezetékneve! Sorra veszem a lakástulajdonosokat, meglelem Mr. Swiss nevét is, tehát közel vagyok, vagy előtte vagy utána lehet Lunáé.

	– Bingó! – kiáltok fel a hangosan, ahogy a következő sor az L. Wallace nevet rejti. Az L. biztosan ő lesz. Meg is nyomom a gombot, de mielőtt kicsengene, a kapu magától kinyílik, egy nő áll velem szemben. Kedvesen rám mosolyog, megejtek felé egy idétlen vigyort, közben erősen kapaszkodom a falból kiálló tégladarabba. Kár volt elküldeni a taxist...

	Visszanézek a kapucsengőre, kissé összefolynak a nevek, de végül leolvasom, hogy a tízes lakást kell keresnem. Beletelik néhány percbe, míg feljutok a harmadik emeletre, a lábaim egyre kevésbé bírják a súlyom. Mintha negyven fok lenne a lépcsőházban, szakad rólam a víz, ahogy hangosan dörömbölni kezdek az ajtón.

	– Mi a franc... – vágja ki az ajtót Luna, ott áll előttem, karácsonyi pizsamában, ami kicsit gyűrötten simul rá, mintha csak most kászálódott volna ki az ágyból. A haja kuszán omlik a vállára, a szemei még félig csukva, de így is van bennük valami, ami megállítja bennem egy pillanatra az időt. Mindegy, milyen csapzott a kinézete, akkor is gyönyörű arca van. Csak ne lenne olyan pimasz. – Mit keresel itt? Egyáltalán honnan tudod, hogy hol lakom?

	– Ez most nem fontos – állítom le. – Azért vagyok itt... – kezdek bele, de meg kell kapaszkodnom a keretben, hogy ne essek el. – Itt vagyok... mert el akarom mondani neked... – veszek egy nagy levegőt, de olyan, mintha a tüdőm nem akarna tágulni. – Mióta megismertelek téged, az életem a feje tetejére állt, és bármihez kezdek, az totális kudarcba fullad, és...

	– Te részeg vagy?

	– Nem! – felelem hangosabban a kelleténél. – Csak csajozni próbáltam, de miattad még az sem megy. Hála neked senkit nem tudok hazavinni karácsonyra.

	– Menj el! – dörzsöli meg a szemét.

	– A családom azt hiszi, hogy pornózok. Ez is neked köszönhető. És ha mindez nem lenne elég, akkor jó eséllyel az új évet munkanélküliként kezdem, és ez mind...

	– Miattam van – fejezi be unottan Luna. – Tudom.

	– Honnan?

	– Hidd el, az érzés kölcsönös – teszi karba a kezét dölyfösen. – Ha kiadtál magadból minden frusztrációt így éjjeli kettőkor, akkor esetleg hagyhatnád pihenni a lakókat, többek között engem is, és hazamehetnél.

	– Jó. Mindjárt... csak... még... kell... egy... – folytatnám, de az erőm elhagy, a sötétség magával ránt.

	Még hallom a nevem Luna szájából, de aztán átadom magam a jóleső semminek, ahol nincsenek gondok, nincsenek zavaró fruskák vagy stresszes munka. Csak a békesség.

	
8. FEJEZET
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	– Térj magadhoz! Nem eshetsz össze csak úgy az ajtómban! Tuti, hogy soha nem mosnám le magamról, hogy én tettelek el láb alól – emelem meg a fejét, de nem reagál semmire. Izzad, mint egy ló, az ingje már csurom víz, a kabátja hanyagul lóg rajta. Csoda lesz, ha nem fázik meg. – Mi a francot ittál, hogy ennyire kiütötted magad? – paskolom az arcát, azonban meg sem moccan. Most mit csináljak vele? Fel kell hívnom Linát, neki biztos van valami ötlete.

	Otthagyom az ajtóban ájultan, hogy megkeressem a telefonom, de aztán eszembe jut, hogy be kellene vinnem, míg a szomszédok rám nem hívják a rendőröket. Visszaszaladok hozzá, próbálom megemelni, viszont a súlya legalább kétszerese az enyémnek. Jobb ötlet híján megfogom a két kezét és behúzom a nappali szőnyegére, majd gyorsan tárcsázom a húgomat, aki többszöri próbálkozás ellenére sem veszi fel.

	Remek, miért is van az embernek testvére, ha nem elérhető baj esetén?

	– Ébresztő, nagyfiú! – lépek mellé.

	Kezdek megijedni, és baromira nem tudom, mit kell tenni akkor, ha egy részeg pasas összeesik az ajtómban. Ez kimaradt a szüleim neveléséből.

	– Mmmmm... – dünnyög, és megkönnyebbülök, hogy legalább nem a kezeim között dobja fel a talpát.

	– Hallasz? Hogy érzed magad? Hívjak mentőt? Mondd meg, mit csináljak!

	– Asszem... hányni fogok – motyogja nehezen.

	– Jaj, kérlek, ne tedd! Nem bírom a másét takarítani. Várj még egy picit, hozok valamit, amibe rókázhatsz, oké? – pattanok fel, és a kukával a kezemben térek vissza.

	– Gyere, mássz fel a kanapéra, ott jobb lesz – javaslom. – Csak kérlek, segíts nekem, mert nagyon nehéz vagy és egyedül nem bírlak feltenni.

	A hónalja alá nyúlok, és minden erőmet latba vetem hogy felhúzzam. Kapok egy kevés támogatást tőle, de így is percekbe telik, mire sikerül felfektetnem. Az arca sápadt és továbbra is verejtékben úszik. A homlokára tapadt haját oldalra simítom, ő pedig a mozdulatomba jólesően belesimul, majd öklendezni kezd.

	– Hé, erre, itt a kuka – mondom, aztán asszisztálok ahhoz, hogy minden bántó tartalma kijöjjön belőle. – Basszus, ez rohadt büdös. Esküszöm, már a szagától be tudnék rúgni.

	Amikor befejezi a műveletet, megtörlöm a száját, és hagyom pihenni, majd tárcsázom a mentőket. Folyamatosan kérdezgetnek a tünetekről, és hogy mit ivott, de ezek felére sem tudok válaszolni.

	– Nem lehetne, hogy csak kijönnek, és beviszik? – szólok közbe a diszpécser kérdéscunamijába.

	– Az elmondása alapján, az úr feltehetően túl sokat ivott, vagy esetleg GHB drogot csempésztek az italába. Nem fogadott el idegentől italt? Látott valami gyanúsat esetleg?

	– Ott sem voltam. Egyszerűen csak beállított félórája, és a többit már mondtam. Vigyék be, kérem, én félek, hogy baja lesz és...

	– Hölgyem, ha behozzák a kollégák, akkor gyomormosást kell alkalmazni, de ha azt mondta, hogy hányt, akkor jó eséllyel kiürül magától a szer.

	Egy pillanatra elgondolkodom azon, hogy megérdemelne egy ingyen gyomormosást, de aztán gyorsan elhessegetem ezt az őrült lehetőséget.

	– És én mit kezdjek vele?

	– Ismeri az urat?

	– Fogjuk rá – felelem. – Ahogy vesszük...

	– Akkor legyen mellette, fordítsa oldalra, ha hányna, hogy ne fulladjon meg. Esetleg hideg vizes ruhával borogassa a homlokát – tanácsolja. – Amennyiben nem csillapodik a rosszullét, vagy nem térne magához, akkor hívjon újra és kiküldők egy esetkocsit.

	– Szuper – húzom el a szám. Játszhatok ápolónőt egész éjszaka, úgy, hogy hamarosan kelnem kell, mert nyitom a pékséget.

	Elköszönök a diszpécsertől, aztán lehúzom Ryder cipőjét, kioldok néhány gombot az ingjén, hogy kényelmesebben tudjon pihenni. A szekrényben keresek egy plédet, amivel betakarhatom.

	– Figyelj, nagyfiú, sokkal tartozol nekem ezek után! – korholom, bár olyan mélyen alszik, hogy olykor még egy– egy nyálbuborék is elhagyja a száját.

	Bekuckózom magam a kanapé mellett lévő piros fotelbe, ahol a legkülönfélébb pózokban szoktam hallgatni a könyveket. Előveszem a kedvenc takaróm, és úgy vizslatom a nálam szenvedő férfit. A cicám, Firka, aki eddig a hálószobában bujkált, felugrik az ölembe.

	– Nyugi, minden rendben van, csak ez a csúnya férfi adja ki magából ezeket az ijesztő hangokat – nyugtatgatom.

	Van valami egészen morbid ebben a helyzetben. Alig pár napja ismerem, de sikerült jól összevesznünk, marha nagy kalamajkát kavarnom a családjában, aztán kitiltattuk egymást a városi könyvtárból, végezetül nálam rehabilitálódik. Ha ezt elmesélném valakinek, tuti diliházba záratna.

	Ryder sokat nyög álmában, olykor a kuka fölé görnyed, ám nem jön semmi, majd bódultan borul vissza a párnára és alszik tovább. Minden ilyen alkalommal rémülten ugrok fel, talán arra készülök, hogy épp meg fog halni, nem tudom, de mellé ülök, és vizes ruhával megtörlöm a homlokát.

	Az ébresztő hangos csengése veri fel a lakás csendjét hajnali ötkor. Ijedten szökkenek talpra, mint akit háborúba invitáltak. Amikor felfogom, hogy mi történik, a vendégemhez lépek, akinek a bőrszíne kissé emberibbé vált az estihez viszonyítva, és már nem ömlik róla a víz sem.

	– Úgy tűnik, megmaradsz és tovább szívhatod a vérem – suttogom megkönnyebbülten. Épp magára akarom hagyni, hogy elkészüljek, de ő elkapja a kezem. Hüvelyujjával a kézfejemet simogatja és motyog valamit, de egy szót sem értek belőle. Talán álmodik vagy félrebeszél.

	– Ha jól érzed magad, akkor zuhanyozz le, mert oltári büdös vagy – mondom, de a biztonság kedvéért inkább hagyok neki egy cetlit.

	
9. FEJEZET

	[image: A képen kalligráfia, kézírás, vázlat, Betűtípus látható

Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	Fény szűrődik át a szemhéjamon, a nap erőtlen sugarai arra késztetnek, hogy kinyissam a szemem, amihez egy fikarcnyi kedvem sincs. Minden mozdulatra irdatlan erős nyilallást érzek a halántékomban, a gyomrom pedig olyan, mintha összevissza rugdostak volna. Ismeretlen az illat, ami körülvesz, az ágy, a takaró anyaga és minden. Hol a fenében vagyok?

	Elnehezült szemhéjammal kemény harcot vívok, de végül én nyerek, és résnyire sikerül kinyitnom. Egy teljesen ismeretlen szobában, jobban mondva lakásban vagyok, ami annyira színes és giccses, mintha telibe hányta volna egy unikornis. Ráadásul ez az unikornis tuti karácsonymániás, mert minden bútort zöld girland díszít, megspékelve egy– egy rózsaszínű üveggömbbel. Sosem jártam itt korábban, az hétszentség!

	Ahogy felülök, megszédülök, ezért meg sem próbálok felállni. A mellettem lévő kuka arra enged következtetni, hogy hánytam éjjel, vagy legalábbis úgy tűnhetett, arra készülök. Hiába nézek körbe, semmi ismerősét nem látok, (alán annak a lánynak a lakásában lehetek, akivel közelebbről megismerkedtem a klubban. Eszembe jut az arca, ám ezen kívül semmi más.

	– Tényleg el vagyok átkozva – dörzsölöm meg az arcom.

	Amíg igyekszem visszanyerni stabilitásomat, a kezem ügyébe akad egy cetli.

	 

	„Kérlek, ne hányj össze semmit, mert kifizetettem veled! 

	Egyébként ki készítettem neked egy tőrölközöt, hogy megfürödhess. Ilyen medveszaggal egy taxiba sem engednek beülni és örökké a kanapémon fogsz lebzselni. Tettein az asztalra aszpirint is ha fájna a fejed. (Bár hozzátenném, hogy nem érdemled meg azok után, ahogy rám tőrtél az éjszaka közepén!) 

	Ha nem tudnád, akkor az én lakásomban vagy.

	Ja, Lana voltam.

	Vagyis vagyok, mert nem haltam meg, de te megfogsz, ha leokádod a ritkaságnak számító bútoromat.”

	 

	– Tuti, hogy a rémálmomban ragadtam – dőlök vissza a kanapéra, amikor megvilágosodik előttem, hol vagyok.

	Ez csak is egy rossz horrorsztori lehet, amibe csöppentem, máskülönben, hogy a fenébe kerülhettem volna az ellenségem lakására.

	Újra körbenézek, és egyre inkább realizálódik bennem, hogy a harsány színek és narancsillat valóban Lunára utaló jelek, de attól még fogalmam sincs, miként lyukadtam ki pont itt. Lehet, hogy követett a klubba és leütött, aztán taxiba dugott? Ah, kizárt! Túl gyenge és kicsi ahhoz, hogy elbírjon.

	Megijedek, mert egy szürke kismacska ugrik fel mellém a kanapéra. Zöld szemével engem vizslat és halkan nyávog.

	– Nem értem, haver, hogy mit akarsz – simogatom meg kissé bódultan.

	Húsz perc elteltével végre ráveszem magam, hogy letusoljak, és megszabaduljak a bűztől, ami a tegnap estére emlékeztet. Nem hinném, hogy Lunának lenne pasija, mert akkor nem kellene az ő narancsos-fahéjas tusfürdőjével átdörzsölnöm magam. Egyébként is nehéz kibírni mellette. Igaz, én sem vagyok valami sikeres a barátnőkeresésben, ha már itt járunk. Azt hiszem, épp itt az ideje, hogy bevalljam a családomnak, nincs semmiféle kapcsolatom. Talán akkor az átok is lekerül rólam, és a korábbi feltételezésemmel ellentétben, mégsem Luna az, aki kiváltja nálam a pech– sorozatot.

	A zuhany után bekapom az aszpirint, amit az asztalon hagyott, majd kicsit ledőlök a kanapéra. A tisztálkodás kiszívta belőlem azt a kevés kis energiát is, amit nagy nehézség árán összekapartam.

	– Légyszi, légyszi, istenem, ne engedd meghalni a lakásomban, különben kereshetek másik albérletet. Az fix, hogy egy percig se maradok ott, ahol valaki elpatkolt. Amilyen peches vagyok, még visszajár kísérteni szellemként – hallom meg Luna igencsak egyedi fohászát.

	– Megnyugodhatsz, még életben vagyok – kiáltok ki neki, mire bekukucskál az ajtón.

	Ez az otthona, mégis úgy viselkedik, mint aki épp betörni készül. Látszik rajta, hogy valóban rettegett attól, hogy meghalok, máskülönben már rég leordította volna a fejem.

	– Ühm... Helló... Hogy érzed magad? Ugye nem hánytál egyik sarokba sem? – néz körbe.

	A cica, aki eddig a fotelben pihent, leugrik és gyors léptekkel a gazdájához siet, a lábához dörgölőzik. Luna motyog neki egy szia félét, majd az ölébe kapja az állatot.

	– Ne aggódj, a lakásod olyan, ahogy itt hagytad – felelem. – És már a hányás-veszély is elmúlt – teszem hozzá, mire halvány mosoly jelenik meg rózsás arcán. Fáradt vagyok, de attól még egyértelműen nem vakultam meg. Luna igazán gyönyörű nő, főleg, ha nem viselkedik méregzsákként.

	Tétován nézünk egymásra, igazából meg kellene köszönnöm a vendéglátását, bárhogy is kerültem ide.

	– Azt akarom...

	– Figyelj...

	– Mondd csak! – adom át az elsőbbséget, amikor egyszerre szólalunk meg.

	– Szóval, azt akartam kérdezni, hogy... ööö... felöltöznél? – mutat a derekam köré tekert textilre.

	– Oh, ne haragudj, csak már nem volt erőm magamra venni valamit, gondoltam kicsit ledőlök előtte. Amúgy is elég büdösek a ruháim, kiraktam szellőzni az erkélyre, hátha a szél kifújja belőle a szagot.

	– Értem. Hát... nekem van egy férfi melegítőalsóm, azt kölcsönadhatom, ha gondolod, és van egy nagyobb méretű pulcsim, bár kicsit rózsaszín – hebegi kipirult arccal.

	Nocsak, Lunát zavarba lehet hozni egy kispőreséggel? Milyen meglepő!

	– A barátodé a nadrág?

	– A volt barátomé.

	– Ez esetben, elfogadom, köszönöm, és ha nagyon nincs más, akkor jöhet az a pulóver is.

	Luna eltűnik a lakás egyetlen szobájában, majd egy sötétkék alsóval és egy, a különleges hajtincsére emlékeztető színű kapucnis felsővel a kezében tér vissza. A fürdőben magamra öltöm a kölcsönruhákat. Mit mondjak! A rózsaszín határozottan nem az én színem – állapítom meg a tükörbe nézve.

	– Most, hogy már felöltöztem, elárulnád, hogy kerültem ide? Szégyen vagy sem, egyáltalán nem emlékszem a tegnap estére. Addig megvagyok, hogy elmentem egy klubba Scott– tal, aztán megismerkedtem egy lánnyal, de nem vele jöttem el. Legalábbis azt hiszem.

	Luna zavartan néz rám, feltehetően meglepem a részleges amnéziámmal. Bevackolja magát a piros fotelbe és az ölébe húz egy plüss angyalt, azt kezdi el piszkálni. Szőke haja némi liszttel keveredett, és az öltözete is arról árulkodik, hogy a pékségben volt ez idáig.

	– Az egy nagyon jó kérdés, hogy kerültél a lakásomra, mert tudomásom szerint én nem adtam meg neked a címem. Részeg voltál, nehezen álltái a lábadon, és valami átokról magyaráztál. Bármit mondtál, mindennek az volt a lényege, hogy én vagyok a hibás a téged ért rossz dolgokért. Hadováltál a munkahelyedről, hogy kirúgnak, a családodról... Igazából követhetetlen volt az egész. Aztán összeestél, behoztalak, hánytál, majd hívtam a mentőt, de a tünetek alapján azt mondták, hogy valószínűleg magadtól is rendbe jössz, mert ha bevisznek, akkor kimossák a gyomrod. És lásd, kivel van dolgod, ennyire gonosz még én sem vagyok, bármit is hiszel rólam. Szóval tartottam a kukát, amikor hánytál, borogatást tettem a fejedre és betakargattalak. Egyébként sem biztos, hogy ki tudták volna mutatni, ha bevisznek a kórházba.

	Ezt még hallgatni is szörnyű és egy merő szégyen. Senkinek sem szabadna eljutnia erre a szintre. És az végképp nagyon meglepő, hogy tragikomikus megismerkedésünk után, ő még képes volt így gondomat viselni.

	– Ne haragudj, tényleg nem emlékszem semmire, még a címedre sem. Nem szoktam ilyet csinálni, és most sem tudom, hogyan fordulhatott ez elő, de...

	– Nekem van egy sejtésem – szól közbe. – A diszpécser azt mondta, hogy vagy alkoholmérgezésed volt, vagy GHB-t adtak be neked, és az amnéziádból kiindulva, ez utóbbi történhetett. Borzasztóan izzadtál. Megnéztem a neten, ezek mind a drog tünetei. Emellett még lehet heves szívverésed, felfokozott izgalmi állapot.

	Hogy a fenébe fordulhatott elő ez velem?

	– Nem is tudom, mit mondhatnék a köszönömön kívül, főleg úgy, hogy a kapcsolatunk nem indult...

	– Normálisan?

	– Kicsit sem – nevetem el magam.

	– Ja, átoknak neveztél és minden bajod forrásának. Ezek után...

	– Inkább ne menjünk bele a részletekbe – intem le.

	– Igazad van – áll fel hirtelen és felém nyújtja a kezét. – Azt hiszem, kvittek vagyunk a pornófilmes füllentéssel és ápolással, mit gondolsz?

	Kék szeme izgatottan várja a reakciómat. Igaza van, nem lett volna kötelessége leápolni, beküldhetett volna egy alapos gyomormosásra is.

	– Borítsunk fátylat rá – fogadom el békejobbját.

	Apró ujjai a tenyerembe simulnak, mire egy kisebb áramütés szalad végig a testemen. Próbálom nem mutatni felé, hogy valami fura érzésem támad az érintésére, de Luna gyorsan elhúzódik tőlem. Valószínűleg nem vagyok jó színész.

	– Mellesleg aranyos a cicád – jegyzem meg, ahogy most ismét felém közelít a macska.

	– Firka a legcukibb teremtés a világon – büszkélkedik.

	– Firka? Különös név.

	– Igen. Úgy kapta, hogy amikor hozzám került, mindig összekarmolta a falat a kis karmaival. Olyan volt, mintha ceruzával ráfirkált volna – simogatja meg az állatot.

	Nem tudom elképzelni, hogy én mennyire tudtam volna tolerálni ezt. Szeretem, ha a környezetem tiszta és rendezett. Ebbe nem fér bele a karcos fal. De ez a macska és a történet annyira illik Lunához.

	– Nekem vissza kell mennem a pékségbe, de pár óra múlva végzek, Lina zár ma. Ha gondolod, hazamehetsz, de pihenhetsz is, én biztos nem zavarlak, itthon se leszek – hebegi idegesen.

	– Szerintem egy kicsit még maradok, amíg biztonságosan le nem tudok menni a lépcsőn, ha nem bánod.

	– Nem, maradj csak – hadarja. – Már megyek is.

	– Egyébként Ryder vagyok – kiáltok utána. Az ajtóból visszanéz, elmosolyodik.

	– Tudom. Én pedig Luna.

	– Tudom.

	Mibe keveredtél megint, Ryder Burns?
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	Ritkán kerül az ember lánya ilyen szürreális helyzetbe, mint én. Habár, ha jól belegondolok – és ebben Lina is biztosan egyetértene velem – én rendszerint ehhez hasonló helyzetekbe bonyolódom. Valahogy vonzom a bajt, vagy éppen mindig ott állok, ahol katasztrófa van kialakulóban.

	Egyébként Ryder vagyok – idézem fel a bemutatkozását. Talán félreismertem, és nem is olyan rémes alak, mint azt elsőre gondoltam róla. Ha akar, tud normális is lenni. Sőt, egyenesen kedves volt hozzám, amit eddig nem tapasztaltam tőle.

	– Mizu? Életben van az angol? – támad le rögtön Lina, amikor visszaérek a boltba. Szerencsére délelőtt van egy kisebb holtidőszak a forgalomban, és ilyenkor ki tudjuk picit fújni a reggeli hajsza fáradalmait.

	– Igen, és még a színe is egész jó.

	– Hazament?

	– Annyira azért nincs jól. Felajánlottam neki, hogy maradjon még pár órát, nehogy az utcán essen össze – veszem magamra a kötényt.

	– Oh, te áldott jólelkű teremtés – ironizál.

	– Most miért? – értetlenkedem.

	– Én a helyedben nem pátyolgatnám tovább. Hívnék neki egy taxit, és agyő!

	Velem ellentétben a húgom sokkal egyszerűbben látja a dolgokat, és ez a tulajdonság olykor számos előnyt jelent az életben. Ugyanakkor én képtelen lettem volna az éjszaka közepén kilökni a lakásomból olyan ramaty állapotban, mint amilyenben volt. Éreztem, hogy valami nincs rendben vele.

	– Állampolgári kötelességünk segíteni a bajbajutottakon – magyarázom.

	– Ez igaz, de azzal, hogy felhívtad a 911-et, kipipáltad ezt a pontot.

	– Jó, akkor ez van. Így döntöttem, kész. Ha felvetted volna a telefont, és tanácsot adtál volna, lehet másképp alakul, viszont ott, abban a helyzetben, ezt láttam helyesnek – pakolom összébb a megmaradt kifliket a kelleténél ingerültebben.

	– Luna, te vagy az idősebb, nincs szükséged a tanácsaimra.

	– Két istenverte perccel vagyok idősebb – fakadok ki, miközben a nyakamban lévő angyalmedált szorongatom. – Néha én is kerülhetek kilátástalan helyzetbe.

	– Jól van, azért ne harapd le a fejem. Felnőtt nő vagy, azt teszel, amit szeretnél, én csak elmondtam a véleményem – emeli fel megadóan a kezét. Félredobja az addig szorongatott spatulát. – Mi a valódi gond? Látom rajtad, hogy bánt valami.

	– Most jött az értesítés, hogy megint nem sikerült a vizsgám az angolszász építészetből – vallom be.

	– Gond egy szál se! Majd legközelebb összejön – rántja meg lazán a vállát.

	– Te ezt nem érted. Ez már a második vizsgám volt, és ha a harmadik se sikerül, akkor évet kell ismételjek, ráadásul a harmadik vizsga szóban zajlik. A felsőbb évesek elmondása alapján nagyon kevesen mennek át a szóbeli vizsgán, mert a tanár olyan keresztkérdéseket tesz fel, amivel teljesen összezavarja a vizsgázót. Talán túlbecsültem magam, és mégsem nekem való az egyetem. Sosem tudom elolvasni az összes ajánlott irodalmat, amit Mr. Walter megadott, hangoskönyvben pedig a fele sincs meg – panaszkodom.

	Bármennyire is igyekezem teljesíteni a félévet, ahogy egyre jobban haladok a diploma felé, úgy követelnek egyre többet a tanárok is. Nem vagyok maximalista, de azért egy minimum szintet el kell érni, és nagyon úgy tűnik, hogy az angolszász építészet kifog rajtam.

	– Miért nem kéred meg az angolkádat odafent, hogy meséljen neked a Towerről, vagy amiről kell? – veti fel az ötletet. – Ennyit igazán megtehet a tegnap este után.

	– Nem kérek tőle semmit. Ha összeszedi magát, elmegy, és soha többet nem kell látnom – vágom rá.

	– Biztos vagy benne? Pedig ahogy eszitek egymást, egész mulatságos. Talán barátok is lehetnétek.

	– Nagyon rosszul mérted fel a helyzetet. Bennünk maximum gyilkolási vágy van a másik iránt, semmi barátság vagy egyéb – ingatom a fejem.

	– Egyebet nem említettem, csak barátságot – vigyorog ravaszul.

	– Kérlek, ne forgasd ki a szavaimat!

	A testvéremmel való veszekedések sosem tartósak, egy vagy két napnál hosszabb ideig egyikünk sem bírja a másik nélkül. Ez amolyan ikerdolog, amit csak mi érthetünk. Nagyon örülök neki, hogy van nekem. Ő nemcsak a testvérem, hanem a legjobb barátnőm is, aki előtt nem kell szégyellnem semmit.

	A déli csúcsforgalom leteltével átadom Linának a kasszát, ma ő zárja a boltot. Idegességet érzek, ahogy a lakásom felé tartok, fogalmam sincs, mi vár rám odafenn. Talán Ryder már hazament, és semmi okom a pánikra. Izzadt tenyeremet beletörlöm a ruhámba és veszek egy mély levegőt. Óvatosan nyitok be a saját lakásomba.

	– Hahó, itt vagy?

	– Egy pillanat – jön a válasz a fürdőből, majd picivel később makulátlan öltözékben bukkan fel.

	– Úgy látom, már teljesen jól vagy.

	– Azt hiszem – vakarja meg zavartan a nyakát. – Próbáltam felidézni az estét, de csak addig sikerült, hogy a nő, akit lepattintottam, küldött egy pohár italt, amibe valószínűleg belekevert valamit. Aztán már nem éreztem magam olyan fáradtnak, és eszembe jutott, hogy mit mondtál a helyettesítésről, hogy a szomszédja vagy Mr. Swissnek, és utána minden olyan gyorsan történt... Nem biztos, hogy minden részlet megvan, de fővonalakban igen.

	– Most már tuti, hogy drogot kaptál, mert akkor pörög be az emberi agy – vonom le a következtetést. – Az interneten ezt olvastam – teszem hozzá, mielőtt azt hinné, hogy én magam is használója lennék.

	– Végül is, mindegy. A nehezén túl vagyok, az egóm pedig majd rendben lesz. Köszönöm, hogy gondomat viselted – felejti rajtam a szemét.

	– Nincs mit – kapok a medálomhoz zavaromban.

	– Egyébként mi ez a nagy angyalimádat? – mutat körbe a lakásomon, aminek majd minden szegletében és falán valami angyalra emlékeztető tárgy található. – A kedvenc karácsonyi motívumod?

	– Dehogy. Az év minden napján körülvesznek az angyalok. Sokkal többet jelentenek számomra egy motívumnál. Ha van a közelemben egy ilyen kis ékszer – mutatom fel a nyakláncomon lógó medált –, akkor csak jó dolgok történnek velem. Vagyis hiszek ebben.

	– Érdekes.

	– Micsoda?

	– Az a medál akkor is a nyakadban lógott, amikor először találkoztunk? – mutat rám.

	– Sosem veszem le, még fürdésnél sem.

	– Akkor a találkozásunk jó ómennek számít az angyalok szemében – mondja alig hallhatóan, és én elpirulok. – Azt hiszem, itt az ideje, hogy menjek – lép a kabátjához, de hirtelen visszafordul. – Oh, a telefonom, majdnem itt hagytam. Megint.

	Nem reagálok rá, csak bambán nézem, ahogy szedelőzködik. Eddig eszembe sem jutott, hogy bármi pozitív oldalát lássam a kettőnk viszonyának.

	– Isten ments, hogy valaki újra kedvet kapjon egy kis csevegéshez a nagymamámmal – szól vissza az ajtóból.

	– Azt hittem, ezt már megbeszéltük – emlékeztetem korábbi beszélgetésünkre.

	– Igen, de attól még jó nagy kalamajkát okoztál.

	Köszön, majd egyedül maradok a lakásomban. Túl nagy a csend ahhoz, hogy egy perccel is tovább maradjak bent, így a nyakamba veszem a várost, hogy megtaláljam a húgomnak a legmenőbb sminkpalettát, amit pár nap alatt elkoptathat.

	
11. FEJEZET
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	Talán egyetemista lehettem, amikor a barátaim rábeszéltek a füves cigire, és egyáltalán nem jött be. Napokig fájt a fejem utána, így akkor megfogadtam, soha többé nem nyúlok ilyesmihez. Nagyon úgy tűnik, hogy a drog, amit az a nő a klubban az italomba csempészett, hasonló mellékhatásokat vált ki a szervezetemből. A hétfő reggeli meetingen konkrétan a túlélésre játszom, és csak abban reménykedem, hogy a főnököm ne kérdezzen tőlem semmit, mert talán még a vezetéknevem se jutna eszembe ebben a pillanatban.

	Egészen eddig azt hittem, hogy csak a nőket kábítják el, és nekünk, férfiaknak semmi félnivalónk. Jó nagy barom voltam, hogy ezt gondoltam! Ha valaha találkozom még azzal a Carollal, biztos kitekerem a nyakát. Luna ápolásának köszönhetem, hogy nem egy kórházban töltöttem a hétvégét szondával a gyomromban.

	– Mi a helyzet, csak nem másnaposság kínoz? – vereget hátba boldogan Scott a megbeszélés után.

	– Csendesebben, kérlek! – teszem a fülemre a kezem, ahogy az irodám felé haladunk.

	– Ilyen jól sikerült a hétvégéd? – röhög.

	Alig várom, hogy leüljek és megtámaszthassam a fejem.

	– Ez csak a látszat, és közel sem volt olyan jó, mint hinnéd – mondom, és elterülök a székemben, ahogy beérek. Behunyom a szemem, majd folytatom: – Az a nő, aki velem volt, bedrogozott, aztán félájultan Luna lakásán kötöttem ki, ahol kihánytam mindent.

	– Lunánál? Mármint a lánynál a pékségből? – pislog nagyokat.

	– Igen, nála, de hosszú történet, most nem akarom elmesélni.

	Scott kikerekedett szemmel, lassan leül a velem szemben lévő székre. Már nem röhög, helyette komoly arccal vizslat.

	– Hűha, tényleg eseménydús volt az elmúlt két napod. Jól vagy?

	– Ja. Megmaradok, de nem volt túl kellemes élmény – dőlök előre.

	– Visszamehetnénk a klubba, hogy kikérjük a kamerafelvételeket, és tehetnél feljelentést Carol ellen – javasolja eltökélten. – Ha tudtam volna, hogy ilyesmire képes az a nő, akkor nem is kezdtem volna velük. Helga tök normális volt.

	Idegesen a hajába túr, látom rajta, hogy magát okolja a történtek miatt. Értékelem az együttérzést, de semmi szükség erre, nem az ő hibája volt.

	– Csak szeretném elfelejteni ezt az egészet, így is oltári gáz, hogy hagytam magam rászedni.

	Scott megértőén bólint, legalább a férfi szolidaritás működik még.

	– És ma merre keresünk neked barátnőt? – tereli másra a szót.

	– Sehol – rázom meg a fejem, azonban rosszul teszem, mert az újra hasogatni kezd. – Befejeztem. Este felhívom anyát és elmondom az igazat.

	– Ne már! Olyan jól szórakoztam, amíg be nem drogoztak.

	– Örülök neki, hogy jól mulatsz a nyomoromon, mert eddig minden próbálkozásommal csak még több nyűg szakadt a nyakamba, és nemhogy előrébb jutottam volna, hanem további megoldásra vagy magyarázatra váró gond született – idézem fel magamban az elmúlt pár nap emlékeit. – Neked legalább jól telt a hétvége?

	– Nem panaszkodom – dől hátra és a tarkójára teszi a kezét. – A csaj még maradt egy kicsit felkelés után, szóval most energiával telve állok neki a munkának – henceg széles vigyorral az arcán.

	– Mázlista.

	– Egy csendesebb klubban kellene keresgélned.

	Remek. A Scott-félejó tanácsok.

	– Köszönöm a tanácsaid, de elég volt belőlük. – Bekapcsolom a laptopom, és dörzsölni kezdem a halántékom, hátha csillapodik a fájdalom a fejemben.

	A barátom kicsit közelebb hajol.

	– Megjegyezném, hogy egyiket sem fogadtad meg, és lásd, mi történt. Hazudtál a családodnak, kitiltottak a könyvtárból, bedrogoztak és...

	– Hidd el, pontosan tudom, hogy miken mentem keresztül.

	Azonban nem tudom befejezni, mert megcsörren a telefonom.

	– Szia, anya.

	– Ryder, szívem, tudom, hogy dolgozol, de nagyit baleset érte, és mindenáron veled akar beszélni – hadarja.

	Egy pillanat erejéig megdermedek a hírtől, minden kábultság eltűnik belőlem és olyan tettre késznek érzem magam, mint még soha.

	– Jól van?

	– Fogjuk rá, de megijedtünk.

	– Add már ide a telefont, mielőtt letenné! – hallom meg a nagyi parancsolgató hangját. – Szia, Ryder.

	– Nagyi, mi történt veled?

	Az már jó jel, ha nem veszítette el a temperamentumát.

	– Celeste férje, az a lusta dög, nem seperte el a havat a házuk előtt, és amikor elindultam a kártyaklubba a csajokhoz, akkor elcsúsztam – ecseteli a szomszédunk trehányságát. – De már jól vagyok. Kaptam egy rögzítőt, az a helyes doki a kórházban azt mondta, hogy nem tört el, szerencsémre csak kificamodott.

	– Hála égnek!

	– Úgy elterültem a hóban, hogy amikor segítettek felállni, egy angyalformát hagytam magam alatt. Nem gondoltam volna, hogy vénségemre még angyalkákat rajzolok habtestemmel a hóba. A jó Isten vigyázott rám, hogy megismerhessem a kis barátnődet.

	Angyal, mi? Vajon Luna említette neki az angyalfanatizmusát? Biztos, máskülönben nagyi nem hozta volna szóba.

	– Örülök, hogy jól vagy, de be kell vallanom valamit – sóhajtom, és veszek egy nagy levegőt a vallomásomhoz.

	Eljött az igazság pillanata, véget kell vetnem a hazugság– cunaminak, amit én generáltam a felelőtlenül tett ígéretemmel.

	– Semmi gond, unokám, én elfogadom, hogy felnőttfilmes vagy, ezt már megbeszéltük.

	– Nem. Nem pornózom. Mást akarok mondani – vágom rá, mire Scott hangos nevetésben tör ki mellettem, én pedig hozzávágom a tollam. Legalább ő élvezi ezt.

	– Ugye nem vesztél össze a kis barátnőddel? Olyan kedvesnek tűnt telefonon keresztül. Csak úgy sugárzik belőle az élet, és a hangja, mint egy angyalnak. Pontosan hozzád való.

	– Nem is ismered, honnan tudhatnád, hogy nekem való? – megyek bele a játékba.

	– Szeretlek, de olyan merev és begyepesedett vagy. Épp egy olyan nő kell melléd, mint Luna, aki megtölti energiával az életed. Benne megvan ez az erő, érzem.

	– Meglátjuk. Most viszont mennem kell, mert dolgozom. Vigyázz magadra kérlek, és inkább kerüld el a szomszéd járdáját – javaslom zárszóként.

	– Nagyon úgy tűnik, hogy nem sikerült színt vallanod. Sosem fogod tudni lemosni magadról, hogy pornófilmezel – kezd újra röhögni rajtam.

	– Szörnyű ez az egész helyzet. Hiába mondanám el az igazságot, mindig bevet valami trükköt ellenem – dobom mérgesen az asztalra a telefonom. – Most Lunát várja karácsonyra, és fogalmam sincs, milyen kibúvót találjak ki, mert ha nem viszem haza, azzal összetöröm az amúgy is gyenge szívét. Ezt nem tehetem.

	A nagymamám egy életerős asszony, aki bátran beleállt minden harcba, ami megakadályozta, hogy elérje a céljait. A nagyapámmal karöltve rendkívül jó csapatot alkottak együtt, nem ismertek lehetetlent. Azonban a társa elvesztésébe csaknem belehalt. Még csak most kezd jobban lenni, nem sodorhatom vissza őt a szakadék szélére azzal, hogy bevallom, becsaptam.

	– Van egy zseniális ötletem, hogyan oldd meg az összes problémádat egy csapásra – húzza ki magát, mint aki épp most talált fel valamit.

	– Biztos, hogy hallani akarom? – pillantok fel rá.

	– Az előbb mondtam, hogy eddig egy tanácsomat sem követted, és tessék, nézd meg, hova jutottál. Ám, ha most megfogadod, minden problémád huss... elillan. Ha a nagyid Lunát akarja karácsonyra, akkor kapja meg. Vidd haza őt, mint barátnődet. A név és a habitus stimmel, már amennyit megismertem belőle, a többit pedig kitaláljátok – vázolja fel röviden elképzelését.

	Épp készülök letorkolni a hülye ötlete miatt, de rájövök, hogy nem is hagyta el akkora baromság a száját. Scott rendes, vannak jó gondolatai, bár olykor elveti a sulykot.

	– Nem is olyan rossz a felvetésed, azt leszámítva, hogy Lunával nem bírnánk egymás mellett egy óránál tovább. Kedves volt tőle, hogy segített rajtam, viszont gondolj vissza, előtte miket művelt.

	– És te úriember voltál vele? Ugyan már... Ismerlek, haver, sokszor elviselhetetlen tudsz lenni, és nem tetszett, hogy valaki ezt a képedbe vágta.

	– Talán azért is olyan ellenszenves számomra, mert megtestesíti mindazt, ami nem vagyok. Ő szétszórt, én koncentrált. Ő lobbanékony, én megfontolt. Ő heves, én higgadt. Ha látnád a lakását... Minden olyan színes és karácsonyi – idézem fel az otthonát. – Jobban átgondolva, mégis rossz ötlet.

	– Szerintem túlbonyolítod, pedig a megoldás az orrod előtt van – áll fel. – Ha rávennéd Lunát erre, akkor a barátnő-kérdés és a Luna név ki lenne pipálva. Alig két hét alatt egyébként sem találsz senkit, aki megfelel a te magas elvárásaidnak. Ráadásul van benne egy kis flúg is, mint a nagyidban. Mert valljuk be, bármennyire is bírom őt, kicsit fura az erőszakossága.

	Értem, mire gondol, és lényegében igaza van, de hogy én meg Luna eljátsszunk egy párt majd’ egy héten keresztül a családom előtt? Az lehetetlen. Mi nem a jing és a jang vagyunk, hanem a tűz és a víz. Erre a kapcsolatra képtelenség felkészülni ilyen rövid idő alatt, arról nem is beszélve, hogy Lunát nem kötelezhetem erre. Ha pedig megkérném, biztos nemet mondana. Nem tűnt úgy, mintha bármi vonzót is találna bennem, én egy öntelt hólyag vagyok a szemében.

	– Tegyük fel, hogy megfontolom az ötleted. Mégis mivel venném rá, hogy igent mondjon? – gondolkodok hangosan.

	– Én adtam az alapötletet, a feladat többi része a tiéd. Talán, ha előveszed a kedves éned, akkor megsajnál és hazamegy veled. Ha azt vesszük, akkor a kicsi méreted se zavarta – feleli vigyorogva. Hozzávágok egy másik tollat, ami nem találja el, mert kitér előle, és nevetve indul el a saját irodája felé.

	– Cseszd meg!

	Életem végig szívatni fog ezzel a pornós dologgal, köszönhetően Lunának.
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	Burns vagyok, és a Burns-ök sosem adják fel! Ha a főnököm új terveket akar látni három hét múlva, akkor megkapja. Fáradtan is azon dolgozom, hogy valami lenyűgözőt tervezzek a sejknek és sikerüljön elkápráztatni. Pénz nem akadály? Akkor legyen! Megkapja!

	Már a hatodik tervbe kezdek bele, de egyik sem átütő, nincs bennük egyediség. Nyilván nem segít a helyzeten, hogy mosott rongynak érzem magam, viszont az utolsó percig küzdeni fogok azért, hogy saját irodát alapíthassak, kerüljön bármibe. Tudom, hogy a családom nem örülne annak, ha az ünnepek alatt dolgoznék, majd úgy alakítom a látogatásom, hogy jusson arra is idő. Ha kell, éjjel dolgozom, de kész tervekkel térek vissza az Államokba.

	Ráadásul itt van még a Luna-dolog is. Napok óta azon gondolkodom, hogyan vehetném rá, hogy velem és a családommal töltse az ünnepeket. Egyáltalán hogyan sülne el? Amilyen káosz az egész nő, talán még nagyobb zűrt csinál, mint eddig. Nem vagyok teljesen biztos abban, hogy ő a legjobb opció ebben a kérdésben. Azonban Scottnak abban igaza van, hogy idő fogytán tennem kell egy próbát.

	Rettenetesen különbözik az ízlésünk, mégis van valami kellemes a lakásában, akármilyen színes és harsány is a stílusa. Kifejezetten egyedinek mondható, akár a személyisége. Bosszantó, mégis angyali, amiért már nem is haragszom rá annyira, mint korábban, függetlenül attól, hogy ápolt vagy sem. Szőke haja az arany színében pompázik, és az a kis halvány rózsaszín tincs oldalt kiemeli az átlagból. Egyfajta vadságot vegyít az ártatlanságba.

	– Hm... ez nem is olyan rossz – állapítom meg a legújabb tervem gyors vázlatát nézve. Az arany és a gyémánt színeivel keverve monumentális is lehetne akár ez az épület, ahogy kérték tőlem, azonban még valami hiányzik belőle. Bár meg tudnám fogalmazni vagy találni, amit hiányolok a tervből. Érzem, hogy jó irányba haladok.

	Kótyagos a fejem, amikor hazaérek, már nem sok erőm van a tervekkel foglalkozni, így a pihentető alvás mellett döntök, abban bízva, hogy reggelre megvilágosodik előttem a hiányzó darabka.

	Csakhogy reggel se jön az ihlet, és még az új pékség – amit a régi, bevett helyett választok – sem hoz megváltást. A délelőtti munkámat kikukázom, semmi értékelhetőt nem sikerül alkotnom. Az ebédszünetet elnyújtom egy hosszú sétával, hátha a téli, hideg levegő felfrissít. Végül azon kapom magam, hogy Mr. Swiss péksége előtt állok. A meleg fénnyel megvilágított kirakaton keresztül látom, ahogy Luna az egyik asztalnál épp egy halom papír fölött görnyed. A hó ráérősen szállingózik, de minden pihe elolvad, ahogy földet ér.

	Lehet, mégis igaza van Scottnak, és Luna a megoldásom a családi problémámra. Ha hajlandó lenne hazajönni velem, és eljátszani a barátnőm szerepét, akkor könnyebben tudnék a munkámra koncentrálni.

	A lábam hamarabb cselekszik, mint hogy felfoghatnám, mi is történik velem a következő néhány pillanatban, amikor bent állok az asztalnál, közvetlenül Luna mellett.

	– Szia – üdvözlöm, mielőtt ismét megijedne.

	– Nocsak, angolkám, újra itt?

	– Valami olyasmi... Leülhetek?

	– Ha veszel valamit, miért ne – rántja meg a vállát.

	– Egy espressót kérek – adom le a rendelést. Úgy látom, nehéz menet vár rám, de mivel én akarok szívességet kérni tőle, ezért vissza kell fognom magam.

	Pár perc múlva megkapom a kávém, majd megkérdezi:

	– Nem szeretnél másik asztalt választani?

	– Igazából veled szeretnék beszélni.

	Szemöldöke magasra emelkedik.

	– Azt hittem, kvittek vagyunk és megbeszéltünk mindent – feleli, ahogy elfoglalja helyét velem szemben.

	– Igen, de lenne itt még valami... Szóval...

	Már másodszor futok neki a mondatnak, azonban a szám egyszerűen nem akar engedelmeskedni. A kezem a zsebemben dobol, a torkomban pedig ott reked az a három szó, ami egyébként egyszerűnek tűnik: légy a barátnőm. Csakhogy ez nem egy átlagos kérés, tudom jól. Ez egy „ments meg a karácsonyi katasztrófától” akcióterv.

	– Nézd... – kezdek bele újra, és próbálok úgy tenni, mintha ez valami teljesen hétköznapi ajánlat lenne. – Mi lenne, ha... eljátszanád a barátnőmet karácsonykor?

	A hangom rekedtebben szól, mint vártam, és valahol mélyen attól tartok, hogy most bolondnak tart, ezért magyarázkodásba fogok:

	– A barátnőmnek adtad ki magad, és a családom most már egy olyasvalakit vár az ünnepekre, mint amilyen te vagy. El kell jönnöd velem az otthonomba, hogy megismerjenek – darálom egy levegővel.

	Ahogy kimondom, látom rajta, hogy teljesen lefagy. A szeme elkerekedik, mintha azt próbálná eldönteni, komolyan gondolom-e, vagy ez valami rossz vicc. Az ajka résnyire nyílik, valamit mondani akar, de nem jön ki hang. Még a kezében tartott toll is megáll a levegőben, mintha az idő vele együtt dermedne meg.

	Belenéz a szemembe... az a pillantás félig döbbent, félig gyanakvó, talán egy pillanatra tényleg mérlegeli, hogy őrült vagyok-e. Nem szól, viszont a homloka alig észrevehetően ráncolódik, a szeme sarkában pedig felvillan valami: talán düh, talán kíváncsiság. Vagy mindkettő.

	Hát... lehet nem sikerült olyan jól ez az improvizáció, mint elsőre hittem.

	Gyorsan megiszom a kávém, mielőtt még rám borítaná.

	– Mi az, hogy kell? Nem kötelezhetsz semmire. Egyébként pedig vidd a barátnődet, és ne engem.

	– Épp ez az! Nincs barátnőm, csak a nagyim hiszi azt, és most belelkesedett, hogy megismerhet – teszem vissza a csészét az asztalra.

	– Hogy játsszam el a barátnődet? Karácsonykor? Hogyne! Van hozzá jelmez is? Esetleg kézikönyv arról, hogyan ne essek fejjel bele ebbe az őrületbe? – fonja karba a kezét.

	Nagyon nem jó irányba halad ez a beszélgetés. Ki kell találnom gyorsan, mivel győzhetem meg Lunát, máskülönben egyedül szállók fel arra az átkozott repülőre.

	– Csak néhány napról lenne szó. Nem nagy ügy.

	– Nem nagy ügy? – akad ki.

	Mégis mi a franccal tudnék még neki érvelni?

	– Fizetem az oda– és visszautat. Londontól nem messze van az otthonunk, és karácsony után jönnénk is vissza. Arról nem beszélve, hogy tartozol nekem ennyivel...

	– Nem tartozom neked semmivel!

	– Mégiscsak te adtad ki magad a barátnőmnek, és nem fordítva.

	Szinte hallom, ahogy Luna agya ezerrel kattog, és úgy méricskél, mintha egy menekülési tervet találna épp ki.

	– Londont mondtál? – néz rám elgondolkodva, én pedig bólintok.

	– Rendben, benne vagyok – jelenti be hirtelen. Túlságosan is gyorsan... – Viszont vannak feltételeim.

	– Sejtettem, hogy lesznek. Halljuk! – dőlök hátra lassan kifújva a levegőt. Innen már csak nem lesz olyan rázós az út. Ez az a pont, amikor nekem is engednem kell.

	– Szeretném, ha az egyik nap megnézhetném London legismertebb épületeit.

	– Mégis mikre gondolsz?

	– A lényeg, hogy az angolszász építészethez kapcsolódjon – babrál a tollával.

	– Miért érdekel az téged? – hajolok előre. Teljesen összezavar. Nem olyannak látszik, mint aki rajong az építészetért.

	– Fontos?

	– Abból kiindulva, hogy pár napig a barátnőmnek fogod magad kiadni, igen. Jó lenne tudni.

	Most már egyre jobban kezd érdekelni, miért egyezett bele egyik pillanatról a másikra az ajánlatomba. Felettébb különös.

	– Lakberendezést tanulok az egyetemen, és az egyik vizsgám az angolszász építészetre épül. Vissza nem térő lehetőség lenne számomra, ha élőben elemezhetném az őskori épületeket – feleli unottan.

	– Most gúnyolódsz a hazámon? Mert épp őskorinak nevezted a történelmünk legfontosabb pontjait.

	– Jaj, ne vedd már úgy a szívedre. Neked kell egy barátnő, nekem pedig egy városnézés – rántja meg a vállát.

	Van valami egészen megmagyarázhatatlan érzésem, ahogy Lunára nézek. Nem is gondoltam volna, hogy ilyen könnyen elfogadja a kérésem, és cserébe csak egy nap erejéig kell idegenvezetőt játszanom.

	– Hova tűnt a medálod? – szúrom ki a nyakán lévő láncot.

	Zavartan odakap, megköszörüli a torkát, mielőtt reagálna.

	– A medált tartó szem megsérült, az ékszerész most javítja.

	– Sajnálom, biztos rossz lehet nélküle.

	– Miért?

	– A múltkor említetted, hogy sosem veszed le.

	– Oh, igen, zavar kicsit, de nem vészes. Azt ígérték, hogy hamar megjavítják. Nem tudtam, hogy ennyire figyeled a részleteket – hebegi, és hatalmas kék szemével méregetni kezd. – Most vissza kell mennem dolgozni.

	– Rendben. Mikor lenne alkalmas neked, hogy megbeszéljük a továbbiakat? – állok fel én is a példáját követve.

	– Mi lenne, ha megadnád a számod, és később megcsörgetnélek.

	Átnyújtom neki a névjegykártyám. Félszeg mosoly kíséretében elveszi, és eltűnik a konyhában.

	Ez nem is volt olyan nehéz, mint amire számítottam. Luna tud kedves is lenni, ha akar. Hátha nem lesz olyan vészes a családi látogatás sem.

	
12. FEJEZET
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	Idegesen a sarokba hajítom a könyvet, amit az egyik évfolyamtársamtól kaptam kölcsön. Ha a harmadik alkalommal sem sikerül meggyőznöm a tanáromat a tudásomról, akkor nekem lőttek. Sosem lesz belőlem lakberendező, legfeljebb amolyan kontárféle, de hogy pénzt nem fogok keresni vele, az tuti.

	Lina figyelmeztetett, hogy az egyetemen sok olyan dologról fogok tanulni, aminek aligha van köze a szakmához, de nem gondoltam volna, hogy évszázadokkal ezelőtti építészeti stílusokat kell tanulmányoznom. Személy szerint tökéletesen meglennék az angolszász építészet nélkül.

	A nyakamban lógó angyalmedált kezdem szorongatni, hátha megnyugszom és új lendületet nyerek a folytatáshoz. Az biztos, hogy pufogással nem leszek előrébb, de ha arra gondolok, hogy a kezembe kell vennem azt a könyvet...

	– Mi a duzzogás tárgya? – lép be az ajtón a húgom.

	– Semmi, csak ebben a hülye könyvben olyan bonyolult szavakkal dobálóznak, hogy majdnem minden második szónál megakadok – zsörtölődöm.

	Diszlexiásként nehéz az olvasás. Ennek a képességzavarnak is megvannak a maga tünetei és fokozatai. Kisgyerekként vették észre, hogy bonyodalmat okoz számomra a betűk összeolvasása, és hogy a sok kudarc miatt utálok tanulni. Ekkor vittek el egy orvoshoz, aki megállapította a probléma gyökerét. Igaz, ettől még nem lett jobb a helyzetem, nem ment könnyebben az olvasás, de már kevésbé okoltam magam, mint előtte. Közel háromszor kell elolvasnom egy mondatot. Első olvasásra rájövök, hogy miket nem sikerült jól felismernem, másodjára sikerül helyesen kiolvasnom az összes szót, míg harmadik próbálkozásra értelmet nyer az adott mondat. Persze ez nagyban függ a szöveg hosszától és bonyolultságától. Márpedig az angol építészet története nem éppen könnyen emészthető így vacsorára.

	– Hagyd a francba azt a hülye könyvet! – legyint, ahogy lehuppan mellém. – Megoldottam a problémád.

	– Valóban? Hogyan? – forgatom a szemem.

	Fura érzésem támad. Lina és az ő problémamegoldó készsége nem feltétlenül legális vagy hasznos az ember számára.

	– Intéztem neked egy utat Londonba – jelenti be lazán.

	– Hogy mit és hova?

	– Az ünnepeket Londonban fogod tölteni.

	– Ugye, most szívatsz? Mégis mikor és hogyan? – szökkenek talpra a hír hallatán, és a vérem pezsegni kezd a bőröm alatt.

	– Egy hét múlva indulsz, pár napot ott töltesz, testközelből megismered a flancos stílusukat, aztán hazajössz és a tanárodnak olyan beszámolót tartasz, hogy az álla is leesik – kacsint.

	– Ezt nem tudom elhinni, Angliába megyünk? – lelkendezek.

	– Oh, én nem. Csak te.

	– Nem értem – torpanok meg. – Hogy tölthetnénk külön az év legszebb ünnepét? Még sosem volt erre példa, idén sem foglak magadra hagyni – ellenkezem, mire megfogja a kezem.

	– Pedig megteszed. Át fogsz menni azon a nyomorult vizsgán, és az én nővérem lesz a legmenőbb lakberendező az egész kontinensen. Ha egy dáma angolszász stílusban akarja berendezni a kastélyát egyszer, akkor téged fog hívni, mert penge leszel. Ebből is.

	Szorosan megölelem, nekem van a legszuperebb tesóm a világon. Hálás vagyok, hogy ő nemcsak egy testvér, hanem a legjobb barátnőm, a titkaim őrzője, a legnagyobb támaszom. Aki, ha kell, kirángat a kudarcaimból, támogat, ha feladni készülök.

	– Lina, gyere velem, kérlek! Mit csinálsz egyedül az ünnepek alatt?

	– Feltalálom magam, és itt lesz a pékség is. Mr. Swiss nem fog addig teljesen felépülni, jól jön majd neki egy segítő, ezzel legalább elfoglalom magam, amíg te felfedezed a várbörtönt és mit tudom, még mit – vigyorog fülig érő szájjal. – Vedd úgy, hogy ez az én karácsonyi ajándékom neked. Jobb, mint egy újabb hangoskönyv – húzza fintorra a száját.

	– Ezt nem fogadhatom el. Egyáltalán honnan van ennyi pénzed? – támadom le a kérdéseimmel, amire ő csak ismét legyint.

	– Last minute jegy volt, és egy ismerősömnél fogsz lakni abban a pár napban, szóval tényleg nem nagy kiadás.

	– Egy híd alatt is aludnék, ha erről lenne szó. Köszönöm! Köszönöm – ugrok újra a nyakába.

	– Nézz oda, még a hó is esni kezdett a hír hallatán – jegyzi meg, mire az ablakhoz sietek.

	A homlokomat finoman a hideg üveghez érintem, és figyelem, ahogy a nyüzsgő várost egyre jobban beteríti a sűrű fehér lepel. Úgy tűnik, meg is marad. A szívem hevesen ver, nem tudom és nem is akarom visszafojtani az arcomra kiülő széles mosolyt. Legszívesebben kinyitnám az ablakot és világgá kürtölném a boldogságom. Remélem, Londonban is lesz hó, és annyi angyalkát fogok csinálni, amennyit még senki nem látott a világon. A Temze partján is csinálok egyet, és mindenhol, ahol lehetséges.

	– Hiányozni fogsz – pillantok a testvéremre.

	– Te is nekem. Ha hazajössz, bepótolunk mindent. Ez a néhány nap viszont csak a tiéd, használd ki. Legalább ennyivel hozzájárulhatok a sikeredhez. Aztán hozz nekem valami frankó szuvenírt!

	– Amit csak szeretnél.
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	Egy héttel később a csomagomat magam után húzva, arcomon levakarhatatlan, széles mosollyal szelem végig a repülőteret. A váróterem zsúfolásig telt, mindenki szeretne hazautazni az ünnepekre, és ezt a várost borító jókora hó sem könnyíti meg. A tegnapi napon hallottam a rádióból, hogy egyes járatokat töröltek. Remélem, az enyémet nem fogják. Ha így lenne, akkor is felülök arra az átkozott repülőre, és ha kell, pilótát játszom, de én ma angol földön hajtom álomra a fejem. Egy ilyen lehetőséget nem hagyok ki semmi és senki miatt.

	Kissé tudatlanul indulok egy idegen kontinensre, mivel Lina nem sok információval látott el. Annyit mondott, hogy a jegyemet online megvette és elég, ha bemondom a nevem, illetve átadom az útlevelem. Ha pedig megérkezem Londonba, akkor az egyik ismerőse fog várni, ő visz el a szállásomra, és vezet körbe majd a városban. Amikor megkérdeztem, hogy honnan fogom felismerni az ismerősét, csak ennyit felelt: Hidd el, felfogod ismerni!

	Borzasztó izgatott vagyok. Hoztam két füzetet is, hátha inspirálódom a látottakból, és ilyenkor papírra van szükségem, hogy rajzzá varázsoljam a gondolataim. Aztán ezekből egész jó dolgok szoktak kisülni, amit felhasználhatok majd, legalábbis ebben bízom.

	– Szia, Luna – szólít meg valaki.

	Ryder.

	– Helló? – mondani szeretném, de inkább kérdésként jön ki a számon.

	Hosszú, sötétkék szövetkabátot visel, ami kifejezetten passzol barna szeméhez. Az ő kezében is egy jókora bőrönd. Helyes arca izgatottságról árulkodik.

	– Bevallom, voltak kétségeim afelől, hogy itt leszel, de örülök, hogy mindketten sikeresen túltettük magunkat a kezdeti nehézségeken – mondja megkönnyebbülve, de egy kukkot se értek. Hogy kerül ide?

	– Aha... Szerintem mi nem ugyanazt a műsort nézzük – jegyzem meg. – Lemaradtam valamiről?

	– Tudomásom szerint nem. A terv nem változott. Londonban landolunk, apám ott vár majd minket, hogy hazavigyen Barnstaple-be – feleli lazán.

	– Landolunk? Minket? – ragadja meg a figyelmem egy– egy szó.

	Nem voltam még amnéziás, de azt hiszem, valahogy így érezhetik magukat azok, akik emlékezetkiesésben szenvednek. Az hétszentség, hogy ezzel a férfivel én aztán semmit nem beszéltem meg, pláne olyasmit, amit ketten csinálunk.

	– Te is a londoni járattal utazol?

	Ryder furán néz rám, mint aki nem érti a kérdésem.

	– Az egyiptomi járattal nehéz Londonba menni – gúnyolódik, miközben átad a kezelőnek két jegyet.

	Oh, drága istenem, ugye a másik nem az enyém?

	– Luna Wallace és Ryder Burns? Az útleveleiket kérném – szól a kezelő, de míg Ryder válaszol, addig én némán, megkukulva állok. Úgy érzem magam, mint akit nyakon öntöttek egy vödör jeges vízzel, és a sokktól belém hasít a felismerés. Valószínűleg az év legnagyobb átverésének áldozata vagyok, és ezt a saját testvérem követte el ellenem. Kinyírom!

	– Luna! Átadnád az útleveled? – szólongat Ryder.

	– I-igen, Luna vagyok – adok választ a kezelőnek. – Kérhetnék egy percet?

	Értetlenül néznek rám, amiért csak úgy lelépek, de muszáj felhívnom Linát. Háromszor is tárcsázom, ám hiába, nem veszi fel. Remegő ujjakkal írok neki egy üzenetet, hogy azonnal hívjon vissza. Hamarosan kapok egy választ, amiben ennyi áll:

	„Élvezd a karácsonyi kiruccanást. Utálni ráérsz, ha visszajössz. Szeretlek, Lina. ”

	– Szóval, tényleg átvert! – mondom hangosan.

	– Minden rendben? Vissza kellene mennünk, még nem csekkoltunk be, és lekéssük a gépet – jön oda hozzám újdonsült útitársam.

	– Azt hittem, szorult beléd némi emberség, és nem akarsz többé kicseszni velem, erre tessék... Hogy lehettem

	ilyen vak? – támadom le azonnal, felhívva ezzel néhány várakozó utas figyelmét.

	– Te miről beszélsz? – kezét aggodalmasan a hátamra teszi. Nyugtatni próbál, de lerázom magamról.

	– Ne játszd a hülyét! Sikerült átvernetek. Boldog vagy? – bököm meg a mellkasát, bár a vastag kabáttól aligha érez belőle valamit.

	– Luna, miről beszélsz? Jézusom, tudtam, hogy csak baj lesz, ha hazaviszlek – túr bele idegesen a hajába. Kezdi elveszíteni a türelmét, amit nem értek, hisz itt én vagyok az áldozat.

	– Hazaviszel? Mi vagyok én? A pincsid? Úgy beszélsz rólam, mint egy kiskutyáról – kelek ki magamból.

	– Állj már le! – fogja meg a vállam. – Mi van veled? Megbeszéltük, hogy a kedves kis bájcsevegésed miatt, eljössz velem Angliába, és eljátszod a barátnőmet. Beleegyeztél, szóval nem értem, miért vagy így kiborulva.

	Egy pillanatra meghökkenek.

	– Nem egyeztem én bele semmibe, ami veled kapcsolatos. Mióta nálam töltötted az éjszakát, azóta nem is beszéltem veled. Szerintem te skizofrén vagy!

	Ahogy újraértelmezem a szavaim, szinte rögtön megbánom a vádaskodásom.

	– Hacsak... Ó, Lina, mit csináltál? – csapok a homlokomra.

	– Kérlek, szedd össze magad! Nem tudom, miért viselkedsz most így, de lekéssük a gépet, ha nem sietünk. A családom rettentő csalódott lesz, ha nem töltöm otthon az ünnepeket – vált kedvesebb hangnemre. Próbál határozottságot színlelni, de a hangja kétségbeesésről árulkodik.

	– Én nem egyeztem bele semmilyen közös útba. Azt hiszem, mindkettőnket átvertek – állítom meg, amikor visszalépne a pulthoz. – Nem velem beszéltél, hanem a testvéremmel, Linával.

	Ryder értetlenül kémleli az arcom, aztán rájön, hogy mit is jelent, amit az előbb mondtam. Már formálná a szavakat, hogy válaszoljon, de aztán mégsem teszi. Zavartan járkálni kezd fel-alá.

	– Meg... Megvezettek minket.

	Bólintok, és az ujjaim közé veszem az angyalmedálomat, mire ő megtorpan.

	– Nem is sérült meg a medálod, ugye? – Némán megrázom a fejem. – A francba! Emlékeztem, hogy sosem veszed le, csakhogy Lina olyan hihető sztorit adott elő, hogy elaltatta minden gyanúmat.

	– A rohadt életbe, akkor ennyit az angolszász építészet megtekintéséről – fújom ki hosszan a levegőt. Egy rövid ideig csendben állunk, mindketten próbáljuk feldolgozni a sokkot, ami az előbb ért minket. Rettentő csalódott vagyok, és nemcsak azért, mert a nővérem átvert, hanem amiért az utolsó lehetőségem is veszni látszik, hogy teljesítsem a vizsgám.

	A kezelő idegesen vizslat bennünket, ráadásul a sort is feltartjuk. Én már indulnék a kijárat felé, de Ryder elkapja a karom.

	– Figyelj, én ígértem a testvérednek egy hosszú városnézést. Ez az ajánlatom még mindig áll – mindkettőnk tekintete arra a pontra szegeződik, ahol hozzám ér. Végül elenged. – Átvertek bennünket, de attól még elutazhatunk. Te vagy Luna, akit vár a családom, aki cserfes, szókimondó. A barátnőm leszel néhány napig, megnézed Londont, utána visszajövünk, és elválnak útjaink. Mindketten nyerünk vele. Nem kell, hogy itt és most véget érjen az álmod. Csak kibírjuk egymást... valahogy.

	Eléggé makacs tudok lenni, márpedig most azt szeretném a legjobban, hogy visszamenjek Linához, és jól beolvassak neki, de Rydernek igaza van. Miért ne használnám ki ezt a lehetőséget? Fizeti az utat, lesz tető a fejem fölött, kapok egy városnézést, ahol tanulmányozhatom az épületeket. Csak túléljük egymást... valahogy.

	– Tényleg nem tudtad, hogy Linával egyeztél meg?

	– Téged kerestelek, ő volt ott, és amikor vázoltam a kérésem, akkor nem mondta, hogy ő nem te. Olyan egyformák vagytok, basszus... – mély levegőt vesz. Néhány másodpercig az arcomat vizslatja, aztán lecsúszik a tekintete a mellkasomra. – A medált kiszúrtam, azonban megmagyarázta, és ezt leszámítva nem adott okot kételkedni.

	– Ti férfiak, olyan rossz megfigyelők vagytok – pufogok. – De ha már itt járunk, miért kell neked egy álbarátnő? Nem vagy olyan bűnronda, hogy ne találj magadnak valakit. Igaz, az más kérdés, hogy a modoroddal mindenkit elijesztesz magadtól.

	– Nincs semmi baj a modorommal, csak hogy tudd. Egyébként a nagymamám miatt kényszerültem erre az egészre, de ez hosszú történet, majd később elmesélem.

	Egyértelműen feszült, ő sem számított erre a kálváriára, habár én még azt sem látom, mibe keveredtem pontosan. Azonban azt tudom, hogy amikor bajba került, akkor normális volt, sőt utána is.

	– Tudod, mit? Csak azért, mert téged is átvert a drága tesóm, elmegyek veled, de jössz nekem egy városnézéssel – emlékeztetem.

	– Mindig betartom, amit ígérek – állja a tekintetem, és barna szeme szinte felperzsel, ahogy hosszan néz.

	– Oké... De amiért hagytad magad átverni, te hozod a bőröndöm, és baromi nehéz, csak szólok! – kiáltok vissza, amikor elindulok a pulthoz.

	– Szuper kiruccanás elé nézünk – motyogja magában.
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	Luna és Lina a legbajosabb testvérpár, akiket valaha a hátán hordott a Föld. Amikor már azt hinném, hogy minden rendben van, akkor kiderül, hogy mindenkit átvert a legkisebb Wallace lány. A végén még arra fogok rájönni, hogy Luna a kedvesebbik a két testvér közül.

	Az álbarátnőm helyet cserélt velem, amikor közöltem vele, hogy csak az ablaknál vagyok hajlandó ülni. Mondani szeretett volna valamit, de aztán mégsem tette, csupán egy szemforgatás kíséretében felállt és átengedte az ülését, majd feltette a fejhallgatót, és azóta hozzám sem szólt.

	Luna, jobban mondva, Lina egész héten lerázott, amikor meg akartam hívni egy kávéra, hogy beszéljünk át néhány dolgot indulás előtt, mint például, hogy hogyan is ismerkedtünk meg, és világosan elmagyarázni, hogy nem pornófilm forgatáson vagy más őrült helyen. Vagy hogy mik a kedvenc ételeink, ilyesmi. Azonban nagyon úgy tűnik, a társam eltökélte magát az egyedüllét mellett, és nem könnyen fogjuk átrágni magunkat ezen a témán.

	– Beszélnünk kellene. Csupán néhány óránk van, hogy kellően megismerjük egymást, és ne bukjunk le a szüleim előtt, főleg a nagyinál – emelem meg a fejhallgatót, ami szemlátomást nincs ínyére. – Mit hallgatsz?

	– Egy a viktoriánus házakról szóló könyvet.

	– Miért van rá neked szükséged?

	– Ha nagyon tudni szeretnéd...

	– Igen, szeretném tudni, ha már a barátnőm leszel az elkövetkezendő napokban – vágok a szavába.

	– Az egyik vizsgámhoz kell.

	Gyakorlatilag rokonszakmánk van, de a legfurább, hogy ki sem néztem volna belőle, mert a lakása nem éppen arról árulkodik, hogy menő lakberendező tervezte.

	– Milyen kicsi a világ. Én építész vagyok, a házat kívülről tervezem, míg te belülről – állapítom meg.

	– Hm... Azt hittem, szoftverfejlesztő vagy, és a saját céged vezeted.

	– Még nincs sajátom, de ez a rövid távú célom. Már amennyiben a következő két hétben sikerül elkészítenem egy luxusszálloda tervét, ami még a sejk tetszését is elnyeri – hadarom. – És neked mik a terveid a jövőre nézve?

	Próbálok vele értelmes társalgást folytatni, hogy csiszoljunk a kettőnk közé felhúzott óriási falon.

	– Az én rövid távú célom, hogy túléljem a veled töltött napokat – neveti el magát.

	Még sosem láttam mosolyogni, nevetni pláne nem, de határozottan jól áll neki. Sőt! Mindig ezt kellene csinálnia, mert így mintha egy teljesen más nő ülne mellettem.

	– A hosszú távú célom pedig, hogy elismert lakberendező legyek. De most áruld el, kérlek, miért kell barátnőt bérelned magadnak? És mi köze ehhez a nagymamádnak? – fordul felém az ülésben. Most először érzem az őszinte érdeklődést rajta.

	– A nagymamám nehéz eset – sóhajtom, aztán elmesélek neki mindent az elejétől kezdve.

	– Félsz tőle?

	– Dehogy! – vonom össze a szemöldököm. – Csupán idős, és ki tudja, mi vált ki nála szívrohamot, vagy akármit. Nem szeretnék az okozója lenni. És olyan lelkes volt, hogy megismerhet téged, nem akartam összetörni a szívét. Fogalmam sincs, miket mondtál neki a telefonban, de már most odáig van érted.

	Eszemben sincs részletezni a barátnőkereső próbálkozásaimat, biztos kinevetne.

	– Ez a Luna-varázs – emeli meg büszkén az állát. – Azt hittem, hogy a lány a könyvtárból, a barátnőd.

	– Nem – rázom meg a fejem.

	Még sokáig beszélgetünk, és csak arra ocsúdunk fel, hogy a hangosbemondón megkérnek minket, hogy kapcsoljuk be az öveinket a leszálláshoz. Sok információt megtudtam a leendő barátnőmről, és be kell vallanom, a legtöbb megdöbbentett. Nem is gondoltam volna róla, hogy szinte tinédzser kora óta egyedül él a testvérével, mert a szülei világutazók. Kemény lehetett számára úgy felnőni, hogy nem támaszkodhatott a szüleire, ha épp szüksége lett volna rájuk. Úgy tűnik, hogy alaposan félreismertem Luna Wallace-t. A harcias belső és zabolátlan külső egy kedves, okos lányt takar. Pontosan olyat, akit kerestem az elmúlt hetekben, és mint kiderült, végig itt volt előttem.

	Azonban van benne valami, amit nem értek. Az elmúlt órákban a bájos arcát mutatta felém, ám ha úgy érzi, hogy valaki támadásba lendül ellene, akkor visszabújik a láthatatlan házába, és kiereszti a tüskéit, akár egy sün. Hiába a csinos külső, az már biztos, hogy finoman kell vele bánnom, mert nagyot tud szúrni, ha óvatlan vagyok.

	– Hogy jutunk el az otthonodig? – kérdezi Luna, miközben a bőröndjeinket húzzuk a kijárat felé.

	– Apa jön értünk, elvileg már itt kellene lennie – felelem, ahogy a várót fürkészem, hátha megpillantom őszes haját. – Ott is van – mutatok a büfé irányába.

	– Hű, olyan egyformák vagytok, mintha a száján köpött volna ki – ámuldozik.

	Tény, hogy apa le sem tagadhatna. A szemünk, az orrunk alakja, az ajkunk ívelése. Nagyjából így fogok kinézni huszonöt év múlva. Ráadásul ő is építész. Mi lesz, ha meglátja az öcsémet? Akkor fog csak igazán nagyot nézni.

	– Isten hozott benneteket! – üdvözöl minket, és meleg szívvel magához ölel. – Biztosan te vagy Luna – fordul az álbarátnőm felé.

	– Igen, Luna Wallace – nyújtja felé vékony kezét.

	– Steve Burns.

	Egymásra mosolyognak, úgy tűnik, Luna erőt vett magán, és egész ügyesen alakítja a szerepét.

	– Menjünk! Elég csúszósak az utak, sok idő lesz, míg hazaérünk – fogja meg apa Luna bőröndjét és kilép az ajtón. Összenézünk a mellettem álló nővel. Egyikünk sem szólal meg, de tudjuk, hogy bármennyire is nehezünkre esik, kedvesnek kell lennünk egymáshoz az elkövetkezendő néhány napban. Függöny fel!
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	Barnstaple több mint háromórányi vezetésre van a repülőtértől. Habár vonattal is megtehettük volna ezt az utat, apa ragaszkodott hozzá, hogy kijöjjön elénk, és annál több időt tölthessünk együtt. Magamba szívom a hófehér táj szépségét, a friss levegő illatát, és azt a rengeteg szeretetet, amit az országomtól kaptam eddig. Az egyetem befejezését követően kaptam egy remek állást, és elfogadtam, ezért elhagytam Angliát. Jól érzem magam az Egyesült Államokban, de ha angol földre lépek, akkor vagyok igazán otthon.

	Luna teljesen az üvegre tapad, úgy issza a látványt, ami fogadja az út alatt. Baromi sokat kérdez, és nem meglepő módon a legtöbb kérdést az építészettel kapcsolatban teszi fel. Apával egyetemben sorra válaszoljuk meg mindet. Őszinte érdeklődés tükröződik a szemében, nem csak amolyan udvariasságból faggat minket, és ezt apa is érzékeli, mert minden egyes felelet után halvány mosoly jelenik meg a szája szegletében. Egyszer nagyapa azt mondta, hogy olykor fontosabb, hogy az ember mit kérdez, mintsem mit válaszol. Mert nehezebb jó kérdést feltenni, mint helyes választ adni. Időbe telt, mire felfogtam, hogy mit is jelent ez pontosan, de már értem.

	– Hogyan befolyásolja az angol időjárás és a fényviszonyok az anyaghasználatot? – bombáz hatalmas lelkesedéssel az újabb kérdésével.

	– Anglia jellegzetesen borongós. Sokszor szürke égboltja és az esős időjárás erősen meghatározza az építészetünket. A tervezésnél kiemelt szempont például, hogy az épületek ne csak funkcionálisak legyenek, hanem képesek legyenek „melegséget” sugározni a kinti nyirkos, hideg környezetben. Ezért alapvető cél nálunk a természetes fény maximalizálása. Sok nagy üvegfelületet, világos tónusú anyagokat, fényvisszaverő felületeket használunk. Az anyagválasztásnál pedig fontos a tartósság, mint például a tégla, a pala és a kezelt fa, amik bírják a nedves klímát – magyarázza apa.

	Luna a kérdéseivel pillanatok alatt leveszi apát a lábáról, és talán engem is. Az is elképzelhető, hogy a vakáció végére, már nem akarjuk kinyírni egymást.

	– És mitől válik egy épület igazán britté? Létezik egyértelmű stílusjegy?

	– Érdekes kérdés – töpreng el apa egy rövid időre. – Igazából az építészetünk mindig is keverte a régi és új stílusokat, mindezt úgy, hogy nem hagyták elveszni az identitásunkat. Gyakran tükröződik benne a hagyomány iránti tisztelet és a modern funkcionalizmus.

	– Ha konkrét, felismerhető stílusjegyekre vagy kíváncsi, akkor gondolj az angol eleganciára – szólok közbe. – A praktikum és a letisztultság találkozik egyfajta rejtett luxussal – segítem ki.

	– És vannak konkrét stílusjegyek? – kérdez vissza.

	– A téglahomlokzat.

	– A szimmetrikus ablakelrendezés és a zöldövezetre néző kertkapcsolat – teszi hozzá apa, mire Luna hangosan hümmög. Pörögnek az agytekervényei, igyekszik hasznosítani az elhangzottakat, míg én büszkén kihúzom magam, amiért ilyen okos barátnőt sikerült leakasztanom. Monica hozzá sem tudott volna szólni a szakmánkhoz. Kész szerencse, hogy nem őt hoztam végül magammal.

	– Úgy látom, nem változott semmi – szólalok meg, amikor megpillantom a szülői házat, ahogy befordulunk az utcába.

	Az ablakokon meleg fény szűrődik ki, és ünnepi fényfüzérek díszítik a homlokzatot. Az ajtón ott ékeskedik a karácsonyi kopogtató, amit még gyerekként készítettem az iskolában. Bár az idő múlásának jelei már mutatkoznak rajta, anyának annyira megtetszett akkor, hogy azóta se hajlandó lecserélni. Mindig azt mondja, hogy ő már akkor is tudta, hogy tervező lesz belőlem, mert kisfiúként is kreatív voltam. Kár, hogy felnőttként veszítettem ebből a képességemből, mert akkor könnyebben menne az a szállodatervezés.

	– Ez baromi jó – bukik ki Lunából, ahogy kiszáll az autóból, és végigméri a házunkat. – Nem is említetted, hogy egy ilyen csodában nőttél fel. Olyan titokzatos vagy! – bök meg játékosan, és nem tudom eldönteni, hogy ez már a színjáték része, vagy komolyan gondolja.

	– Sziasztok! – lép ki anya az ajtón köténnyel a csípőjén, és hevesen integet felénk. Barna hajában már megvillan irtott egy őszhajszál, de kecses alakja, kedves mosolya és könnyektől csillogó barna szeme még mindig fiatalnak mutatja.

	– Állj arrébb, Lily, hadd lássam a kisunokám és a barátnőjét – hallom meg Violet nagyi parancsoló hangját. Bottal a kezében utat csinál magának. – Ryder, kiscsillagom! Azt hittem, már sosem értek haza – kiáltja a küszöbről. Ősz haja szoros kontyba fogva, megjelenése makulátlan, mint mindig. Őszinte mosolya pedig melegséget csempész a szívembe. A nagyimért megéri ez az egész színjáték.

	– Anyuka, nyugodjon meg, és ne siessen, mert megint elesik – inti óva apa, de ő mit sem foglalkozik ezzel.

	– Jaj, fiam, ne idegesíts már ilyen marhaságokkal! – ripakodik rá, ahogy felénk siet, és a nyakában lógó olvasószemüvege meglibben. – És te lennél a híres Luna? – veszi szemügyre a barátnőmet, amikor megáll előtte. Szeme izgatottságot tükröz, úgy méri végig, mintha egy portéka lenne a piacon.

	– Ha híres nem is, de Luna vagyok – mondja, mire a nagymamám hangos kacagásba kezd. Ráncai kisimulnak az arcán, és jóízű nevetése az én arcomra is mosolyt csal. Luna kérdőn néz rám.

	– Már most kedvelem – közli a nagyi.

	
14. FEJEZET
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	Mindig is tudtam, hogy az angoloknak jó ízlésük van, de azt nem gondoltam volna, hogy Rydernek, akit egy kimért, távolságtartó férfiként ismertem meg, ilyen kedves családja van. Ahogy belépek az ajtón, mintha egy másik világba csöppennék. A kinti hideg és a csillogó hó mögött azonnal megcsap a ház melege és a sült fahéjas alma illata. A nappali minden szeglete karácsonyt lehel, az ablakokban apró, csillagszórós fények táncolnak, a polcokon vidám kis díszek sorakoznak, mintha mindegyik egy-egy emlék lenne a múlt ünnepeiről. A hatalmas fenyő a nappali közepén áll, tele ezüst és bordó színű gömbökkel, a tetején egy angyal ragyog. Mintha mosolyogna rám, és azt mondaná: már vártalak.

	Hirtelen a medálomhoz kapok és egy ismeretlen, de mégis jóleső érzés kerít hatalmába. Az a fajta otthonosság, ahol a nevetések, a közös emlékek és a titkos történetek beleivódnak a falakba. A bordó színeket szívesen lecserélném púderre, azonban így is meseszép. Ahogy a mellettem álló férfira nézek, egyfajta megnyugvást látok rajta. Érzelmek sokasága suhan át az arcán, ahogy körbefuttatja tekintetét az otthonán. Az apja bepakolja a csomagjainkat az előszobába, míg mi levesszük a kabátjainkat és magunkhoz térünk. Az anyja az étkezőbe invitál bennünket.

	Ryder nagymamája rettentő ijesztő, kezdek félni tőle. Mióta beléptem a házukba, azóta le sem vette rólam a szemét, csak folyamatosan mosolyog rám, talán egyszer sem pislogott. Remélem, nem dobta fel a talpát! Meg kellene győződni róla, hogy életben van.

	– Luna, fáradt vagy az utazástól? – kérdezi újdonsült barátom édesanyja, kitérítve ezzel a merengésemből. Zöld szeme lelkesen vizslat, tenyerét megtörli nyurga alakjára kötött kötényében.

	– Annyira nem, mint először gondoltam, Mrs. Burns.

	– Hívj csak Lilynek. Mindjárt kész a vacsora – mondja, és azzal a lendülettel eltűnik a konyhában.

	A nagyira pillantok, aki továbbra is szakadatlanul engem bámul. Tényleg kezd horrorfilmbe illő lenni ez a helyzet.

	– Ryder – szólítom, ám olyan elmélyülten beszélget az apukájával, hogy nem hallja, ezért tenyeremmel megérintem az alkarját. Az érintéstől fura bizsergés hullámzik át az ujjaimon. Amikor rám pillant, halkan, hogy csak mi ketten hallhassuk, odasúgom: – Nagyon ijesztően vizslat a nagyid. Minden rendben vele?

	Igyekszem nem megbántani őt, ugyanakkor kellő hangsúllyal jelezni, hogy csináljon valamit, mert ha ez így folytatódik tovább, fejvesztve rohanok ki az ajtón, és felülök az első induló repülőre, vigyen akárhova is.

	– Fáj még a lábad, nagyi? – érdeklődik figyelemelterelés gyanánt Ryder, de az idős hölgy meg se mukkan. – Nagyi! – szólongatja aggodalmasan, míg végül rá emeli a tekintetét.

	– Ne a nagyanyád rossz lábával foglalkozz, hanem a csinos kis barátnőddel – rivall rá. – Mutasd meg neki, hol fog aludni!

	– De mindjárt vacsora – vág közbe Lily, amikor visszatér.

	– Menjetek, menjetek! Az sem baj, ha hangosak lesztek, majd felveszem a hangerőt a tévén – erősködik.

	– Nagyi! – korholja mindenki egyszerre, kivéve engem. A hajamban lévő rózsaszín tincs semmi ahhoz képest, amilyen vörösre vált az arcszínem. Ez a nő tudja, hogyan kell valakit zavarba hozni, pedig engem nehezen lehet.

	– Megmutatom Lunának a szobát, hogy felfrissíthesse magát, aztán jövünk és segítünk teríteni – zárja le a témát Ryder, és feláll, majd a kezét nyújtja felém, amit készséggel elfogadok, csak mielőbb tűnjek el innen.

	Szűk, kanyargós falépcsőn vezet az út a szobába, amit nem szívesen másznék meg spicces állapotban.

	– Kicsit szűkös lesz, de kibírjuk ezt a pár napot – suttogja mögöttem, amikor maga elé enged, és elsőként kémlelhetem meg a helyiséget. Lehelete lágyan csiklandozza a fülem, amitől kissé megborzongok.

	A szoba letisztult és funkcionális, akár a gazdája. A nagy, széles ágy katonás rendben a fal mellett, sötétkék ágyneművel, amelyből még így is árad valami csendes melegség. Az ággyal szemben egy masszív íróasztal áll, rajta néhány rendezetten egymásra rakott könyv és egy jegyzetfüzet. A sarokban egy szekrény húzódik, egyszerű, sötét fa, semmi cicoma. Praktikus, akárcsak ő maga. A szoba egyik oldalán egy keskeny ajtó vezet a fürdőszobába.

	– Elférek, nem lesz gond – legyintek, és végigsimítok az ágyterítőn.

	– Kerten azért nem olyan kényelmes.

	– Mi az, hogy... Ó, a francba! Te is itt alszol? – eszmélek rá.

	– Mivel egy párt alkotunk, igen – néz rám úgy, mintha hülye lennék.

	Hogy a fenébe nem jutott eszembe ez a kis apróságé. A húgom kavarása és a repülőút teljesen elvonta a figyelmemet a lényeges dolgokról.

	– De én... – tiltakoznék, ám hamar elfojtja a próbálkozásomat.

	– Ugyan, Luna! Csak nem félsz? – kérdezi pimaszul, de látva ijedtségemet, kicsit visszavesz. – Az ágy elég nagy, majd kihúzódunk a két szélére és ennyi. Én egyébként is sokat fogok dolgozni, szóval kevés közös időt fogunk tölteni az ágyban. Kivéve, ha esetleg erre vágynál.

	– Teljességgel kizárt! – intem le. – Egyébként, ha elfelejtetted volna, kicsi a farkad, szóval nehézkes összehozni a dolgot – emlegetem fel, de a reakciójára nem vagyok felkészülve. Maga felé fordít, és a falnak szögez.

	– Valószínűleg nem tanítottak meg a szüleid arra, hogy előbb győződj meg az állításod igazáról, mielőtt hülyeség hagyja el azt a szép szádat. Ha ezt megtetted volna, akkor biztosan nem kamuzol ilyet.

	A két karját szorosan a fejem mellett tartja, teljesen elzárva előlem minden kiutat.

	– Nem kell róla meggyőződnöm! Biztosra veszem, hogy a pökhendi stílusoddal csak palástolod a hiányosságodat – állom a tekintetét, de legbelül reszketek, mint a kocsonya.

	– Luna Wallace, miért kezdesz támadni, ha veszélyben érzed magad? – sziszegi, miközben a tekintete továbbra is fogva tart.

	– Nem... Nem értem, miről beszélsz.

	– Tudsz te nagyon kedves lenni, mégis, ha úgy érzed, hogy valaki föléd kerekedik, azonnal szúrsz, akár egy méhecske.

	Ijesztően közel kerül hozzám az ajka, megcsap a testéből áradó hő és az illata. Meleg, fás, mégis friss. Mintha egy eső utáni erdő illata keveredne valami fűszeres, bőrös alappal. Van benne valami nyugtatóan ismerős, mégis izgalmas. Olyan, amitől az ember szíve akaratlanul is egy ütemmel gyorsabban dobban. A pillanat töredéke alatt felébredek a kábulatból, és átbújok a karja alatt.

	– Csak hiszed, hogy kiismertél, viszont nem tudsz rólam semmit, és az a legjobb, ha így is marad. Az enyém a baloldal – huppanok le az ágy említett felére, és próbálom rendezni a légzésemet a zajos gondolataimmal együtt.

	– Erezd magad otthon!

	– Milyen terveken dolgozol éppen? – érdeklődöm, ahogy kipakolja táskájának tartalmát az íróasztalára, és előbukkan néhány tervrajz.

	– Egy arab megrendelő szeretne luxusszállodát építtetni Washingtonban a Kalorama városnegyedben, és az iroda engem bízott meg a tervek elkészítésével – feleli.

	– Mutasd csak! – kapom el tőle az egyik lapot.

	– Még nincs kész – venné vissza, de nem engedem.

	A széles lapot kiterítve egy monumentális épület kezdetleges kicsinyített mása köszön rám. A szálloda több részből áll, és a teteje különleges fényben tündököl, mintha egy rose gold gyémánt világítaná meg az üveget. Hihetetlenül gyönyörű lenne, ha ez a tetőkivitelezés valósulna meg.

	– Hűha... ez...

	– Nem kell kritizálnod, mondom, hogy csak egy terv – kapna újra a lapért, de nem hagyom.

	– Ez fantasztikus! – kiáltok fel. – És miből lesznek a falak? Hogy gondoltad a belső tér felosztását? Lehetne felül egy nyitott tetőteraszos étterem, a városra néző kilátással. Hány szintre tervezed az épületet? Lesz belül medence? – bombázom kérdésekkel, ő pedig kérdő pillantást vet rám.

	Nem is gondoltam volna, hogy ilyen tehetséges építésszel van dolgom. Egyértelműen sugárzik róla, hogy ambiciózus, összeszedett és precíz, de most meglepődtem, hogy ebben a merev férfiban ennyi kreativitás rejlik.

	– Tetszik?

	– Nagyon! Kelet aranya a Nyugat szívében – képzelem el hangosan magam előtt az épületet.

	Részletesen mesélni kezd a projektről és elképzeléseiről, felvázolja az ötleteit, aztán előkerül a laptopja és a tervezőprogram segítségével igyekszik szemléltetni, hogy miképp gondolja a kivitelezést. Olyan átéléssel mesél, hogy egy rövid ideig elveszem az időben, és csak őt nézem. Annyira lelkes, hogy totálisan átragad rám a hév, amivel a munkájáról beszél.

	– Szerintem nagyon tehetséges vagy – bukik ki belőlem, de rögtön meg is bánom, mert úgy néz rám, mint aki épp azon gondolkodik, hogy napszúrást kaptam-e.

	– Ohm... köszönöm – válaszolja, miután újra belebújik a terveibe. – Ennyi az idő? – tekint az órájára. – Azt mondtuk, hogy csak a szobát mutatom meg. A nagyinak nem fogod tudni megmagyarázni, hogy nem estünk egymásnak.

	Nem kívánok reagálni rá, mert bármennyire is furcsa a nagymamája, egyértelműen látszik rajta, hogy odáig van az unokájáért, és kezdem meglátni, miért.

	– Gyorsan lezuhanyoznék, ha nem gond. Hosszú volt az út – sóhajtom.

	– Menj csak. Törölközőt a mosdó alatti szekrényben találsz, ha anya még nem készítette oda neked.

	– Rendben.

	– Ha meg kell mosni a hátad, csak szólj.

	– Álmodozz csak! – zárom be magam mögött az ajtót, de még éppen hallom, ahogy elneveti magát.

	 

	[image: A képen karácsonyfa, hópehely, vázlat, minta látható

Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	 

	– Ugye ízlik az étel, drágám? – néz rám izgatott tekintettel Ryder anyukája.

	– Oh, de mennyire, Mrs. Burns. Ez valami mennyei.

	– Hívj csak Lilynek, már mondtam. Örülök neki, mert a fiamból nem tudtam kiszedni a kedvenc ételed – panaszkodik, mire az említett személy majdnem félrenyeli a szájában lévő falatot.

	– Ő már csak ilyen titokzatos, igaz szívem? – lököm finoman oldalba, mire lemerevedik. – Egyébként szinte mindent megeszek, nem vagyok válogatós.

	– Mivel foglalkoznak a szüleid? – szegezi nekem a kérdést Lily, ahogy leül ő is közénk és szed egy kis salátát a tányérjára.

	– Ők pénzügyi tanácsadók.

	– Milyen cégnél? – kíváncsiskodik Steve. Még mindig nagyon fura, hogy amikor ránézek, olyan, mintha Ryder ülne ott, csak idősebb kiadásban.

	– Szabadúszók. Megrendelésre dolgoznak. A világ bármelyik pontjára elutaznak, ha ezt kéri az ügyfél – magyarázom két falat között.

	– Sokat vannak távol? – néz rám aggódó tekintettel Lily.

	– Inkább úgy fogalmaznék, hogy az a ritka, ha otthon vannak.

	– Biztos nehéz lehet neked mindig egyedül.

	– Az ikertestvéremmel már megszoktuk, hogy főleg csak egymásra támaszkodhatunk – rántom meg a vállam lazán, holott legbelül tudom, hogy ehhez soha nem lehet igazán hozzászokni.

	Látom, hogy az újdonság erejével hat rájuk a szüleim folytonos utazása, mégsem adnak ennek hangot. Igen, ők elég lazán neveltek bennünket, és talán egy kezemen meg tudom számolni, hány ehhez hasonló közös vacsoránk volt, főleg mióta önállóan gondoskodunk magunkról Linával. Néha megfogalmazódik bennem a kérdés: hogy születhettünk meg, ha ők ezt az életstílust vallják? Talán besikeredtünk, és Lina a csomaghoz járt. Valójában nem beszéltek erről sosem, mi pedig nem firtattuk. Ez a családmodell, ami itt fogadott, szöges ellentétje az enyémnek.

	– Ikrek vagytok? – csillan fel Lily szeme. – Milyen különös. ..

	– Anya, mennyei lett ez a kacsa – dicséri Ryder a főztjét. – Charlie mikor jön haza?

	A repülőgépen folytatott gyorstalpalóból tudom, hogy Charlie az öccse, aki itt él Barnstaple-ben, és ahogy kivettem Ryder egy-egy elejtett szavából, meglehetősen különbözik tőle.

	– Holnap érkezik – feleli Lily. – Síelni ment a barátaival.

	Bízom benne, ha megérkezik, akkor a fókusz rá és az élményeire irányul, és kicsit leszállnak rólam.

	– Az ikertestvéreddel nagyon hasonlítotok? – érdeklődik Violet nagyi.

	– Megtévesztésig – előz meg Ryder.

	Szúrós pillantásokkal hálálom meg a választ, majd kedvesen folytatom.

	– Egypetéjű ikrek vagyunk. Bár külsőleg egyezünk, a személyiségünk különbözik. Gondolom, ez normális a testvéreknél. A fiúk hasonlítanak?

	– Épp ahogy ti is – somolyog a nagyi.

	– Charlie nem aggódik a jövő miatt. Ő amolyan Carpe diem fajta – egészíti ki Ryder.

	– Hát igen, nem véletlenül... – reagálna az anyukája is valamit, de Ryder megint gyorsan témát vált.

	– Mesélted már, hogy az egyetem és munka mellett kisegítesz a lakásod alatti kis pékségben?

	Nem mondok semmit, csak megrázom a fejem, holott a család összes tagja őszinte kíváncsisággal vár minden apró részletet.

	– Mr. Swiss, a tulaj, balesetet szenvedett. Luna és Lina pedig voltak olyan kedvesek, hogy pár hétig segítenek neki, főleg, hogy ez az időszak az egyik legforgalmasabb – dicsér Ryder, én pedig elvörösödöm.

	– Valóban? Egy igazi angyal a barátnőd – jegyzi meg a nagymamája.

	– Tudom. Nem véletlenül választottam – húzza ki magát. – Bármennyire is próbálta az elején elhitetni velem – öleli át a vállam –, hogy egy harcias amazon, ami igaz is, csak nem éppen úgy, ahogy láttatni akarja mások előtt. Sokkal több rejlik benne.

	– Ez olyan kedves – érzékenyül el Lily és megfogja a férje kezét.

	– Még sosem neveztél kedvesnek – nézek a szemébe.

	– Nem kell minden lapomat kiterítenem – villant egy ravasz mosolyt. Na, ez most mi a fenét jelent? Egyáltalán mikor lett ilyen kedves? Vagy tényleg így gondolja?

	Egész jól elbeszélgetünk vacsora közben, még számomra is meglepő, hogy mennyire nyíltak ezek az emberek, főleg, ha a fiukból indulok ki, aki olyan titokzatos, mint egy kagylóba zárt ékszer. Szerencsére már a nagyi sem néz úgy rám, mint Piton professzor, amikor igét bűvölt Harry Potterre, hogy ne essen le a seprűjéről.

	A nagyi hamar aludni tér, így csak négyesben csevegünk még egy keveset a nappaliban a karácsonyfa fénye alatt. Ryder és az apukája az építészeti kihívásokról kezdenek vitatkozni, amit egy darabig figyelmesen hallgatok, ám egy pillanatra behunyom a szemem, és már csak azon kapom magam, hogy Ryder meleg tenyere az arcomat cirógatja.

	– Ébresztő.

	Egy halk, szinte suttogó hang szólítja a nevemet, és egy óvatos érintés jelzi, hogy ideje felkelni. Kinyitom a szemem, és először csak a mosolyát látom, azt a mosolyt, ami egyszerre kedves és egy kicsit huncut, mintha rejtegetne valami titkot. Amitől totálisan összezavarodom. Próbálok erőt venni magamon, és nem túl nyilvánvalóan bámulni rá, miközben kinyújtózom.

	– Fent vagyok – mormolom, de a hangom rekedtebb, mint szeretném, mintha a gondolataim többet árulnának el, mint kellene.

	– Hol vannak a szüleid? – nézek körbe, amikor feltűnik a nagy csend.

	– Az előbb mentek fel aludni, egy kicsit hagytalak még pihenni, azonban odafenn kényelmesebb lenne, neked is és nekem is.

	Szeretnék valami frappánsat beszólni neki, de a fáradtság totálisan letaglóz, és ahhoz is jócskán meg kell erőltetnem magam, hogy a lépcsőn fel tudjak menni. Lerugdosom a cipőmet, eldőlök az ágyon és hagyom, hogy az álom maga alá gyűrjön. Hallom még Ryder hangját, hogy motyog valamit az oldalakról, de az agyamig nem jut el a mondanivalója.

	Csakhogy a reggeli ébredés nem úgy sikerül, ahogy azt eltervezem, ugyanis akkor tudatosul ismét bennem, hogy közös ágyon kell osztoznunk. Az enyhén szőrös mellkasával találom magam szemben, amikor a nap fénylő sugarai beterítik a szobát, és egyre jobban körvonalazódik minden körülöttem. Ryder szorosan magához ölel, míg én a combomat valahogy befúrtam az övéi közé. Amilyen gyorsan tudom, elhúzom minden testrészemet tőle, mielőtt még felébredne, és megvádolna azzal, hogy titokban rajongok érte.

	Tény, hogy jólesik az érintése, a bőrének illata is vonzó, de ez nem normális. Lehet, valami olyat álmodtam az éjjel, amitől automatikusan rátekergőztem. Sebtében kipattanok az ágyból, kikapok néhány tiszta ruhát a bőröndömből, majd a fürdőszobában veszek egy gyors zuhanyt.

	Amikor kilépek és kiengedem a mögöttem begyűlt páratömeget, Ryder egy szál bokszeralsóban ásítozik az ágy szélén.

	– Jó reggelt – hadarom, miközben a piszkos ruháimat belecsomagolom egy táskába.

	– Neked is. Gyors voltál – jegyzi meg.

	– Igen, szeretem a reggeli zuhanyt.

	– Szinte beájultál az ágyamba éjszaka, annyira fáradt voltál. A repülés okoz ilyesmit az ember szervezetével.

	– Kevés tapasztalatom van a repülőkkel – vallom be.

	– De hát a szüleid...

	– A szüleim kéthavonta utaznak egyik helyről a másikra, de minket sosem visznek magukkal – emlékeztetem.

	– Nem tudtam.

	– Semmi baj, nem sűrűn szoktam beszélni róluk. Ők olyanok amilyenek, és ez így van jól. Nem tudom és nem is akarom őket megváltoztatni.

	
15. FEJEZET
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	Luna abban a tévhitben él, hogy még aludtam, amikor kimászott mellőlem az ágyból, jobban mondva lemászott. Teljesen rám tekeredett, akár egy inda. És jólesett. Az idejére sem emlékszem, mikor aludtam ilyen jól, ráadásul mindezt Luna mellett. Ezt viszont soha nem fogom neki bevallani.

	Fura családja van, a maga módján kissé lökött az egész bagázs. Ahogy elmondta, a testvérével leginkább csak egymásra számíthattak, és tehernek érezhették magukat a szüleik szemében. Most még nagyobb áldozatnak érzem Lina részéről, hogy kicselezte a nővérét, mert egyedül tölteni a karácsonyt, óriási lemondás. Ennyire szereti a testvérét, hogy ezt is bevállalja érte, bár Luna arcán nem a hála látszott, amikor rájött a csínytevésre. Lehet, megkérem Scottot, hogy látogassa meg Linát, vagy vigye el valahova, hogy ne legyen olyan egyedül. Ő is megtapasztalhatná, milyen egy Wallace lány közelében lenni. Nagyjából olyan, mint egy tornádó közepében állni.

	A lépcsőn lefelé már megcsapja az orrom az otthoni friss reggeli, kiváltképp a sült bacon illata.

	– A szomszédok is átjönnek reggelizni? – buggyan ki belőlem, amikor elérem a roskadásig megpakolt asztalt a finomabbnál finomabb ételekkel. Már a látványra nagyot kordul a hasam.

	– Jaj, kisfiam, nem tudtam, mit szeret a barátnőd.

	– Kedves tőled, Lily, de ahogy mondtam, mindent szeretek. Nem szükséges miattam ennyit készülnöd – szólal meg Luna is, ahogy tekintetét végigfuttatja a széles választékon. – Bár nem tudom, mi a szokás nálatok.

	– Ó, mi angolok szeretjük a bőséges reggelit, és igyekeztem egy kis ízelítőt adni ebből – feleli anya a kósza tincseit a fülé mögé gyűrve. – Igaz, én félig magyar vagyok, de hétvégenként ott is szeretnek bőségesen reggelizni – teszi hozzá.

	– Köszönöm.

	Luna zavartan ül le a helyére, mellé telepszek, épp apával szemben.

	– Unokám, túlságosan nagy volt a csend a szobátok felől – veti oda a nagyi épp akkor, amikor Luna belekortyol a narancslevébe, majd mindet a térítőre prüszköli.

	– Nagyi! – dörren rá megint az egész család egyszerre.

	A nagymamám mindig szabadszájú volt, kimondta, ami a fejében járt, és ezen az sem változtat, ha vendég van nálunk. Ez a tulajdonsága borzasztó vicces, és a szüleimnek gyakran fő a feje emiatt, míg én jókat röhögök rajta. Ám most, hogy én is a humora áldozata lettem, már nem találom olyan viccesnek.

	– Violet nagyi, kérlek! – nézek rá kérlelően, hogy ne hozzon többé ilyen kellemetlen helyzetbe, mire ő csak megvonja a vállát, és egy tojáskarikát szúr a villájára.

	A reggelinél már kevésbé kerül középpontba Luna, és úgy tűnik, örül, hogy lekerült róla a fókusz. Még nem tudja, de körbe szeretném vezetni Barnstaple-ben, hisz itt is számos olyan épület van, ami érdekelheti őt. Ez a legkevesebb, amit megtehetek a nagyim beszólásaiért cserébe.

	– Öltözz melegen, elmegyünk városnézésre – figyelmeztetem.

	– Londonba?

	– Nem, csupán ide a szülővárosomba. – Luna egy sült paradicsomot piszkálva néz rám, a látványára egy pillanatra elbizonytalanodom. – Vagy nem szeretnél?

	– De, csak erről nem volt szó, és tudom, hogy a projekten is dolgoznod kellene, és...

	– Egy pár óra még belefér – legyintek, holott baromira elmaradtam a munkámmal.

	Amikor indulni szeretnénk, a nagyiba ütközünk, aki épp egy fagyöngyöt készül a mennyezetre aggatni.

	– Te jó ég, mindjárt leesel! – odasietek, és lesegítem a székről, amire felmászott. – Tudod, hogy vigyáznod kell a lábadra – intem meg. – Minek neked ez?

	– Azt tartja a mondás, ha a fagyöngy alatt csókolod meg a kedvesed, akkor a szerelem örökké tart.

	A vállam fölött hátratekintek Lunára, aki levegő után kapkod. Nem igazán van ínyére a csókolózás gondolata.

	– Álljatok ide, és örökké boldogok lesztek együtt – noszogat bennünket.

	– Most sietünk, talán legközelebb.

	– Szép napot, Mrs. Burns – búcsúzik tőle Luna is, látva a nagyim csalódott arckifejezését. Amikor kilépünk az ajtón, hófehér arccal pillant rám, aztán elmosolyodik. – Ez közel volt.

	Itt, Barnstaple-ben a tél enyhének mondható, most mégis hó fedi az utcákat, de az idő egész barátságos hozzánk, még a szél sem fúj.

	– Hoztál sapkát? – fordulok Luna felé.

	– Persze, itt van a táskámban – paskolja meg a hátizsákját.

	– Vedd fel! Addig nem indulunk el.

	– Nem is gondoltam volna, hogy ilyen diktátor is tudsz lenni – forgatja a szemét, majd végül a fejére igazítja. – Megfelel?

	A kelleténél kicsit közelebb lépek hozzá, ujjaimat végigvezetem a gyapjú anyagon, majd a füléhez érve lelassítok. Zavartan pislog, nem tudja hova tenni a közelségemet. Bevallom, én sem. Egyszerűen csak jólesik hallani a szívverését, érezni a testéből áradó meleget. Az illata pedig egyenesen megbabonáz.

	A sapkáját egy picit lejjebb húzom, hogy kellően takarja a fülét.

	– Most már mehetünk – nyugtázom. Nem szól semmit, de egy darabig még megdermedve ácsorog, majd ahogy észhez tér, utánam siet.

	Luna hatalmas érdeklődéssel néz végig minden épületet, amit megmutatok neki. Elvarázsolja őt a Szent Anna kápolna, ami még a 14. században épült gótikus stílusjegyekkel, majd jegyzetelve vizsgálja a Queen’s Theatre-t, ami a huszonötezer fős városunk kulturális központja és szinte minden esemény színtere, legyen szó bármilyen előadásról.

	– És ez mi? – kérdezi, amikor megpillantja a Panniét Piac épületét.

	– Ez a helyi piac. Talán ennek fogsz a legjobban örülni, mert amint láthatod, viktoriánus épület, ami még ma is működik.

	– Ez fantasztikus! – ámuldozik, majd elkezdi közelről vizslatni a falakat. Olykor hümmög néhányat, készít pár fotót a telefonjával, én pedig csak állok és figyelem, ahogy őszintén lenyűgözi őt ez a monstrum. – Menjünk be! – kérlel.

	Szőke haja szabadon kandikál ki a sapka alól, a vékony rózsaszín tincse teljesen elveszett az arany hajszálak között. Hatalmas kék szemével nagyokat pislog, mintha ezzel meg tudna győzni, hogy bevigyem. Ezen már rég túl vagyunk.

	Magam elé mutatok, hogy menjen előre. Örömében szökell, csakhogy egy óvatlan pillanatban megcsúszik a jeges járdán, és mielőtt még elkaphatnám, a hátára esik.

	– Jól vagy? – sietek mellé, és felsegítem.

	– A filmekben ez úgy szokott történni, hogy amikor a nő elvágódni készül, akkor a férfi odaugrik és megmenti az eséstől – mondja, ahogy bicegni kezd a bal lábára.

	– A hangsúly a film szón van, tehát fikció az egész.

	– Én inkább arra tenném a fókuszt, hogy nem kaptál el, de hagyjuk – motyogja.

	Luna igazán bonyolult lélek, akin nehéz kiigazodni, és fogalmam sincs, hogy meg akarok-e próbálkozni vele. Valami legbelül a megismerkedés irányába húz, de a lényem másik fele hangosan kiabál, hogy meneküljek a másik irányba.

	– Te jószagú ég! – kiált fel, amikor belépünk az épületbe, és elénk tárul a rengeteg portéka. Vagyis én azt hiszem, hogy amiatt csodálkozik, ám amikor a tekintete megragad a mennyezet boltíves tetején, minden világossá válik.

	– Na, mit szólsz az üvegtetős csarnokhoz?

	– Azt, hogy ez a természetes fény, ami a tetőablakon átszűrődik, egészen elképesztő, és ahogy ezek a fagerendák és öntöttvas oszlopok végigfutnak az épületen, hát...

	A látvány teljesen magával ragadja, figyeli az elemeket, ami megtartja a tetőt, és a karácsonyi díszeken is megakad a szeme egyszer-egyszer. Úgy döntök, beszélek a történetéről, mert kezd számomra kínossá válni, hogy ilyen boldogsággal tölt el az öröme.

	– A Panniét Marketet 1855-ben nyitották meg, és azóta is folyamatosan működik. Nevét azokról a fonott kosarakról, úgynevezett pannierekről kapta, amikben a kereskedők a portékáikat hozták ide. Ha valaki valóban meg akarja ismerni Barnstaple szívét, akkor idejön. Ez több, mint egy piac – magyarázom. – Ez a város lelke. De ha az építészetét vesszük, akkor nézd meg ezeket az öntöttvas oszlopokat – mutatok rá egy karcsú, hengeres törzsű, díszes talpkiképzéssel és fejrésszel kialakított elemre. – Ezek még az eredeti szerkezet részei. A tető faszerkezete, ahogy láthatod, különleges ipari esztétikát kölcsönöz az épületnek. Az egész teret úgy tervezték, hogy jól szellőzzön és természetes fény áradjon be, ami ritkaság volt még a 19. században – mesélem, ahogy sétálunk az árusok között.

	– Sokat tudsz a szülővárosodról – vet rám elismerő pillantást.

	– Az iskolában elvárás volt.

	– Hűha.

	Luna vásárol néhány csecsebecsét a piacon, miután ki– bámészkodta magát, aztán elégedetten indulunk tovább. Még nekem is sikerül beszereznem pár apróságot, amit karácsonyra szánok a családomnak, ha már az Államokban nem volt rá időm.

	Úton hazafelé be sem áll a szája, folyamatosan arról beszél, hogy miként tudja hasznosítani a látottakat az egyetemen.

	– Mr. Walter kénytelen lesz átengedni ezek után. Olyan részletességgel fogok neki szónokolni a viktoriánus építészeti stílusról, hogy leesik az álla. Egyedi példákat hozok neki – dörzsöli össze hideg tenyerét, amikor a házunkhoz érünk.

	– Efelől semmi kétségem – értek egyet vele.

	Olyan hirtelen torpan meg az ajtóban, hogy majdnem beléütközöm.

	– Vigyázz! Itt a fagyöngy – figyelmeztet, mintha valami fertőző betegséget kaphatnánk el.

	– Luna, ez csak egy dísz.

	– Neked. Én viszont hiszek a szokások erejében, és nem tervezek örökre együtt lenni veled.

	– Szörnyű életed lenne – forgatom a szemem.

	– Nem ezt mondtam! Csupán... – nagyot sóhajt.

	Itt áll velem szemben, kissé oldalra billentett fejjel, mintha hirtelen nem tudná, hová nézzen. A tekintete ide-oda vándorol. Rám, a földre, a fagyöngy felé, aztán megint rám. Az arca kipirult, nem látványosan, csak épp annyira, hogy elárulja: zavarban van. Ujjaival a medálját szorongatja. Egy kis, árulkodó mozdulat, amit csak akkor csinál, ha szorult helyzetbe kerül, és nem tud mit reagálni. A zavara valahogy még szebbnek mutatja őt: őszintének, sebezhetőnek, valódinak.

	– Csak?

	– Hagyjuk! – legyint. Szeretném megtudni, mi jár a fejében, de ekkor az öcsém tűnik fel teli szájjal.

	– Szasztok!

	– Charlie? – nézek rá kérdőn, hiszen arról volt szó, hogy csak este érkezik.

	– Ryder! Örülök, hogy látlak – vereget hátba boldogan. – Te pedig biztos Luna vagy. A nagyinak szófosása van, kizárólag rólad képes beszélni, mióta megjöttem.

	Luna a hasonlóság miatt meg sem tud szólalni, csak tátog.

	– Ti... ti...

	– A bátyám nem említette, hogy ikrek vagyunk? Hát, akkor ez érdekes beszélgetés lesz... – sétál vissza a konyhába.

	– Tényleg, miért is felejtetted el? – találja meg a hangját.

	– Mindjárt kész az ebéd, menjünk, majd elmesélem. – A nappali irányába tessékelem, ahol már valószínűleg várnak bennünket, de aztán sejtelmesen a fülébe suttogom a tegnap esti szavaimat. – Nem szabad minden kártyát kijátszani, drágám.

	– Észben tartom, drágám – vágja rá ironikusan, ám mire a családom látókörébe kerülünk, az arcvonásai kisimulnak, és haragnak nyomát se látni. Azonban Lunát ismerve, ez csak a vihar előtti vészjósló csend.

	
16. FEJEZET
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	Nyugalmat színlelek, de belül legszívesebben felrobbannék, amiért Ryder elfelejtett szólni arról az egészen aprócska dologról, hogy ikertestvére van, akivel olyanok, mint két tojás. Azt leszámítva, hogy Charlie sokkal lazább, mint ő. Azt hittem, hogy őszinték voltunk egymáshoz tegnap, és elmondtunk minden lényeges információt magunkról, ami szükséges ahhoz, hogy egyikünk se kerüljön kínos szituációba a család előtt, mint én most. Nem gond, ehhez a játékhoz ketten kellünk. Egy-null az ő javára.

	– Luna, kedvesem, hogy tetszett a városunk? – érdeklődik Lily ebéd közben, ahogy utolsóként szed magának a levesből.

	– Nagyon elbűvölő volt. Egy igazi kis ékszerdoboz.

	– Akárcsak te – vágja rá a nagyi hirtelen, és kedvesen rám mosolyog.

	– Hát hogyne – dünnyögi az orra alatt Ryder, mire én erősen bokán rúgom a beszólásáért cserébe. Valószínűleg egy rettentő fájdalmas pontját sikerült eltalálnom, mert hirtelen az asztalra csap.

	– Minden rendben, drágám? – aggodalmaskodom.

	Egy-egy.

	Szúrós pillantást vet rám, végül rendezi magát, és mosolyt erőltetve arcára, csak ennyit válaszol:

	– Természetesen, csak eszembe jutott valami, amit el kell még intéznem.

	– Remélem, nem egy újabb fontos dolog, amiről elfelejtettél szólni – dalolom negédesen hozzábújva, mintha fülig szerelmes lennék.

	– Megtanultam a leckét – morogja halkan, és megfogja a kezem, majd csókot nyom az arcomra, amitől meglepődöm, mert idáig még sosem merészkedett, legfeljebb egy ölelésig.

	– Khm... – rázom le észrevétlenül a kezét. – Charlie, tudtad, hogy nekem is van egy ikertesóm?

	– Violet nagyi erről is felvilágosított. És arról is beszámolt, hogy a makulátlan erkölcsű bátyám a felnőtt show– bizniszben próbál érvényesülni – mutat a villájával Ryderre.

	– Jaj, ne már! – teszi le evőeszközét Ryder. – Ez nem is így történt! Nem felejthetnétek el végleg?

	– Végre van valami, amiben nem vagy tökéletes, már ahogy hallottam – röhög hangosan ikertestvére, és már én sem tudom elfojtani a nevetést.

	Egy-kettő az állás.

	– Fiúk! – állítja le őket az édesapjuk szigorú pillantásával, még mielőtt Ryder tovább vihetné a vitát, de a bajusza alatt észreveszem az apró kis mosolyt.

	– Egyébként, Luna, te mit is csinálsz egy ilyen forgatáson? – folytatja Charlie a kérdezősködést.

	– Oh, igen, meséld csak el, mi is a dolgod egy ilyen castingon, ha már ilyen jól ismered a környezetet – bátorít Ryder, és teljes testével felém fordul.

	Kettő-kettő. Tuti, hogy kinyírom, ha kettesben leszünk.

	Na, most légy okos, Luna! Rendezem a gondolataimat, mielőtt bármi kiforgathatót válaszolnék.

	– Lakberendezést tanulok az egyetemen, és gyakornokként az én feladatom volt a szobák berendezése a különböző jelenetekhez. Azóta már felmondtam és most egy lakberendező cégnél dolgozom.

	Még saját magamat is meglepem azzal, hogy ilyen könnyen jön a hazugság. Nagyi izgatottan hallgatja a válaszomat, míg Lily és Steve zavartan piszkálják a tányérjukat, biztosan kényelmetlen számukra ez a téma.

	– De csak láttál azért ezt– Azt, nem? – pislog sejtelmesen Charlie.

	– Pontosan mire gondolsz?

	– Hát ahogy épp.. .khm... csinálják a színészek.

	– Na jó, ebből elég! – emeli meg a hangját a családfő, mire Charlie jobbnak látja, ha visszavonulót fúj. Baromi hosszú lesz ez a pár nap, ami még hátravan a hazatérésemig.

	Ebéd után segítek Lilynek elpakolni, csak később megyek fel Ryder szobájába, ahol ő már a terveibe bújva rajzol.

	– Beszélnünk kell! – szólal meg jelentőségteljesen, amitől összerezzenek.

	– Miről?

	– Luna, ne add a hülyét! Úgy bokán rúgtál, hogy azóta is sajog – a könyökét megtámasztja az asztalon, ahogy bosszús arccal rám pillant.

	– Oh, valóban? Talán nem kellene titkolóznod előttem, és legközelebb ahelyett, hogy az asztal alatt beléd rúgnék, majd megsimogatom a karod – ajánlok üzletet neki.

	– Nem értem, miért olyan fontos neked, hogy Charlie az ikertestvérem, nem pedig több évvel fiatalabb, mint én? – áll fel idegesen.

	– Tudd, hogy gyűlölöm a meglepetéseket! És ez az volt a javából. Megbeszéltük, hogy minden lényeges dolgot elmondunk a másiknak, hogy ne érjen senkit meglepetés. Nagyon ciki volt, amikor megérkeztem, és Charlie rájött, hogy az állítólagos barátnőd nem tudja, hogy ikertestvéred van – lépek dühösen elé.

	– Cuki vagy – mosolyog hamisan.

	– Nem vagyok cuki.

	– Nem, nem vagy az, amikor erőszakot alkalmazol, főleg ellenem. Igazán leszokhatnál erről! Visszatérve az eredeti beszélgetésünkhöz, továbbra is fenntartom, hogy semmilyen hátrányt nem szenvedtél el amiatt, hogy pár órája ismerted meg az ikertestvérem. Nem értem, miért akarsz mindig mindenre felkészülni.

	– Csak úgy! Nem tudom – kapom el a tekintetem róla.

	Nem akarok erről beszélni vele. Nem kell tudnia semmiről sem. Megnézem Londont, mosolygok szenteste, és soha többé nem látom se őt, se a családját. A kedves családját, akik már most maguk közé fogadtak. Oh, a francba!

	– Oké, nem tartozik rám, de nem szeretnék még egyszer az előbbihez hasonló helyzetbe kerülni, és az öcsémet ismerve, biztos, hogy lesz még néhány kínos pillanatunk. Szóval álarcot fel, és játsszuk a szerepünket!

	– Rendben, de tartsd tiszteletben a kérésemet, és ne legyen több titok!

	– Nem lesz – ígéri.

	– A szálloda tervein dolgozol? – pillantok az íróasztalára.

	– Igen, és ma estig Mr. Harris, a főnököm vár valami morzsát, amivel felcsigázhatja a megrendelőt, így viszont a délutáni tengerparti sétának annyi.

	– Nem gond, majd elfoglalom magam, olvasok egy könyvet, ilyesmi – rántom meg a vállam, pedig imádtam a délelőtti sétát Ryderrel.

	– Bepótoljuk – fogadkozik.
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	Élőben látni a Panniét Marketet sokkal nagyobb öröm volt, mint száraz, unalmas könyvet olvasni a viktoriánus építészeti értékekről. A szokásosnál is nehezebben megy az olvasás, totálisan máshol cikáznak a gondolataim. Az sem segít, hogy Ryder egyre idegesebb és még annál több papírt dob a kukába, amiből lassacskán kifolyik a felgyűlt szeméthalom.

	– Bejöhetek? – nyit be Charlie.

	– Már bent vagy – zsörtölődik Ryder.

	– Úgy látom, Mr. Zsémbes rossz kedvében van.

	– Csak a szokásos – reagálok rá, felhívva válaszommal Ryder figyelmét, aki rosszalló pillantást lövell felém.

	– Van kedvetek csinálni valamit? Elmehetnénk a Woolacombe Beachre.

	– Ma akartunk menni, de Ryder túl elfoglalt, így elnapoltuk.

	– Akkor gyere velem, én megmutatom neked, amíg a bátyókám a papírokat bújja.

	– Részemről okés – pattanok fel, és már húzom is a csizmám. Semmi kedvem a szobában poshadni.

	Ryder felkapja a fejét erre a megjegyzésre, majd a testvérére pillant. Szerintem nem tudja eldönteni, hogy maradjon, vagy velünk jöjjön. Végül ennyit mond:

	– Vigyázz rá!

	Charlie viccesen szalutál, majd maga elé enged a lépcsőn. Odakiált valamit a szüleinek, amíg én magamra veszem a kabátom és a kocsinál megvárom.

	– Sapka?

	– Esküszöm, nektek van valami fétisetek Ryderrel a sapkák iránt – dünnyögöm, de végül felveszem, majd beülök az autóba. Vagyis beülnék, mert nagy megdöbbenésemre majdnem a rossz ülésbe huppanok bele. – A francba, elfelejtettem, hogy nálatok a másik oldalon van a kormány.

	Nem szól semmit, jól szórakozik a bénázásomon.

	– Hol találkoztatok a testvéremmel? – kezdeményez beszélgetést Charlie a part felé menet. Lendületesebben vezet, mint az édesapja, de stabilan uralja a kormányt. Számomra még mindig nagyon furi ez a jobb oldali kormány-dolog.

	– Hiszen tudod, a nagyi elmesélte.

	– Attól sokkal jobban ismerem az én merev bátyámat, mintsem elhiggyem, hogy pornózik – röhög fel.

	Erre most mit feleljek?

	– Ez egy nagyon bonyolult és hosszú történet.

	– Még messze a part – dől kényelmesen hátra, mint aki csak arra vár, hogy belekezdjek a mesélésbe.

	Azt hittem, csak autókázunk egyet, ő vezet, én pedig nézegetem a tájat, de úgy tűnik, hogy a bátyjához képest ő egy igazi szószátyár.

	– Egy pékségben – egyszerűsítem le, de közben le sem veszem a tekintetem az ablakról. Lassan felváltja Barnstaple utcáit a nyílt mezők nyugalma. A nap alacsonyan ül a horizonton, a fénye sárgás-arany csíkokat húz a dércsípte bokrokra. A mezők fölött finom pára lebeg. A távolban a dombok fakózöld és barnás árnyalatokban váltakoznak, a tetejüket mintha cukormáz borítaná, ahogy a nap meg– ragyogtatja a hófoltokat.

	– Ez már hihető – mosolyodik el. – Nem tudnám elképzelni őt, amint egy próbafelvételen szerepel.

	– Én sem – bukik ki belőlem őszintén, és tekintetemet felé kapom. Talán túl sok információt árultam el. Végül nem reagál semmit, így ismét az ablak felé fordulok és picit leengedem.

	– Akkor honnan ez az egész pornó dolog? – érdeklődik.

	– Pontosan itt kezdődik a bonyolult rész. Legyen elég annyi, hogy nem volt mindig felhőtlen a kapcsolatunk, vagyis most sem az.

	Charlie felettébb kíváncsi természetű, nem elégszik meg a tömör válaszokkal, már pedig a hosszú, kacifántos magyarázatokkal hamar lebukhatunk.

	– Jól van, maradjon ez a közös titkotok, legfeljebb rátok eresztem a nagyit, majd ő kiszedi belőletek az igazságot – néz rám ravaszul.

	– Inkább ne! Önmagában is elég ijesztő, ahogy szuggerál a tekintetével. Na, és te? Nincs barátnőd? – terelem rá a beszélgetést.

	– Állandó nincs. Fogalmazzunk úgy, hogy mindig keresem a következőt.

	Charlie merőben más, mint a testvére. Nyitottabbnak tűnik, ugyanakkor becsapós kérdésekkel traktál, mintha érezné, hogy valami nem stimmel köztem és Ryder között. Jobb, ha óvatos vagyok vele.

	Ahogy Woolacombe felé közeledünk, a sós tenger illata kezdi átjárni a levegőt. Az út menti fákon a dér finom jéghártyákat szőtt, és a levegő hideg, tiszta csöndjét csak a tenger moraja töri meg.

	– Ha jól sejtem, te nem építészettel foglalkozol.

	– Ennyire látszik? – sandít felém.

	– Csak megérzés.

	– Jók az ösztöneid. Utazásokat szervezek. Nekem ez jött be. Két legyet ütök egy csapásra. Azt csinálom, amit igazán szeretek, másrészt bejárhatom az egész Földet.

	– Ez már illik hozzád – mosolygok rá.

	Amikor elindultunk, azt hittem, egy csendes autókázás lesz, de kellemesen csalódtam benne, mert frappáns kérdéseivel teljesen elvonja a figyelmem. Én is megismerhettem őt egy kicsit jobban, bár a Ryderrel való kapcsolatáról még nem volt alkalmam faggatni.

	– Meg is érkeztünk – állítja le az autót a parthoz közel. – Vedd fel a sapkád, elég szeles az idő itt.

	– Olyan parancsolgató vagy, akár a bátyád.

	– Csak bizonyos helyzetekben – szúrja oda sokat sejtetően.

	Gyönyörű ez a partszakasz. A hullámok mély, tompa moraja és néhány eltévedt sirály éles kiáltása töri meg csak a csendes délutánt. Mindketten jobban összehúzzuk magunkon a kabátot, és lassú lépésekben szívjuk be a környékből áradó nyugalmat. A part menti szakaszon a bevásárlóutca karácsonyi fényfüzérekkel hívja fel magára a figyelmet, csupán néhány ember lézeng a környéken.

	– Jól sejtem, hogy rengeteg időt töltöttetek itt Ryderrel? – puhatolózom.

	– Mesélt róla?

	– Nagyjából – füllentem.

	– Minden nyáron szinte itt éltünk a parton. Alig lehetett kiszedni minket a habok közül. Egymással versenyeztünk, ki a jobb szörfös, de mindig alulmaradtam. Aztán egyszer fordult a kocka és én lettem a jobb.

	– Tényleg? Pedig olyannak ismertem meg, aki nem szeret veszíteni.

	– Hát ez az, pontosan ilyen. Biztos vagyok benne, hogy hagyott nyerni. Jó testvér, gondoskodó, mégis eltökélt az álmai iránt. Sokszor merev, és csak a kitűzött céljait látja maga előtt, ezért előfordul, hogy néha elmegy a fontos dolgok mellett.

	– Mire célzol?

	– Adj neki esélyt! – néz rám jelentőségteljesen.

	– Hiszen a barátom, már megadtam neki az esélyt – játszom a butát.

	– Időre van szüksége, hogy megmutassa az igazi énjét. Azt a Rydert, akivel felnőttem. Az a srác nem hagyta volna, hogy egy ilyen lány, mint te, aki ráadásul a barátnője, egyedül jöjjön velem ide. Most túlságosan lefoglalja, hogy saját irodát alapítson, de tudom, hogy ott van még benne az a játékosság, amit te még nem ismersz – magyarázza.

	– Talán nem vagyok neki elég fontos – gördül ki a számon, és a tengert kezdem pásztázni.

	– Látom, hogy néz rád, az vagy – biztat, csakhogy vele ellentétben, én tudom az igazságot. – Gyere, meghívlak a helyi specialitásra – mutat az egyik falatozó irányába.

	Charlie-val egy kellemes délutánt töltünk együtt, isteni finom halat választ nekem, próbál jobban megismerni, illetve a kapcsolatunkról is sokat kérdezősködik még, amit – okulva a korábbiakból – óvatosan igyekszek megválaszolni. Sokban hasonlítanak a testvérével, mégis merőben más a személyiségük.

	– Köszönöm szépen ezt a csodás délutánt, jól éreztem magam – hálálkodom, amikor visszaérünk a házba.

	– Örülök neki. Holnap szenteste lesz, egy kis testmozgás jól jön, hogy előre lemozogjuk az ünnepi menüt – kacsint rám, mire elnevetem magam, ő pedig kedvesen magához ölel. – Olyan, mintha kaptam volna egy lánytesót.

	– Szólok előre, hogy mellém még jár az ikertestvérem is, Lina, szóval mindjárt kettőt kapsz.

	– Uh, két nő már kicsit sok lenne – villantja meg ezer wattos mosolyát, ám jókedvünk hamar elmúlik, amikor Ryder feldúlt énjével találjuk magunkat szemben.

	– Megjöttetek. Épp ideje volt.

	– Mihez is? – reagálok én először, ahogy messziről kikerülöm azt az átkozott fagyöngyöt. Még a végén mindkét Burns fiúval smárolnom kell. Talán nem is lenne olyan szörnyű – álmodozom, de hamar elhessegetem a gondolatot a fejemben.

	– Ehhez – mondja, és a tenyerébe fogja az arcom, meg akar csókolni, de még idejében elhúzódom tőle. A döbbenettől szóhoz sem jutok. Mégis mit csinált1 Ennyire nem kell túljátszania a szerepét. Legszívesebben pofon vágnám, amiért ilyen számonkérő velünk. Ryder összehúzza a szemét, de végül elenged.

	Charlie-ra lesek, aki szintén értetlenül néz a testvérére.

	– Nyugi, Ryder, épségben hoztam vissza a barátnődet.

	– Hol voltatok ilyen sokáig? – támadja le.

	– Ettünk a parton, és elhúzódott az idő. Miattam felesleges féltékenykedned. A tesó barátnője, tabu. Ezt ezer éve megbeszéltük.

	– Nem vagyok féltékeny – fújtat.

	Szóval ilyen, ha Ryder Burns féltékeny? Jó tudni…

	– Nem akartalak zavarni a munkádban, így kicsit húztam az időt – terelem magamra a figyelmét.

	– Egy szóval sem mondtam, hogy zavarsz – vet rám mélyreható pillantást, és szavai őszinteséget sugallnak.

	– Én megnézem, mi a kaja – veti le kabátját Charlie, de mielőtt eltűnne, még önelégült vigyorral az arcán rám kacsint, amolyan „én megmondtam” nézéssel, majd magunkra hagy.

	– Végre, hogy elment – szólal meg Ryder.

	– Ki?

	– Az öcsém.

	– Te most farokméregetésből akartál megcsókolni? Ekkora gyökér nem lehetsz! A saját testvéredről van szó – lököm el magamtól.

	– Félreérted. Csak tudatni akartam vele, hogy kihez tartozol, és hogy meg se próbáljon lecsapni a kezemről.

	– Még négy napig hozzád tartozom, de utána azzal vagyok, akivel jólesik – emlékeztetem.

	– Visszaszámolod a napokat?

	– Ez egy színjáték, nem? Egyszer minden darab véget ér. -De.

	– Ha nem gond, kihagynám a vacsorát, már ettem Charlie-val. Kérj elnézést a nevemben is anyukádtól, most fel kell mennem a szobába.

	Sebtében felszaladok az emeletre, megmosakszom és bebújok az ágyba, eléggé áthűltem a sok sétának köszönhetően. Nem akarok veszekedni Ryderrel sem, elég volt a vitákból, egyszerűen csak éljük túl ezt a néhány napot. Aztán majd… lesz valahogy.

	A telefonomon kiválasztom Lina számát. Ha rossz kedvem van, akkor ő az egyedüli személy, aki képes felvidítani.

	– Helló nővérkém, előre figyelmeztetlek, ha kiabálni akarsz velem, akkor azonnal leteszem.

	– Nyugi, már nem vagyok annyira mérges rád – nyugtatom. – Minden okés?

	– Ezt inkább én kérdezem tőled. Milyenek a britek?

	– Egész normálisak. Még nem voltam a fővárosban, de eddig nagyon szép minden. Barnstaple felettébb csendes Washingtonhoz képest, és sokkal nyugodtabb is – ecsetelem.

	– Ha látnád, milyen őrület van itt nálunk! Szerintem az emberek megbolondultak a karácsony gondolatától. Bár ez nem újdonság. És az álbarátod hogy viselkedik? Nem nyírtátok még ki egymást?

	– Elég közel állunk hozzá, de még bírjuk. Figyelj, szeretném megköszönni neked, hogy ilyen áldozatot hoztál értem.

	– Nekem egy dolláromba sem került.

	– Nem úgy, hanem hogy jobban ismersz, mint én saját magamat. Pontosan tudtad, hogy ha Ryder nekem tálalja az ajánlatát, azonnal elhajtom a fenébe, és akkor kihagytam volna ezt a fantasztikus lehetőséget.

	– Elmondanád még egyszer? Felvenném rögzítőre – viccelődik.

	– Szóval köszönöm – ismétlem kuncogva.

	– Nincs mit, bár attól még hiányzol, és Mr. Swiss feleannyira se olyan jó társaság, mint te, de azért elvagyunk. Ryder családja rendes?

	– Túlságosan is – vallom be. – A tesója különösen jó fej, nagyon hasonló a habitusotok, szerintem kedvelnétek egymást. Az apukája is figyelmes, az anyukája egy igazi tünemény, a nagyija pedig kicsit ijesztő, de ahogy az unokáira néz, az felülír minden riadalmat. Nehéz lesz elbúcsúzni tőlük, még ha nem is látom őket többet.

	– Miért ne láthatnád?

	– Azért, mert ha hazamegyünk, az állítólagos szerelmünk véget ér, és mindenki megy a maga útjára – emlékeztetem.

	– Attól még tarthatod a kapcsolatot velük.

	– Lina, te is tudod, hogy az nem lenne kifizetődő. Mindenkinek így lesz a legjobb. Elfelejtenek, és én is őket – áltatom magam, és érzem, hogy a hangom egy kicsit megremeg. A nyakamban lévő angyalmedált kezdem el piszkálni, hátha elmúlik a rám törő szomorúság.

	Habár rövid időt töltöttem Burnsékkel, talán titkon én is egy ilyen családra vágyom, mint ami itt fogadott. Egy apa, aki három órát vezet azért, hogy a fiát elhozza a repülőtérről. Egy anya, aki egy hadseregnek is elegendő ételt varázsol az asztalra azért, hogy a fia barátnőjének kedvében járjon, és jól érezze magát. Egy nagymama, akinek minden vágya, hogy az idősebb unokája megismerje a boldogságot. Egy testvér, aki arra kér, hogy adjak esélyt a fivérének.

	– Szerintem ne gondolkozz előre, csak éld meg a pillanatot, tárd ki a szíved, és fogadj be minden pozitív érzést, ami megtalál. Legyen szó szeretettől, barátságról vagy szerelemről – vigasztal Lina. – Ismerlek, testvérkém, nem ez nyomja a szíved. Ki vele!

	– Ryder túlságosan beleéli magát a szerepébe.

	– Gondolom, ez rendben van, hiszen egy párt alkottok a szülei előtt.

	– Igen, de néha átlép egy határt, amit nem tudok hova tenni. Fura érzéseket vált ki belőlem – dőlök hátra az ágyon, hogy felidézzem, mik is ezek pontosan. – Kedves velem, és nem csak a családja előtt. Aztán néha rajtakapom, hogy engem figyel. Volt olyan is, hogy büszkélkedett velem a többieknek.

	– Ezek jó dolgok. Mi a baj?

	– Igen, és épp ez az. Mi utáljuk egymást, vagy legalábbis utáltuk – magyarázom. – Ma elmentem a partra a testvérével, akiről kiderült, hogy amúgy ikrek, és rohadtul elfelejtett szólni róla, de mindegy. Amikor visszajöttünk, féltékeny volt, és meg akart csókolni.

	– Ez jó! – kiált fel Lina, és kicsit eltartom magamtól a telefont, hogy ne süketüljek meg.

	– Hogy mondhatsz ilyet? Teljesen összezavar. Úgy érzem, hogy csak így akarta jelezni a testvére felé, hogy az ő barátnője vagyok, holott…

	– Holott az vagy. Jaj, Luna…

	– Kissé kezd összekeveredni a valóság és a színjáték – suttogom.

	– Teljesen normális, ha az utálaton kívül valami mást is érzel iránta.

	– De nem akarok – csattanok fel, bár tudom, hogy a húgom egyáltalán nem hibás. – És nem kezdődik semmi, csak egyszerűen néha elfelejtkezem erről az egész álbarátnősdiről, és önmagam vagyok.

	– Akkor vagy a legszerethetőbb.

	Linának megvan az a képessége, hogy képes kívülről szemlélni az eseményeket, sokkal inkább a realitás talaján mozogva, mint én. Engem elvisz a hév.

	– Most megyek, olvasom ezt a szart – veszem kezembe a könyvet, ami a vizsgához kell.

	– Csak sodródj és erezd jól magad. Szeretlek.

	– Én is téged – búcsúzom tőle.

	Egy hatalmasat sóhajtok, hátha kieresztem magamból a sok negatív gondolatot. Újra nekiesek a könyvnek, ezúttal talán sikerül megértenem a fontos részeket.

	– A rohadt életbe – dobom félre ismét a tananyagot pár perc múlva. Feldühít a nyelvezete, a rengeteg idegen szó.

	– Megint haragszol a könyvre? – kérdezi Ryder értetlenül. Észre sem vettem, mikor jött be, olyan halkan oson, akár egy macska.

	– Borzasztó. Tele rakták kimondhatatlan szavakkal – panaszkodom. – Miért nem lehet egyszerűbben fogalmazni?

	– Ezt a könyvet 1951-ben írták – veszi a kezébe. – Akkor még nagyon odafigyeltek az írásmódra. De nem értem, mi ezzel a gond.

	– Neked talán nem okoz problémát, de egy diszlexiásnak igen – mondom, és megfordulok az ágyon, hogy ne lássa az arcomon legördülő könnycseppet. Olyan régen sírtam a gyengeségem miatt, hogy most nem tudok megálljt parancsolni a könnyeknek. Ryder nem szól semmit, egy rövid idő múlva besüpped mellettem az ágy másik fele, de nem érzem túl közel magamhoz a testét.

	– Ezért hallgatsz hangoskönyvet, igaz? Nem lustaságból. Hangja megértésről és felismerésről árulkodik.

	– Igen.

	– Sajnálom, hogy megbántottalak, akkor ott a könyvtárban. Ha tudtam volna, hogy…

	– Az a legnagyobb baj ezzel a világgal, hogy az emberek azonnal ítélkeznek mások felett. Bele sem gondolnak, hogy vajon mi lehet a háttérben. Teljesen mindegy, hogy miért neveztél lustának. Nem tartozik rád, miért választom a hangoskönyvet a rendes helyett.

	Olyan csendben van, hogy kénytelen vagyok felemelni a fejem és megnézni, itt van-e még. Nem kapok választ, csak néz, és én is őt. Beleveszem csokoládébarna tekintetébe, ami együttérzésről árulkodik. Hagyom, hogy elvarázsoljon az illata és jóleső közelsége. Egy kis idő elteltével ő mozdul, tenyerével végigsimít az arcomon. A testem önként reagál az érintésére. Reflexszerűen behunyom a szemem, és átadom magam az érzésnek.

	– Nem tudom visszatekerni az időt, hogy meg nem történtté tegyem a múltat, de ha lenne rá lehetőségem, megtenném. Bármikor, gondolkodás nélkül – suttogja egészen közelről. – Azt viszont megtehetem, hogy magamhoz húzlak és szorosan megölellek.

	Kapok az alkalmon és a mellkasába fúrom az arcom, jó mélyen beszívva cédrusos illatát, miközben ujjai lassú, finom táncot lejtenek a gerincemen.

	– Gyerekként csúfoltak, amiért dadogva olvastam, vagy nem értettem meg elsőre minden szót. Mindig én voltam a gúnyolódás tárgya a suliban. Aztán rájöttem, hogy ha előre elolvasom az anyagot, akkor kevésbé hibázok a többiek előtt. Vagyis így éreztem, ezért fontosnak tartottam, hogy mindig a többiek előtt járjak egy lépéssel. Eleinte nem akartam egyetemre menni, de a lakberendezés teljesen magába szippantott, mígnem Linának sikerült rábeszélnie, hogy adjam be a jelentkezésem. Gondoltam, miért is ne, itt leginkább rajzolni kell, tervezni, ilyesmi. Almaimban sem jutott eszembe, hogy ennyi száraz, tömény információval megáldott könyvet kell elolvasni.

	– Nem érted, mit olvasol?

	– Igazából ez egyénenként változó. Én általában betűt tévesztek, így olykor teljesen új szót kapok, ami nem illik a szövegkörnyezetbe, és akkor megtorpanok, újraolvasom, csak lassabban. Értelmezem és ezzel rengeteg idő megy el. Az idegen eredetű és hosszú szavak is megnehezítik a dolgom.

	– A szövegértéssel van gondod?

	– Nem. Alapjában véve azzal nincs problémám, hanem az olvasás okoz némi bonyodalmat és az szüli a többi bajt. A hangoskönyvet azonnal megértem például – törlőm meg kézfejemmel a szemem. Már rég elfogadtam, hogy a diszlexiával kell együtt élnem, de talán a karácsony vagy a húgom hiánya túl érzelmessé tesz.

	Kis szünet után ismét megszólal.

	– Én hiszek benned. Olyan vasakaratod van, hogy sikerülnie kell a vizsgádnak, és ha megkapod a diplomád, nem kell több könyvet olvasnod – vigasztal. – Holnap elmegyünk Londonba, és meggyőződ a tanárod, ha visszautazunk! Ha csak feleolyan vehemensen adod elő magad, mint ahogy velem szoktál vitatkozni, már nyert ügyed van.

	– Valaki ma pozitív bogyót szedett – állapítom meg, és mellkasának ütemes, gyors mozgásából érzem, hogy sikerült megnevettetnem. – Egyáltalán miért foglalkozol velem? Nem kell törődnöd a nyavalygásommal, hisz a szobádban vagyunk, nem hall minket a családod.

	– Tudom.

	– Akkor miért?

	– Így érzem jónak – feleli, és hatalmasat dobban a szívem. A hűvössége mintha oldódni látszana, és egyre jobban levetkőzi távolságtartását. Talán mégiscsak igaza van Charlie-nak, és időt kell hagynom neki, hogy megmutassa az igazi valóját.

	Nem tudom megmondani, meddig fekszünk még így, de szabályos lélegzetvételéhez igazodik az enyém is, és ez a nyugalom átjárja az egész testem, míg végül álomba szenderülök. Amikor felébredek, az óra szerint hajnali kettőkor, Rydert sehol se találom. Az ágy mellettem üres, és az asztalánál sem ül. Álmosan lebotorkálok a lépcsőn, hátha a nappaliban van, és akkor meghallom a hangját. Olyan, mintha valakivel beszélgetne. Beigazolódik a megérzésem, mert a kanapén ül egy könyvvel a kezében, viszont mást nem látok körülötte. Talán telefonált valakivel. De ilyenkor?

	– Te miért olvasol ilyen későn?

	– Volt egy kis dolgom, és nagyon elmélyedtem egy szakmai anyagban, mindegy – ráz le hamar, és maga mögé bújtatja a könyvet. – Jobban vagy?

	– Határozottan. Holnap, vagyis ma újult erővel állok neki a vizsgára való felkészülésnek. Te hogy állsz a tervvel?

	– Elküldtem az előzetes vázlatokat az irodának. Eddig nem kaptam visszajelzést, szóval talán még van munkám – rántja meg a vállát.

	– Megmutatod, meddig jutottál? – puhatolózom. Bólint, és előveszi a telefonját, majd egy képre kattint.

	– Hm – veszem el tőle a készüléket, hogy jobban szemügyre vehessem. – Nem is olyan rossz, de én ezt a hegyes kupolát kihagynám – bökök az egyik elemre. – Valahogy nincs összhangban a többi kerekded formával, elüt tőlük és idegenként hat. Ez a tetőterasz itt, viszont baromi jó ötlet, és a helyedben én még be is fásítanám. Ha megerősítenéd az alapokat, még a tengert is megidézhetnéd némi homokkal. Sőt, ha már itt járunk, akkor a homlokzatot megvilágíthatnád éjszakai fénnyel, és az adna az épületnek egyfajta melegséget. A tetőterasz másik oldalán lehetne egy étterem a városra néző kilátással, de szerintem ezt már mondtam, így túl üres a terasz – vázolom fel az elképzeléseim. – Mit gondolsz?

	Ryder elveszi a telefonját, rendezi arcvonásait, és csak ennyit mond:

	– Ha nem válik be a lakberendezés, még átpártolhatsz az építészetre – mosolyodik el. Lassan feláll a fotelből és nyújtózik egyet, izmos felsőtestére ráfeszül a pólója. – Menjünk aludni, leragad a szemem.

	– Figyelj! – állítom meg, mielőtt elindulna. – Köszönöm, hogy támogattál, amikor szükségem volt rá.

	– Végül is egy pár vagyunk, nem? – viccelődik, de valami furcsa élt vélek kivenni a hangjából.

	– Inkább egy idős házaspárhoz hasonlítanám a kapcsolatunkat, akik mindig veszekednek – javítom ki.

	– Nekem mindegy, a hangsúly úgyis a páron van – motyogja, majd maga elé enged, és csendben, a többieket nem felzavarva, mi is álomra hajtjuk a fejünk.
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	Lilyt alig lehet meggyőzni, hogy ne csomagoljon nekünk egy hadseregnek is elegendő szendvicset a londoni városnézésre. Mivel ma szenteste van, ezért felkészültem arra, hogy egyes épületeket csak kívülről tudok majd megcsodálni, illetve Ryder figyelmeztetett, hogy mozdulni is alig lehet majd a sok turistától. A nagyi szokatlanul csendes reggel, nem mustrál úgy, mint amikor megérkeztünk. Talán már alábbhagyott a kezdeti lelkesedése, amit a megjelenésem váltott ki.

	Ryder megkért, hogy melegen és rétegesen öltözzek, mert sokat fogunk gyalogolni. Nem felejtettem el odapakolni a sapkámat, kesztyűmet és az apró angyalokkal díszített sálamat sem.

	Ő is a hosszú, sötétkék szövetkabátjába bújt, ami elegánsan simul rá, mégis elég vastag ahhoz, hogy megvédje a téli hidegtől. Gallérját felhajtotta a csípős szél ellen. Bélelt, fekete bakancsot húzott, ami halk roppanással süllyed a friss hóba, amikor elindulunk. Egyszerűen, de határozott mozdulatokkal öltözik. Semmi felesleg, csak amit a tél és a józan ész megkíván. És ez nagyon tetszik benne. Annyira ő.

	Izgatott vagyok, már a vonaton is alig bírok magammal. A telefonomat bújom, hogy milyen látnivalókat ejtsünk útba, hisz az időnk vészesen kevés.

	– Van elképzelésed, milyen útvonalon fogunk haladni? – érdeklődöm, mielőtt leszállnánk és nekiindulnánk a nagyvárosnak.

	– Igen.

	– Beavatnál?

	– Nem – húzza pimasz mosolyra az ajkát.

	– Sejtettem – forgatom meg a szemem.

	– Annyit viszont elárulok, hogy a telefonodat csak fotózásra használhatod – mondja sokat ígérőén. – A te dolgod annyi, hogy magadba szívd a látottakat és inspirálódj. Most kivételesen ne akarj egy lépéssel mások előtt járni.

	– Mr. Burns, ma borzasztó titokzatos kedvében ébredt – incselkedek.

	– Nem is olyan rossz egy karót nyelttől, igaz? – hajol olyan közel, hogy magamon érzem leheletét, ami simogatja bőröm.

	– Határozottan nem.

	Amikor megérkezünk a Paddington állomásra, leszáll a vonatról, és segít lekászálódni a magas lépcsőn.

	A pályaudvarról kiérve megpillantom a várost, ami már ünnepi pompába öltözött, megőrizve a brit visszafogottságot. Nem harsány, nem tolakodó, inkább olyan, mint egy öreg könyvtár, ahol a karácsony illata betölt minden sarkot. Nincs sok időm nézelődni, mert metróra szádunk, és célba vesszük a város központját. A British Múzeum közelében szádunk le, és arra van időnk, hogy megcsodáljuk az épületet, de be már nem jutunk. Néhány perc séta után hamar szembe találjuk magunkat a Buckingham Palotával, majd egy nagyobb sétával a Westminster Apátságnál kötünk ki.

	Sajnálom, hogy kevés idő jut mindenre, hisz így csak épp megtekinteni tudom. Ennek ellenére örülök, hogy láthatom, és jobban megérthetem az építészeti stílusokat. Abban viszont biztos vagyok, hogy holnap reggelre erős izomláz fogad majd.

	A London Eye óriáskereke ünnepi fénybe borul, és a sétányon kis fabódék várják az erre járókat.

	– Mindent meg kell kóstolnunk – jelentem ki, ahogy elhaladunk az árusok mellett.

	– Szereted a sült gesztenyét?

	– Imádom – vallom be, és Ryder már el is vesz egy csomaggal az egyik asztalról, aztán egy bankjegyet nyom az eladó kezébe és megyünk is tovább.

	– Sokan azt gondolják, hogy a hazám legnagyobb látványossága a Tower vagy a Big Ben – mutat a hatalmas óratoronyra.

	– És nem? – kérdezek vissza két falat között.

	– Anglia igazi varázsa a hangulatában, a történelmében és a titokzatosságában rejlik. A kisebb utcák és terek adják meg azt a fajta érzést, ami most átjár téged is.

	– Látszik, hogy itt születtél.

	– Miből?

	– Téged is körülleng egyfajta titokzatosság. Mindig meg tudsz lepni valamivel – árulom el. – Bevallom, én a legnagyobb látnivalókra gyúrtam, amikor az utazást terveztem, de azt hiszem, igazad van. Valahogy nem vonzanak a nevezetes épületek. Helyettük szívesebben csodálom a sok kirakatot, és szívom magamba ezt az életérzést.

	– Gyere, megint metróra szállunk – húz lágyan balra.

	Az aluljáróból halk zene szűrődik ki, egy hegedűs játszik. A Covent Gardenhez jutva fűszeres illatfelhő csapja meg az orrunkat, ahogy elhaladunk egy-egy kisbolt mellett. Fahéj, forralt bor egyvelege keveredik a reggeli párával. Valami egészen elképesztő hangulattal van megáldva London, és a karácsonyi ünnep ezt csak fokozza. Bárcsak hamarabb szemtanúja lehettem volna ennek a csodának!

	– Minden embernek el kellene jutnia ide egyszer – ámuldozva pillantok körbe.

	– Gyönyörű – ismeri el, de közben le sem veszi rólam a szemét. Zavartan kapom el róla a tekintetem.

	Fél órán át sétálunk, közben bámészkodom és kérdésekkel árasztom el Rydert, aki kedvesen válaszol mindegyikre. Egyszer sem nevet ki.

	– Szeretnék mutatni valamit.

	– Micsodát? – jövök lázba.

	– Inkább megmutatom – titokzatoskodik.

	Legalább negyedórát sétálunk ismét, amikor véletlenül egy hangosabb sóhaj hagyja el a számat.

	– Nyugi, hamarosan odaérünk – nyugtat, és megfogja a kezem. Bár a kesztyűn keresztül nem érzem a bőre melegségét, de olyan jólesik a figyelmessége, hogy a szívemet elárasztó forróságtól már nem is fázom annyira.

	Még megyünk pár utcát, amikor megérkezünk egy régiségbolt elé, legalábbis én ezt gondolom róla a külsejét tekintve. Egy régi viktoriánus épületbe rejtett kis ékszer.

	– Hol vagyunk?

	– Úgy hívják: Katsute 100 – feleli, és folytatja értetlen arckifejezésemet látva. – Ez egy teaház.

	– Óóó...

	Kitárja előttem az ajtót, ami halkan csilingel. Hirtelen megtorpanok a küszöbön. Ami bent fogad, arra nem igazán vagyok felkészülve. Bonsai fák, japán zene és mennyei süteményillat lengi be a kis teret. Az enteriőr keveri az angol vintage és a japán minimálisra stílust. Gyertyafény, fabútorok, apró fenyőlevelek az asztalon, megteremtve a karácsony hangulatát.

	– Ez nem éppen tipikus angol, de úgy gondoltam, tetszene – motyogja Ryder.

	– Eltaláltad. Gyönyörű.

	– Igyunk egy teát, aztán a Temze partján még teszünk egy sétát, mit szólsz?

	– Benne vagyok – vigyorgok szélesen.

	– Ha megengeded, akkor Earl Grey teát rendelek neked yuzuval keverve. Nagyon finom, meg kell kóstolnod!

	– Bármilyen tea megteszi, csak tej ne legyen benne.

	– Annyira nem szörnyű – ellenkezik.

	– De nem is finom.

	Leadja a rendelést, a pincér pedig pár perc elteltével megjelenik a teáinkkal, illetve két szelet süteményt is felszolgál.

	– Ez mi? Olyan jól néz ki! – vizsgálom.

	– Cseresznyevirágos sajttorta. Nem túl édes, finom. Kóstold meg bátran! – tolja közelebb a tányért.

	Idegenvezetőmnek jó ízlése van, mind a tea, mind a sajttorta fantasztikus, még csak hasonlót sem kóstoltam soha.

	– Olyan romantikus ez a hely! – nézek sokadjára körbe.

	– Nem tudom megítélni – rántja meg a vállát. – Én inkább a meghitt szót használnám.

	– Meghitt, romantikus. Ez egyre megy – legyintek. – Hány lányt hoztál már ide?

	– Te vagy az első.

	– Én? Hogyhogy?

	Ryder nem válaszol a kérdésemre, inkább hosszasan kevergeti a teáját, majd belekortyol. Tekintetemmel fogva tartom őt, nem hagyom kibújni a válaszadás alól. Türelmetlenül dobolok az ujjaimmal az asztalon, jelezve neki, hogy még mindig várok.

	– Túlságosan kedvelem ezt a helyet ahhoz, hogy bárkinek is megmutassam – vallja be.

	Lehet, kár volt kicsikarni belőle, mert nem éppen erre számítottam. Válaszától zavarba jövök, érzem, hogy pirosodik az arcom.

	– Akkor nekem miért mutatod meg? – érdeklődöm, de a hangom elég gyenge.

	– Szeretném, ha Londont nem turistaként ismernéd meg – ad magyarázatot anélkül, hogy levenné rólam a tekintetét.

	– Köszönöm – pislogok zavartan. Rossz vagyok a randizásban, és fogalmam sincs, hogy ez annak számít-e. Mit kell ilyenkor csinálni? Ám mielőtt valami badarságot mondhatnék, ő szólal meg újra.

	– Ha gondolod, indulhatunk. Még szeretném, ha látnál néhány dolgot, de kora estére haza kell érnünk, szóval szoros az időnk.

	Bólintok, és amíg szedelőzködni kezdek, addig ő rendezi a számlát. Amikor kiérünk, érződik, hogy pár fokkal csökkent a hőmérséklet. Ismét metróra szádunk, majd a Temze partjára érve, egyre több utcai lámpa kapcsol fel.

	– Ez mi? – kérdezem, amikor megállunk egy romkertnél.

	– Ez a St Dunstan in the East. Egy középkori templom romja, amit a 12. században építettek. A történelem során már elpusztította a nagy londoni tűzvész, majd újjáépítették, aztán súlyosan megrongálta a második világháború alatti bombázás is. De ahelyett, hogy lebontották volna, a város úgy döntött: a romokat meghagyják, és kertté alakítják. Azóta ez egy eldugott, nyugalmas zöld sziget az épületek között – futtatja végig a tekintetét a köveken.

	Ámulattal nézem a tető nélküli falakat, ahogy teljesen behálózta a természet, borostyán futja be az ősi boltíveket és kőkereteket. A gótikus ívek, a növényekkel befutott ablakok, kontraszt a modern épületekkel szemben.

	– Milyen csendes!

	– Jól érzékeled, eléggé eldugott ahhoz, hogy kevés turista látogassa, viszont a közeli irodaházak dolgozói előszeretettel ebédelnek itt, ha egy kis nyugalomra vágynak. Persze mindezt nyáron. Abban az évszakban még gyönyörűbb, amikor minden növény zöldell. Látnod kellene akkor is – jegyzi meg az arcomat kémlelve.

	– Így is káprázatos. Készítek egy fotót, és elküldöm Linának, bár szerintem ő a modern stílus megszállottja.

	Több szemszögből is megörökítem a romokat, hogy soha ne felejtsem el, amit itt látok.

	– Készítünk egy közös képet? – fordulok felé izgatottan. – Tudod, hogy megörökítsük, hogy voltak jó pillanataink is.

	– Persze – ocsúdik fel. Kiveszi a készüléket a kezemből, átkarolja a vállam, az orromba kúszik a már jól ismert parfümjének illata, és hirtelen megdermedek. Érintése felettébb jólesik. Mire felfognám, mi történik, már megnyomja a gombot. Borzasztó béna képet lő rólunk.

	– Ez rettenetes, kérlek, csináld újra!

	– Tökéletes – röhög. – Olyan, mintha hipnózisban lennél.

	Addig-addig győzködöm, míg sikerül rávenni egy új fotóra, ami már számomra is elfogadható. A hajam ezen már nem lóg a számba, és nem is vágok bamba arcot.

	– Ti nők, olyan elégedetlenek vagytok, ha fényképeznek benneteket – ingatja a fejét, és közben elindulunk. Most automatikusan megfogja a kezem, aminek örülök, ugyanakkor rémisztő ez az egész helyzet. Jobban mondva az az érzés, amit ezzel kivált belőlem. Fogalmam sincs, hogy akarom-e ezt. Rengeteget gyalogolunk a Temze mentén, de nem bánom, mert a kirándulás minden egyes percét élvezem.

	A hidak fénye tükröződik a víz fodrain, és a levegőben valami egészen különleges vibrál: az elcsendesülés és a várakozás érzése, amit csak a tél tud adni egy nagyvárosnak. Ezt mind tetézi a Szent Pál-székesegyház harangjátéka. A levegő megtelik valami időtlen nyugalommal, és mintha a város megállna egy pillanatra emlékezni: a fény, a melegség, az együttlét mindig visszatér, még a leghidegebb napokon is. Bárcsak mindennap ilyen csodálatos lehetne!

	
17. FEJEZET
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	Egy nap kevés ahhoz, hogy mindent megmutassak Lunának, pedig megérdemelné. Kíváncsian, mohón fogad be mindent, amit ez a város nyújthat neki ilyen rövid idő alatt. Eleinte féltem, hogy konkrét útitervvel a kezében indul el, és makacsan ragaszkodni fog a tervéhez, de hagyja, hogy vezessem, és ezt élvezettel teszem. Szeretettel veszi az összes számomra kedves helyet. Csillogó tekintete elárulja, hogy odáig van a látottakért, ami boldoggá tesz, viszont ez az érzés kissé megrémít. Jól ismerem a mondást, hogy sokkal jobb adni, mint kapni, de nem szabadna ennyire vernie a szívemnek, ahogy most is teszi. Káprázatos látványt nyújt, ahogy Luna arca fürdőzik a Temze folyóra vetülő fényekben, és az a rózsaszín tincs a hajában mintha táncolna a karácsonyi csillogásban.

	– A karácsony Londonban olyan, mintha a város maga mesélne gyertyafényben, hóesésben...

	– Csendben – fejezi be helyettem a gondolatot.

	– Pontosan – mosolygok rá.

	Ijesztő, de kezdem belátni, hogy több a hasonlóság bennünk, mint a különbség.

	– Egyszer Edna Ferber írónő azt mondta: „A karácsony nem egy nap a naptárban, hanem egy érzés a szívben”.

	– Ő egy nagyon okos nő volt – jegyzem meg, ahogy a korlátra könyökölök. – Mit sem ér az egész ünnep, ha nem látjuk a szépségét és a csodáját – mutatok körbe a fénybe öltözött városon.

	– Kiskoromban azt hittem, a karácsony attól karácsony, hogy a szüleimmel együtt töltjük ezt a pár napot. Jókat eszünk, társasjátékozunk, korcsolyázni megyünk. De ahogy egyre több szentestén voltak távol tőlünk, ráébredtem, hogy ezt az ünnepet nem egy ember teremti meg, hanem mi saját magunk – meséli némi szomorúsággal a hangjában.

	– Mi mindig itthon vagyunk ilyenkor. Mondanám, hogy kötelező, de abszolút nem élem meg annak. Hálát adok minden egyes napért, amit közösen tölthetünk. Ezért is csinálom végig ezt az abszurdumot, hogy eljátszd a barátnőm szerepét. A nagyim kedvéért. Örülök, ha boldog. Néhány éve majdnem elvesztettük őt. Magamat hibáztattam azért, mert rosszul lett. Nem szeretném, ha még egyszer megtörténne.

	– És nem zavar, hogy ezzel becsapod őt?

	– Kicsit – húzom el a szám. – Azzal vigasztalom magam, hogy sosem tudhatjuk, meddig lesz köztünk még. Violet nagyi az élet egyik zseniális játékosa. Tudja, hogyan csavarja a szavakat és a szálakat, de ettől még idős. Retteg attól, hogy agglegényként öregszem meg – pillantok rá.

	– És nem így van? – kérdez vissza kíváncsian.

	– Még nem csapott meg a családalapítás szele, ha tudni szeretnéd. Talán neki már nem is lesz ideje kivárni, hogy megtaláljon ez az érzés. Én csak szeretném őt boldoggá tenni – nézek mélyen a szemébe, hogy menedéket találjak benne.

	– Jó unokája vagy – feleli, és kezét az enyémre teszi. Ha tudnám, hogy nem fázik, letépném róla azt a rohadt kesztyűt, hogy érezzem bőre puhaságát.

	– Te pedig jó testvér vagy – fordulok felé, vészesen közel kerülve szépen ívelt ajkához.

	Tekintetünk összefonódik, és a világ mintha visszahúzódna körülöttünk, csak mi ketten állunk itt a folyó partján. Lassan közelebb hajolok, Luna nem mozdul, azonban a szemében egy árnyalatnyi bizonytalanság suhan át, ami megállásra késztet. Lágy mosolyt eresztek meg és hátrébb húzódok. Nem vagyok csalódott, mert a levegőben ott az ígéret: még nem, de hamarosan...

	– És mi lesz utána, ha visszautazunk? Összetöröd a szívét az állítólagos szakításunk hírével – találja meg a hangját egy perccel később.

	– Meg fogja érteni. Nem minden szerelem végződik boldogító igennel – felelem a folyót kémlelve.

	– A miénk pláne nem – suttogja.

	– Mindketten tudtuk, mit vállalunk, mégis csalódottságot érzek a hangodban – nézek rá reménykedve. Rám kapja a tekintetét, most eszmél rá, hogy leleplezte saját magát. Meg sem lepődöm, amikor rögvest hárítani próbál.

	– Csupán a nagyidra gondoltam – pillant a másik irányba, hogy még véletlenül se kelljen a szemembe néznie.

	– Aggódsz a nagyim miatt, akit eddig ijesztőnek tituláltál?

	– Igen, de... ahhh... hagyjuk, kérlek! Ne rontsuk el ezt a pillanatot. Most minden olyan szépnek tűnik. Majd ráérünk agyalni ezen később – zárja le a vitát. – Szeretnék venni néhány apróságot, nézzük meg azokat a kis bódékat – terel az út másik oldalára.

	– Rendben, de lassan el kell indulnunk, mert lekéssük a vonatot, és akkor nem érünk haza vacsorára.

	– Csak pár perc az egész – kérlel gyönyörű szemével. Ki tudna neki ellenállni?

	Látszik, hogy vajból van a szívem, mert hagytam rábeszélni magam a vásározásra, aminek az lett az eredménye, hogy futva tesszük meg az utolsó háromszáz métert a metrótól az állomásig.

	– Huh... majdnem itt hagyott minket – zihálja Luna, amikor mindketten az utolsó pillanatban ugrunk fel a szerelvényre.

	– A hangsúly a majdnemen van – fújom ki hosszan a levegőt, hogy normalizáljam a légzésemet.

	Úton hazafelé Luna megmutatja az összes fotót, amit a mai napon készített. Ahogy lapozom a képeket, egyre többször szerepelek rajtuk.

	– Ennyire csodálsz, hogy mindenhol megörökítettél? – vigyorgok.

	– Én nem... – ellenkezne, de az orra alá dugom a bizonyítékokat. Zavartan lapozgatja, az arca hamar a pipacs színét ölti magára.

	– Erre csak egy magyarázat van – érintem hozzá a vállam.

	– Pontosan. Még pedig az, hogy szabotálni akartad az emlékeimet – csúsztatja a táskájába a telefonját.

	– Vagy titkon mégsem utálsz annyira, mint ahogy azt hangoztatod.

	– Csak szeretnéd! – mondja, és átül a velem szemközti ülésre, hogy egy porcikánk se érjen össze. Fantasztikus napot töltöttünk együtt ma, és nem akarom, hogy véget érjen. Nem elég ennyi. Ma nem.

	Apa felajánlotta, hogy kijön elénk az állomásra, de visszautasítottam. Szeretnék kihasználni minden kettesben töltött percet Lunával, és erre otthon kevés lehetőségem van, főleg, ha a kotnyeles nagymamámra és öcsémre gondolok. Valami azt súgja, hogy Luna vonzódik hozzám, és bármennyire is el akartam kerülni ezt a helyzetet, rá kellett jönnöm, az érzés kölcsönös.

	Nem tartom magam egy romantikus alkatnak, de kéz a kézben sétálva a karácsonyi fényekben úszó utcákon, baromi meghitt, és ezt a pillanatot senki mással nem élném meg szívesebben, mint az álbarátnőmmel.

	– Nézd! – kiált fel Luna, ahogy az állomástól hazafelé sétálunk, és megpillantja az utcánkban lévő, évek óta üresen álló ingatlan előtti területet. Mielőtt bármit mondhatnék, elengedi a kezem és a romos ház előtti kertrészre siet.

	A frissen hullott hó puha takaróként borítja be a ház előtti kertet. Figyelem, ahogy lehajol, majd óvatosan hátradőlve elterül a fehér rétegben. Karja és lába szinkronban mozog, elmélyülten mozgatja azokat. Egy angyalkát készít, és én közben azon kapom magam, hogy inkább őt nézem, mint a hóban formálódó alakot. A haja kiszabadul a sapka alól, a kabátja élesen rajzolja körbe törékeny alakját, a nevetése pedig úgy pattan a levegőbe, mint valami régi, gyerekkori emlék.

	– Szerinted hasonlít rám? – kérdezi felém pillantva, amikor feláll, hogy megcsodálja az alkotását. Ám mielőtt bármit mondhatnék, arcot varázsol az angyalának. A tekintete játékos, kihívó, de valahol a mélyén ott bujkál valami más is. Valami, amitől hirtelen melegebb lesz a kabátom alatt.

	– Határozottan. Bár az angyalod ördögi mosolya emlékeztet arra a napra, amikor megismertelek – viccelődöm félig nevetve, és ellépek, hogy egy hógolyót formázzak. Ő persze már készen áll, mire visszafordulok. A hógolyó az oldalamnak csapódik, mielőtt egyáltalán reagálhatnék.

	– Ez hadüzenet volt? – kiáltok felé, ahogy a fák irányába fut nevetve.

	Hamarosan úgy repülnek körülöttünk a hógolyók, mint valami télies csatatéren. A cipőm alatt ropog a hó, a kezeim átfagytak, de nem érdekel. Látom a kipirult arcát, azt a fénylő csillogást a szemében, amit a nevetése csak még jobban életre hív.

	Egyik pillanatban elbotlik, én pedig utána nyúlok reflexből. Most résen vagyok. A karomban landol, súlytalanul, mint egy hópihe. Egy másodpercre minden elcsendesedik. A szívem hevesen ver, érzem az illatát, a közelségét, a haját, ami az arcomhoz ér.

	Nevetve néz fel rám.

	– Ha most sem lősz vissza, hivatalosan is vesztettél – súgja.

	– Sosem volt célom nyerni – válaszolom halkan. És ez a legőszintébb mondat, amit valaha mondtam neki.

	– Hé, ti meg mit csináltok itt? – töri meg a pillanat varázsát Charlie hangja.

	Luna kikászálódik az ölelésemből. Zavarban van, mint akit rajta kaptak valamin.

	– Hógolyóztunk – feleli leseperve ruhájáról a havat.

	– Ez remek, de már majd’ éhen döglök, jó lenne, ha sietnétek. Csak rátok várunk a vacsorával – dörmögi. – És az ajándékokra is baromi kíváncsi vagyok már.

	Nem reagálok semmit az öcsém zsörtölődésére, inkább Lunát nézem, aki lopva rám pillant, de már nem fogja meg a kezem.

	– Nem holnap reggel lesz az ajándékozás? – húzza össze szemöldökét Luna.

	– Nálunk szenteste szokott lenni.

	– Hogyhogy?

	– Anya Magyarországon nőtt fel, ott ez a szokás. Miután férjhez ment apához, ragaszkodott a hagyományukhoz, apa családja pedig nem ellenkezett. Így mi ilyenkor bontjuk ki a csomagokat – seprem le a havat a hajáról.
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	Hazatérésünk kissé hangosra sikerül, a hógolyócsata élményei miatt. Levetjük magunkról a vizes csizmáinkat és kabátjainkat. Luna gondosan elkerüli a fagyöngyöt, hogy még véletlenül se kelljen megcsókolnia. Odabent fűszeres illat vár minket, anya szívét-lelkét beletette az ünnepi menübe.

	– Sziasztok, fiatalok! – üdvözöl kitörő lelkesedéssel nagyi, amikor belépünk a nappaliba. Izgatottsággal a szemében néz végig rajtunk. – Milyen volt a városnézés?

	Luna hosszas mesélésbe kezd, hogy mi ragadta meg leginkább a figyelmét, és hogy mennyire a rabjává vált a londoni hangulatnak. Borzasztó éhes vagyok, így amikor anya nem figyel, elcsenek egy-egy falatot a készülő vacsorából Charlie-val együtt, de hamar lebukunk és száműznek bennünket a konyhából. Apa velünk ellentétben türelmesen ki tudja várni a vacsorát, és újságot olvas, hogy elterelje a figyelmét korgó hasáról.

	– Ryder, elvitted Lunát ahhoz a kis hídhoz, ahol a szerelmesek tesznek rá lakatot a monogramjukkal ellátva? – szegezi nekem a kérdést nagymama.

	– A Regent’s mentén? – nézek rá, mire bólint. – Nem voltunk ott.

	– Akkor ne csodálkozz, ha ez a kedves lány lecserél egy romantikus lélekre – fűzi hozzá, majd tovább diskurál a barátnőmmel. Nem is érdekli, mit akarok mondani, egyszerűen csak kinyír a tekintetével, és nekem vennem kell a lapot. Nehéz természet a nagyi – emlékeztetem magam.

	– Bizony-bizony, testvérkém, jobb, ha összekapod magad, mert ha nem sietsz, akkor lecsapok erre az amerikai szépségre – jegyzi meg halkan Charlie.

	– Próbáld csak meg! Aztán ne lepődj meg, ha péppé verlek – fenyegetem.

	– Fiúk! – korhol minket apa, aki szeretné még csírájában elfojtani a vitánkat.

	Mielőtt folytathatnánk, anya szól, hogy kész a vacsora. Luna felajánlja a segítségét a terítésnél, míg mi Charlie-val a kóstolásra jelentkezünk, ám ismét kitessékel minket, azzal a megjegyzéssel, hogy ha már hasznára nem vagyunk, akkor legalább ne lábatlankodjunk. Így marad a kanalak törölgetése, amit nagyon utálok. Pechemre Luna is, de mivel ő a vendég, ezért magamra vállalom az aljamunkát.

	– Úgy nézel azokra az evőeszközökre, mintha megfertőzték volna ebolával – veti oda, amikor látja „kitörő lelkesedésemet”.

	– Tudod, ő magasztosabb munkára született – motyogja neki a testvérem, mire hozzávágom a kezemben lévő rongyot.

	– Örülj, hogy nem a nagyi kedvenc ezüst étkészletéből választottam – figyelmeztetem.

	– Pff... Nem mernéd, mert tudod, hogy még téged is kinyírna, ha megtudná, hogy kárt tettél a szeretett örökségében.

	– Fura egy család vagytok – jegyzi meg mosolyogva Luna, aki élvezettel nézi végig a műsort.

	Anya újra kitesz magáért, csupa finomsággal lep meg mindannyiunkat. A menüsor végén már meg sem bírok moccanni, ahogy az öcsém sem. Mindketten a kanapén kiterülve várjuk az ajándékosztást.

	Minden karácsonykor ugyanaz a menetrend ezen a napon. Vacsora, ami előtt a testvérem próbálja kitalálni, hogy kinek mi lapulhat a fa alatt, aztán dugig esszük magunkat, kicsit pihenünk, majd a nappaliban a fa csillogásában következik a csomagbontás.

	Azonban ennek az ünnepnek valahogy más hangulata van, mert Luna is velünk ünnepel, és ez teljesen más színvilágot kölcsönöz a karácsonynak.

	Ahogy belépek a nappaliba, az orromat azonnal megcsapja fenyőgyanta és a frissen sült mézeskalács illata, amit anya sütött. A kandallóban pattog a tűz, halvány, narancsos fényt vetve a falra. Közepén ott áll a karácsonyfa, ami túl nagy a szobához képest, de valahogy ez is csak emeli a hangulatot. A fényfüzérek lustán villognak, mintha szándékosan akarnák lelassítani ezt a pillanatot. A földön már sorakoznak a becsomagolt ajándékok, szalaggal, masnival, néhol kissé félredőlten, ahogy Charlie párszor már megkísérelte kitapogatni a tartalmukat.

	Anya és apa az egyik kanapén, a nagyi a karosszékében, míg Luna, Charlie és én a másik kanapén várjuk, hogy megkezdődjön az ajándékosztás. Mindannyian felnőtt emberek vagyunk, nem csinálunk nagy ügyet az ajándékozásból, tényleg csak kis apróságokkal lepjük meg egymást. Viszont idén kicsit másképp lesz ez, hiszen a barátnőm is köztünk van, és elvileg szeretjük egymást. Majdnem elfelejtkeztem arról, hogy neki is vennem kell valamit, de aztán sokkal jobb ötletem támadt. Készültem neki valamivel, és nem is akármivel. Sok munkám van benne, remélem, hasznára válik.

	– Na jó, bontsuk ki a következő évi zokniadagomat – indítja meg az utolsó „kötelező” programot Charlie és felpattan mellőlem.

	– Kisfiam! – dorgálja meg kedvesen anya, ám amikor kap tőle egy puszit az arcára, azonnal ellágyul a szíve.

	A szüleim, de leginkább anya figyelmes volt, és Lunának is csempészett egy csomagot a fa alá, ami egy vastag gyapjúkesztyűt rejt. Örömében rögvest felpróbálja. Charlie és én egy-egy gyapjúsálat kapunk, de eltérő színekben. Nagyi Lunát egy fotóalbummal ajándékozza meg, míg engem egy színes absztrakt fotóval.

	– Hogy legyen valami élet is a lakásodban – veti oda, amikor megpillantja érteden arcomat.

	– Semmi baj nincs a lakásommal.

	– Unalmas. Nincs igazam, Luna drágám? – vár megerősítést, csakhogy nem tudja, hogy ő még sosem járt nálam. Azonban neki ez nem okoz gondot, tökéletesen improvizál.

	– Már számtalanszor mondtam neki, hogy egy iglu is otthonosabb tőle – ad lovat a nagyi alá, aki elégedetten ül vissza a karosszékébe.

	– Honnan tudod, hogy milyen, ha még sosem láttad? – suttogom neki, amikor senki nem figyel minket.

	– Ryder! A fenti szobád is olyan steril, mint egy orvosi műtő. Miért lenne ez másképp a washingtoni lakásoddal?

	Touché!

	– Akkor sem kell mindenben egyetértened a nagymamámmal! – figyelmeztetem. – Jobban fog szeretni, mint engem.

	– Tudom, de olyan jó, amikor beszólogat. Felettébb élvezem – vallja be nevetve.

	A mosolya melegséggel tölti meg a karácsonyi díszekről visszatükröződő fényeket, nevetése ezerszer szebben csilingel az apró csengettyűknél. Az én szívem pedig... Kicsit meghasad, ha arra gondolok, hogy ez a varázs hamarosan elmúlik.

	– Remek! Pontosan ezért nem akartam eddig barátnőt. Elég, ha egyvalaki szívja a vérem – motyogom inkább magamnak, mint neki.

	– Köszönöm, fiúk, ezt az ékszert, majd a következő olvasóklubban fel is veszem – igazgatja anya a nyakába a láncot, amit a testvéremmel közösen vettünk neki.

	– Luna választotta – húzom magamhoz, mire ő nagyra nyílt szemekkel néz rám.

	– Remek ízlésed van – dicséri.

	– Köszönöm – hebegi, de közben egyszerre próbál gyilkos és hálás tekintetet villantani rám, amiért ismét kihagytam ebből a kis részletből, ugyanakkor meg is mentettem. Egyszerűen csak nem akartam, hogy kellemetlenül érezze magát, amiért nem készült semmivel a többieknek. Ez így helyénvaló, és kész.

	– Na, és te mit ajándékozol a barátnődnek? – fürkészi árgus tekintettel a többi dobozt a nagyi.

	– Erre én is kíváncsi vagyok – szenteli minden figyelmét ránk Charlie is.

	– Ugye ismeritek azt a mondást, hogy aki kíváncsi, hamar megöregszik?

	– Először én adom át – szól közbe Luna nagy meglepetésemre. Felpattan, majd a fa alól kivesz egy dobozt.

	Egy kisebb, gondosan csomagolt pakkot nyújt felém. Döbbenten meredek rá, de észhez térek, felállók és elveszem tőle, majd tépdelni kezdem a papírt.

	– Igazi férfi. Mi nők órákat bíbelődünk a szép csomagolással, amit a férfiak tíz másodperc alatt szétszakítanak – ingatja a fejét anya, de azért kihallom a hangjából, hogy ő is nagyon kíváncsi az ajándékomra.

	– Anyukám, mondtam neked, hogy az enyémet be se csomagold! – veti oda Charlie.

	Rajtam kívül három szempár figyeli a papír tartalmát, még apa is ágaskodik, hogy jobban lásson. Minden felesleges dísztől megszabadítom az ajándékom, míg végül egy fából készült irodaszertartó, külön névjegykártya tartóval és egy töltőtoll marad a kezemben. Káprázatos! A mahagónifa különlegessé teszi.

	– A saját irodádba – fűzi hozzá Luna. – A toll pedig, hogy sok-sok megrendelést tudj aláírni.

	Ráemelem a tekintetem, és kék íriszében meglátom elképedt arcomat. Hogyan ismerhet ki így néhány nap után? Honnan tudja, hogy mi tetszik? A mahagóni melegsége mindig megihlet, és már el is képzeltem, hogy az irodám bútorzata ebből fog készülni.

	– Nem is tudom, mit mondjak.

	– Nem haragszom meg, ha nem éppen a te ízlésed, csak arra...

	– Viccelsz? – szakítom félbe. – A legszebb ajándék az elmúlt években.

	– Hé! Ezt mondtad az orrszőrnyírómra is tavaly – poénkodik az öcsém, pedig most baromi jó lenne, ha befogná.

	– Annál zsugoribb vagy, hogy egy olyat vegyél nekem. Egyébként is te használnád, nem én, szóval fogd be! – torkolom le, de ő csak jót röhög.

	– Fiúk! – szólnak ránk egyszerre a szüléink.

	– Figyelj, semmi gond, ha nem készültél semmivel, én csak a városnézést akartam megköszönni ezzel a kis aprósággal – fogja meg a kezem Luna.

	Érintése apró villámcsapásként cikázik végig rajtam.

	– Nem-nem! Hoztam neked valamit, csak nem vagyok biztos benne, hogy ez a megfelelő ajándék a tiéd után – veszem elő a zsebembe rejtett pendrive-ot és az ujjai közé csúsztatom.

	– Ez mi? – veszi el.

	Egészen közel lépek hozzá, hogy a többiek ne hallhassák.

	– Felolvastam neked azt a rém unalmas könyvet az angol viktoriánus építészetről, amivel annyira küzdesz. Gondoltam, így gyorsabban haladhatsz, mintha olvasnád. Bár néha beleásítottam.

	– Egy pendrive? Komolyan? Ezzel jócskán alulmúltad önmagad, tesókám – pofázik bele megint Charlie.

	– Elég legyen! – szólok rá dühösen.

	– Ez fantasztikus... nem találok szavakat arra, hogy mit jelent nekem ez a gesztus, én... – hebegi Luna, és néhány könnycsepp csillan meg a szeme sarkában. – Azon az estén, amikor a kanapén olvastál, ezt mondtad fel?

	– Igen, és igazad van. Baromi unalmas.

	– Köszönöm! – A következő pillanatban a karja szorosan körém fonódik. Nem csak úgy udvariasan, mint amikor valaki csak egy gyors köszönésre hajol közelebb. Ez más. Igazi. Őszinte.

	Egy pillanatig nem tudok mit kezdeni vele. A szívem kihagy egy ütemet. Érzem, ahogy a teste hozzám simul, a haja a nyakamhoz ér, és hirtelen minden háttérzaj tompává válik, mintha a világ kicsit elnémulna.

	Aztán... csak engedem. Karjaim ösztönösen köré zárulnak. Nem kell gondolkodnom. Ebben a mozdulatban nincs játszma, nincs szándék, csak a puszta pillanat, amitől egyszerre lesz minden kicsit könnyebb. És közben, talán túlságosan is nehéz.

	– Adj neki egy csókot! – töri meg a nagyi ezt a pillanatot.

	Luna könnyáztatta kék szemével riadtan tekint vissza rám, egyértelműen ott bujkál benne a kérdés: most mit csináljunk? Gyors puszit nyomok a szája szélére, az ajkam csak éppen érinti a bőrét. Azt hiszem, ezzel sikerül menteni a helyzetet. Bármennyire is szeretném őt megcsókolni – mert így van, minden porcikámmal kívánom ajkának ízét – nem akarom lerohanni.

	– Pf... Ha hatvan évvel ezelőtt a nagyapád így csókolt volna meg, elkergettem volna egy melegebb éghajlatú kontinensre – legyint lemondóan nagymama.

	Anya próbálja őt kordában tartani, de én csak az előttem álló lányra fókuszálok, aki megbabonázva mered rám. Tudat alatt húzom magamhoz a tarkójánál fogva, és az ajkam birtokba veszi az övét, miközben szabad kezemmel a fülé mögé igazítom az arcát csiklandozó hajszálakat. Hagyom, hogy az érzés, ami egy ideje a mellkasomban mocorog, most szabadon átjárja az egész testem. Lehet, hogy ez a csók nem tökéletes, lehet, hogy felkészületlenül érte őt, de attól még igazi és a miénk, amit senki nem vehet el tőlünk. A bennem tomboló vihar csillapodni látszik.

	– Oké, ez kissé nyálasra sikerült – zavar meg Charlie mély, komoly baritonja, amire Luna reagál először, és elhúzódik tőlem.

	– Ez határozottan jobb volt – jegyzi meg nagyi. – Szerintem igyunk egy kis likőrt, és hagyjuk a fiatalokat magukra – javasolja.

	– Violet, te nem ihatsz olyat, vigyáznod kell a cukorszintedre – emlékezteti anya.

	– Jó, akkor, majd a gyomromban különválogatom belőle a cukrot és kipisilem.

	– Oh, anya, kérlek – dorgálja őt apa.

	Amikor magunk maradunk, magyarázkodni kezdek.

	– Ha ez sok volt neked...

	– Nem volt sok – tiltakozik. – Jó volt.

	– Akkor örülök. Nem akarom, hogy az éjszaka közepén elmenekülj – túrok a hajamba zavartan.

	– A legközelebbi repülőtérhez háromórányi autóútra vagyunk, az otthonomtól pedig több tízezer kilométerre légvonalban. Igazából nem sok opcióm van, ha menekülni szeretnék – feszeng. – Azt hiszem, rám férne egy pohárral – indul meg a többiek után.

	– Luna!

	– Igen? – pördül felém.

	– Boldog karácsonyt!

	– Boldog karácsonyt, Ryder!

	
18. FEJEZET
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	Egy pillanatot se akarok Ryderrel kettesben tölteni, mert félő, hogy a nyakába ugrok és a lelket is kicsókolom belőle. Még szabadkozik, hogy túl sok volt a csóké Ahh... Hogy kérdezhet ilyet? Azt hittem, sosem teszi meg! Annyi lehetősége volt rá, ott a Temze a parton, hógolyózás közben...

	A feszültség, ami már egy ideje bennem dúl, most csillapodott, vagy legalábbis háttérbe szorult, egy időre. Az a baj, hogy túl rég voltam már férfival. Csakis ez lehet a gond. Hogy válthat ki belőlem ez az ember ilyen érzéseket, amikor néhány nappal ezelőtt még legszívesebben megfojtottam volna egy kanál vízben?

	Tojáslikőr iszogatás után, amíg a család tagjai nem figyelnek, felosonok az emeletre, lezuhanyozok és gyorsan bebújok az ágyba, hátha hamar sikerül elaludni, de még fél órával később is ébren forgolódom.

	– Aludj már, aludj már! – noszogatom az agyam, de semmi. Képtelen vagyok álomba merülni, annyi gondolat zsibog a fejemben. A klassz városnézés, ahol leginkább London rejtett, igazi kincseire fókuszált Ryder. A lopott pillanatok. Az ajándék, amitől kedvesebbet rég kaptam már, és a csók...

	– Az a hülye csók! – fúrom a párnába az arcom.

	Tudom, Lina azt mondta legutóbb, hogy tárjam ki a szívem, de félek, hogy rossz jelzéseket küld felém, és többet látok bele ebbe a képtelen helyzetbe, mint ami valójában van. Oltári nagy pofára esés lenne számomra.

	Gyorsan írok egy Boldog karácsonyt! üzenetet a húgomnak és a szüleimnek, majd kikapcsolom a telefonom, amikor léptek zaja üti meg a fülem. Oldalra fordulok, és alvást imitálok. Nyílik a hálószoba ajtaja, hallom, ahogy leveszi a cipőjét és a földre dobja, majd fény gyúl a fürdőben és víz folyik a tusból. Fellélegzem, van tíz percem elaludni. Ami nem sikerült félóra alatt, az tuti fog ilyen rövid időn belül.

	Meredten fekszem az ágyban és fejemben elképzelem Ryder minden mozdulatát a zuhany alatt. Hallom, amikor végez, majd az ajtón kilépve megáll.

	– Luna – töri meg a sötét csendet ismerős, kellemes hangja. Nem válaszolok, higgye csak azt, hogy már rég álmodom. – A lélegzetvételedből tudom, hogy ébren vagy.

	Hupsz, lebuktam.

	– Mit szeretnél?

	– Fantasztikus volt az egész nap veled.

	Lefagyok szavai hallatán. Ez most mi akar lenni?

	– Tisztában vagyok vele, hogy nem könnyű neked ez a szerepjáték, de egész jól csinálod – dicsér, miközben én darabokra hullok mellette.

	Tényleg ennyi jött át neki az egész napból?

	– Aha – nyögöm a könnyeimet visszatartva.

	Ki kell innen jutnom mihamarabb. Nem kapok levegőt!

	– Elfelejtettem valamit, mindjárt jövök – pattanok ki az ágyból, és amilyen gyorsan csak lehet, elhagyom a szobát.

	Én balga, azt hiszem, hogy mindenki az igazak álmát alussza, és egyedül lehetek pár perc erejéig, amíg rendezem az érzéseimet, de tévedek. A konyhából zaj szűrődik ki, Lilyre számítok, azonban ismét melléfogok, mert a nagyi az, aki pillangós köntösben épp a tűzhelyen kutyul valamit.

	– Ó, szervusz, kedvesem! Nem tudsz aludni? – kérdezi, amikor megpillant.

	– Valami olyasmi.

	A fene egye meg ezt a zsúfolt házat, szerettem volna kibőgni magam, de egy perc nyugta se lehet az embernek!

	– Narancsos forró csokit készítek, kérsz? – mosolyog rám. Nem tudok rá haragudni, ő nem felelős a bennem kialakult furcsa kavalkád miatt.

	– Köszönöm, de már fogat mostam – utasítom vissza, ám hajthatatlan.

	– Na és? Meg lehet azt mosni újra, nem? Mondom én, akinek a legegyszerűbb dolga van a világon, csak kiveszem a számból a fogsort, belevágom a vízbe, aztán reggelig sterilizálja magát, ahogy akarja – csacsogja, miközben két poharat vesz elő.

	Olyan lazán beszél róla, hogy elnevetem magam. Sikerül jobb kedvre derítenie. Magányra vágytam, amikor lejöttem, ám nincs szívem itt hagyni Violetet. És nemcsak a finom illatok miatt, hanem mert a közelében jobban érzem magam, még ha kezdetekben ez nem is volt így.

	A szüleim küldtek egy rövid videóüzenetet, amiben elmondták, hogy épp a tengerparton ünnepük a karácsonyt, és gondolnak ránk, de ennyi, nem több. Természetes, hogy egy részem vágyik a családra, míg a másik felem már megszokta ezt a fajta hiányt.

	– Tessék, ha meggondolnád magad – teszi elém az egyik bögrét és megtölti.

	– Mennyei illata van – ismerem el, és fittyet hányva a fogmosásra, egy nagyot kortyolok belőle. – Az íze is fincsi.

	– Ha bánt valami, akkor a forró csoki mindig segít.

	– Én nem mondtam...

	Violet kihúzza a velem szemben lévő széket, az alja keservesen csúszik végig a kövön. Kényelmesen elhelyezkedik és mindent tudó pillantását rám emeli.

	– Nem kell beszélned ahhoz, hogy lássam, mi zajlik közterek – épp közbeszólnék, de csendre int. – Néha porszem kerül a gépezetbe, azonban ez nem jelenti azt, hogy venni kell egy újat.

	Nem bírok a szemébe nézni, gyűlölöm, hogy hazudok neki. Inkább belebújok a bögrémbe, mintha az alján kincs rejtőzne. Nagyon úgy tűnik, hogy nem játszom túl jól a szerepem. Először Charlie, most Violet.

	– Néha alapból hibás gépet veszünk, és talán már nem is lehet megjavítani – kontrázok, ahogy kiiszom az utolsó csepp csokit is.

	– Badarság! Az a csók, ami közterek ma elcsattant, valódi volt. Mindegy hány fagyöngyöt rejtek el a házban, ha ti nem vonzódtok egymáshoz. Viszont ott a nappaliban történt valami. Átléptetek egy határt, és most össze vagy zavarodva, ami teljesen érthető. Régi játékos vagyok ebben az életnek nevezett játékban, és egyet tanulj meg: a játék mindig ugyanaz, csak a szereplők változnak!

	Nem tudom eldönteni, hogy időskora ellenére így átlát a kis színjátékunkon, vagy csak általánosságban beszél, de van némi igazság a meglátásában. Okos nő, ezt már az első találkozásunk alkalmával leszűrtem.

	– Tudja? – kerekedik ki a szemem.

	– Az első estén lebuktatok – árulja el, és azonnal elszégyellem magam.

	– Akkor lemondok az idei Golden Globe-ról – mondom csalódottan, amikor meleg tenyerét a kézfejemre helyezi.

	– Szerintem a balga unokám nem is sejti, mit talált. Csak abban bízom, hogy időben feleszmél, és nem hagyja, hogy kicsússz a kezei közül.

	– Ez túlságosan bonyolult – sóhajtom. – A kapcsolatunk felettébb problémásan indult, sokszor megbántottuk egymást.

	– És ti lennétek a történelemben az elsők, akik így kezdték? Dehogy, kedvesem!

	Szeretnék valami frappánsat válaszolni neki, azonban a szó megakad a torkomon. Azt hittem, hogy a ma este már nem lehet kellemetlenebb, de tévedtem. Zavartan sütöm le a szemem, nem bírok a szemébe nézni. A csend kezd kínossá válni.

	– Isteni finom volt ez a narancsos forró csoki, mindenképp el kell árulnia a receptet, elkészítem a testvéremnek, biztosan odáig lesz érte – hadarom. Gyorsan akarok távozni, de általában ebből mindig baj lesz. Most sincs ez másképp, megakadok a másik szék lábában és csaknem sikerül orra esnem, de végül megúszom a pofára esést.

	– Luna – szólít, mire megdermedek. Az ajkamba harapva pillantok rá, a szívem hevesen dobog a mellkasomban. – Azért gondold át, amit mondtam. Kell egy kis rózsaszín az ő szürke életébe.

	Bólintok, aztán magára hagyom.

	Amikor felérek, látom, hogy Ryder karját a tarkója alá téve kémleli a plafont. Azt hittem, már aludni fog, de úgy tűnik, ő sem tud. Hosszú éjszaka elé nézünk...

	– Mit csináltál? – kérdezi, ahogy bezárom az ajtót. – Mi volt ez a nagy zaj?

	– A nagymamáddal forró csokiztunk – felelem, kihagyva a majdnem esésemet.

	– Narancsot is tett bele?

	– Igen, és volt egy jellegzetes íze, ami emlékeztet valamire, csak nem tudom, mire – töprengek.

	– Segítek – futtatja végig a tekintetét rajtam. – Amit keresel, az a nagyi titkos alapanyaga: a rum. Rendszerint elfelejti megemlíteni a vendégeinek, és reggel, amikor felébredsz, nem érted, miért gyötör fejfájás.

	Halkan kuncogni kezdek. Nem is Violet lenne, ha nem bolondítaná meg valamivel.

	– Mindig ilyen kópé volt a nagyid? – faggatom, és közben a bőröndömet kezdem el rendezgetni.

	Már többször is beszélt a nagymamájáról, de valamivel el kell töltenem az időt, amíg kitalálom, hogy kerüljem el az egy ágyban alvást vele. Ma nem szeretnék a közelében lenni. Talán reggelig szóval tartom, hátha egyszer csak elalszik a sok kérdéstől és akkor leköltözhetek a földre.

	– Most már elárulod végre, miért kerülsz? – ül fel.

	– Én nem... – ellenkeznék, azonban kipattan az ágyból, elveszi a kezemben lévő neszesszertáskát, aminek a tartalmát legalább ötször ellenőriztem az elmúlt pár percben.

	Végignézek szálkás testén, egészen az alsónadrágjáig vezetem a tekintetem. Miért is nem vettem észre eddig, hogy milyen jól néz ki? Lehet, a dugi rum okozza?

	– Nézz a szemembe, Luna! – utasít. Félve pillantok rá, nem akarom, hogy a barna szempár cseppfolyóssá változtasson. – Újra megkérdezem: miért kerülsz engem?

	– Zavar a csók – vallom be.

	– Miért? – lép közelebb, egyre kevesebb levegőt hagyva nekem.

	Érzem, ahogy bőrének forrósága csalogat, és jelenleg semmi másra nem vágyok jobban, minthogy a mellkasába fúrjam az arcom, magamba szívjam az illatát, ami így vonz. Olyan közel állunk egymáshoz, hogy szinte éget a testéből sugárzó hő. Forrón, lüktetve, mintha a bőre alatt villámok cikáznának. A levegő közöttünk sűrű, feszült, mintha maga a világ tartaná vissza a lélegzetét. A szívem olyan erősen ver, hogy neki is éreznie, hallania kell az ütemet.

	A tekintete végigsimít rajtam. Nem durván, nem követelőzőén, de olyan figyelemmel, amibe beleremegek. Eddig nem hittem benne és ebben az egészben sem, csak titkon álmodoztam róla. Vágytam arra, hogy ő is hozzám hasonlóan érezzen. Most viszont tudom, érzem, mit akar, mert én is ugyanarra vágyom. Az érintésére. A szájára az enyémen. A pillanatra, amikor végre minden határ leomlik köztünk.

	És mégsem mozdulunk. Pár centi. Ennyi választ el tőle, de az a távolság mindennél hangosabb. A szempilláim megrebbennek, amikor belenézek a szemébe. Mély, sötét ígéret körvonalazódik benne. Valami, ami egyszerre ijeszt meg és hív magához.

	Lélegezni is alig merek. Lehelete az arcomat csiklandozza, az illata, a jelenléte betölti a világot. És közben bennem mindenféle érzés tombol: vágy, félelem, remény és egy mély, gyönyörű bizonyosság. Ha most megcsókol... elveszek benne. De nem bánom. Talán épp ezért állok mozdulatlanul. Várva. Reszketve. Minden porcikámmal őt hívva.

	– Ne nézz így rám! – lehelem ajkai közé olyan halkan, hogy még én is alig hallom. Ryder elmosolyodik, hangja rekedtes, amikor megszólal.

	– Pedig csak téged nézlek.

	– Épp ez az... Olyan, mintha belelátnál a fejembe.

	– Talán így is van – suttogja, és kezét finoman az ajkamhoz emeli. – Ha most megcsókollak, onnan nincs visszaút. Adtam egérutat Londonban, itt azonban nincs több lehetőséged.

	– Én nem akarok visszafelé menni – adom meg neki az engedélyt. Közelebb hajol, a szívem a torkomban dübörög.

	Követelőzőén magához szorít, miközben úgy csókol, hogy egyszerre szakad ki belőlem minden eddig visszatartott érzelem. Ujjaimmal beletúrok a hajába, még közelebb húzva magamhoz.

	– Miért vártál eddig? – bukik ki belőlem.

	– Mert benned most érett meg igazán ez az érzés, ami bennem már napok óta motoszkál – adja meg a választ, majd végigcsókolja a nyakam vonalát.

	– Ne engedj el!

	– Nem is tudnálak.

	Az ölébe kap, de ajka nem ereszt el egy pillanatra sem, ahogy az ágyra dönt. A szobában uralkodó félhomály kiváló lehetőséget biztosít arra, hogy minden kétséget támasztó gondolatot elűzzek a fejemből, és csak a felettem lévő férfira koncentráljak. A levegő súlya egyre nehezebb, mintha egy selyemfátyol telepedne ránk, amit a vágy bármikor kettéhasíthat.

	Ryder minden érintése nyomot hagy rajtam. Nem láthatót, hanem azt a finom, lázas remegést, ami a bőr alatt születik. Ujjaival lassan, határozottan végigsiklik a derekamon, az ajkaim közt kicsúszik egy hangos, jóleső sóhaj.

	– Kérlek... – vágyakozom érintése után.

	– Alig várom, hogy bebizonyítsam neked, mekkorát tévedtél a méretemmel kapcsolatban – dörmögi a fülembe, – de előtte még darabokra fogsz hullani, és ezerszer is megbánod, hogy ilyesmit füllentettél rólam – súgja gyönyört ígérve. Felsőmet feljebb emeli, jelezve, hogy vegyem le, majd nadrágomtól is megszabadít. Mohó tekintettel falja a látványt, ami elé tárul. Az ajkamat harapdálva támaszkodom meg a könyökömön és szippantom magamba az előttem álló férfi testének képét.

	Kínzó lassúsággal barangol lefelé rajtam, míg el nem éri a combjaimat. Ajkával minden porcikámat körbecsókolja, ezzel is a tetőfokára korbácsolva bennem a sóvárgást. Amikor nyelvével megérinti legérzékenyebb pontom, hangosan felsikoltok.

	– Szerintem most már mindenki tudja, mit csinálunk – kuncogom a szám elé kapva a kezem.

	– Tudják csak meg! – feleli, aztán visszatér a combjaim közé és egészen addig fogva tart ajkával, amíg részecskéimre

	nem esem.

	Félig kábultan érzékelem, ahogy egy tasak elszakad, majd fölém hajol, mélyen megcsókol, közben megérzem őt. Megemelem a csípőm, mutatva ezzel, hogy mennyire vágyom rá. Belenyög a számba, ahogy magamba engedem, leküzdve ezzel minden távolságot köztünk. Igaza volt, meggondolatlanul beszéltem, amikor a méretét becsméreltem. Kell egy kis idő, míg hozzászokom.

	Most már csak mi vagyunk. Vágy, sóhaj, két test, és egyetlen közös mozdulat, ami mindent elmond, amit a szavak már nem tudnak. Lehet, hogy holnap bánni fogom, de most ki akarom élvezni az együttlétünk minden pillanatát. A megbánástól fájjon holnap a fejem!

	Keservesen lassan mozdul meg, súlyával betakar, míg csókol, az egyik keze a mellemet izgatja, amitől a testem önkéntelenül is vonaglani kezd. Körmeimet a hátába vájom, majd az ujjaim a fenekére tévednek, és belemarkolok. Az egész szobát bejárja a fülledtség, a kielégülés utáni sóvárgás eltéveszthetetlen illata. A hasam alatt érzem a jól ismert bizsergést, ami rövid időn belül darabokra tép, ahogy felrobban a testemben.

	– Még! – követelem, és Ryder gyorsabb tempóra vált.

	– Nézz rám! – utasít, és én engedelmeskedem neki, csakhogy ez olaj a tűzre.

	– Jézusom! – kiáltok fel hangosan, ahogy végigsöpör rajtam az orgazmus hulláma. Néhány erőteljes lökés után morogva nehezedik rám.

	Amikor némiképp rendeződik a légzésünk, csókot lehel a homlokomra, aztán lekászálódik rólam.

	– Jól vagy?

	– Aha – bólintok, és elveszem tőle a zsebkendőt, amit felém nyújt. – Visszaszívom, amit a farkadról mondtam – mutatok rá, mire hangosan nevetni kezd.

	– Legközelebb, ha kíváncsi vagy valamire, akkor kérdezd meg előbb – dorgál kedvesen, és egy esetleges vitát megelőzve, arcomat a keze közé fogva, hosszan megcsókol, hogy még csak eszembe se jusson vitába szállni vele.
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	A reggel puhán, hangtalanul érkezik, a fény áttör a sötétítő résein, szelíden csókolva meg meztelen vállamat és a szétszórt pizsamámat a földön. Kótyagosan ébredezem, félek kinyitni a szemem, mert talán azzal szembesülök, hogy a tegnap éjszaka csak az álmaimban történt meg. Ahogy megérzem Ryder meleg karját a testemen, és édes szuszogását a fülem mellett, már tudom, hogy ez a valóság. Nem akarok megmozdulni, inkább kiélvezem a melegséget, amit az éjszaka hagyott maga után. Lina és Violet is azt tanácsolta, hogy tárjam ki a szívem, sodródjak az érzéseimmel. Hát megtettem...

	Amikor először megpillantottam őt a pékségben, meg sem fordult a fejemben, hogy ezzel a férfival valaha is egy ágyban alszom, erre tessék. Odaadtam, sőt tálcán kínáltam neki magam, és ő készségesen elfogadta. Sosem gondoltam volna, hogy az ellenségemből ilyen remek szerető lehet, sőt talán picit több is.

	– Mióta vagy ébren? – nyögi, ahogy a hátára fordul. Arcán enyhe borosta pelyhedzik, és ez annyira, de annyira szexivé teszi.

	– Néhány perce – felelem, miközben ujjaim bebarangolják kemény mellkasát.

	– Milyen éber valaki! – kapja el a kezem, és minden ujjpercemre nyom egy-egy puszit.

	– Na igen, ez mindig így van: amikor sokáig alhatnék, tuti, hogy kidob az ágy – borulok a hátamra én is.

	– Mit szólnál, ha felhoznék némi reggelit és itt ennénk meg?

	– Szuper ötlet, de szerintem anyukád szomorú lenne, ha nem ülnénk le velük.

	– Túlélik – búgja, ahogy a nyakamba csókol. Hagyom, hogy keze a takaró alá tévedjen és olyan helyeken érintsen meg újra, amihez már tizennyolcas karika kellene a tévéműsorokban.

	Egy órával később, megfürödve, felöltözve, kielégülten, boldogan toppanunk be az étkezőbe, ahol már a család többi tagja jóízűen falatozik.

	– Bocsánat a késésért – szabadkozom.

	– Ugyan, semmi gond – legyint Lily.

	– Nyugi, mindenki hallotta a késésetek okát – fűzi hozzá Charlie, és én olyan kicsire húzom össze magam, hogy már– már egy porszemnek tűnök.

	– Fogd be! – szól rá a testvére, és az édesanyja is szúrós pillantásokat vet rá.

	– Jaj, ne csináljatok ebből nagy ügyet! – kapcsolódik be Violet boldogan. – A hallókészülékem nélkül is hallottam Luna sikoltásait – jegyzi meg mindezt kalácsvajazás mellett, mintha csak a reggeli időjárásról beszélne.

	Lily az asztalra köpi a teáját, amit épp készült meginni, míg Steve köhög zavarában, és Charlie, élvezve a műsort, hangos nevetésbe kezd.

	Annyira remek, hogy Ryder családja fültanúja volt a szexuális életemnek, és mindezt szóvá is teszik. Szeretnék felszívódni, elpárologni, egy másik univerzumba kerülni, bármit, csak innen mielőbb eltűnhessek.

	– Na jó! Azt hiszem, mi a szobámban reggelizünk – áll fel Ryder, és a tányérjára pakol néhány szendvicset és kolbászt.

	– Rendben, csak kicsit halkabban, mert már éles a hallókészülékem – mutat a fülé mögé Violet.

	Erre már belőlem is kibukkan a nevetés. Ilyen szürreális helyzetbe is csak Luna Wallace keveredhet, ki más?

	
19. FEJEZET
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	Kinyírom a családom, és a testvéremmel kezdem a sort, amiért elkezdte ezt az egészet. Szegény Luna olyan piros, akár egy virágzó pipacsmező. Laza és vagány nő, de ez talán még neki is sok. Azt sem csodálnám, ha most rögtön, a csomagja nélkül szaladna ki az ajtón és soha vissza sem nézne. Megérteném őt, ugyanakkor ezt szeretném a legkevésbé.

	Tegnap este áttörtük azt a bizonyos gátat, amit magunk közé emeltünk az első találkozásunk alkalmával, és minden percét élveztem. A hevessége, a bujasága, az érintése akkor ott azt az érzést keltette bennem, hogy őt kerestem eddig. A nők, akikkel korábban dolgom volt, eltörpülnek mellette. Imádom, ahogy felsikkant, amikor egyesülünk, ahogy hangosan elélvez, és az a vággyal itatott kék szempár belém kapaszkodik az élvezet pillanatában, azonnal magával rántva engem is.

	Luna a testvérével videótelefonál, azt figyeli, hogy Firka, a cicája miképp tette tönkre a kanapét. Én az e-mailjeimet bújom, amikor egy új üzenet ugrik fel a kijelzőn. A főnököm ír, hogy nagyon elégedett a megrendelő az előzetes tervekkel és egy hét múlva várja a végleges rajzot. A szívem hevesen kalapál, és fülig ér a szám a boldogságtól. Minden révbe érni látszik, a karrierem és a magánéletem egyszerre lendül fel és virágzik.

	Hirtelen ötlettől vezérelve cselekszem, kikapom a telefont Luna kezéből és kinyomom a hívást.

	– Hé, mit csinálsz?

	– Ki akarom csókolni belőled a lelket is, de nem szeretném, hogy a húgod szemtanúja legyen – felelem, és magamra húzom őt, majd egy időre elveszek ajkai között.

	– Ezt nagyon-nagyon sokáig tudnám csinálni – szólal meg, ahogy elengedem.

	– Én is – szakadok el az ajkától, és rózsaszínű hajtincsét az ujjaimra tekerem.

	– Szóval? – húzza fel a szemöldökét. – Mi ütött beléd?

	– Képzeld, írt a főnököm, hogy a megrendelő odáig volt a szálloda előzetes terveitől, és mehet tovább a munka.

	– Tényleg? Ez fantasztikus hír! – ölel át. – Valóban csodálatos terveket készítettél, megérdemled a sikert.

	– Azért neked is volt benne némi szereped. Az a homokos tetőterasz, zseniális ötlet volt – ismerem el az érdemeit, és ujjammal végigsimítok ajkán. – Egy hetem van, hogy befejezzem a projektet, és bemutassam a sejknek.

	– Meg tudod csinálni – fogja két keze közé az arcom.

	– Örülök, hogy itt vagy mellettem és inspirálsz – vallom be.

	– Igazán?

	– Uhüm – nyögöm, ahogy elveszek bőre puhaságának ízlelésében.

	– És mi lesz, ha holnap hazautazunk?

	– Nálam alszol minden nap, és éjszakánként motiváljuk egymást, hogy a legtöbbet hozzuk ki magunkból – súgom a fülébe, a kezem felfedezőútra indul a pólója alatt.

	– Oké, akkor máshogy kérdezem – állítja meg a barangolást, és a medálját kezdi babrálni. – Mi van köztünk, Ryder? Barátság extrákkal? Szeretők vagyunk? Esetleg ennél több?

	Nehéz elmagyarázni, mit érzek iránta, mert még én sem tudom pontosan. Az biztos, hogy imádok minden egyes vele töltött percet, szeretem nézni, ahogy elmélyülten olvas, ahogy a hajából mindig kiugrik egy-egy kósza tincs, és az álmaim újabban a haját idéző rózsaszínbe borulnak, holott pár héttel ezelőtt még rühelltem ezt a színt.

	– Ezt szavakkal nem könnyű megfogalmazni – kezdek bele. – Még minden olyan friss, amit szeretnék kiélvezni – simítok végig a karján.

	Nem túl őszinte mosoly jelenik meg az arcán.

	– Tudom, de nem akarok hiú ábrándokat hajszolni. Azt pláne nem szeretném, ha ez, ami köztünk van, kizárólag egyoldalú lenne.

	– Élvezzük a jelent, egymást, aztán meglátjuk, mivé válik, de az biztos, hogy nem akarom elengedni.

	– Én sem – vágja rá.

	– Akkor mutasd meg, mennyire nem akarsz elengedni – csalogatom, ám mielőtt bármit is tehetne, apa hangja töri meg a varázst.

	– Ryder, fiam, tudnál segíteni odakinn?

	Csalódottan kászálódom ki a szobából, sokkal jobb programom lenne bent, de ami késik, nem múlik.
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	Elképzelésem sincs arról, hogy apának miért most jutott eszébe, hogy átrendezze a garázst, de a lehető legrosszabb alkalmat választotta erre. Kevés kedvvel segítek neki cipelni a bútorokat egyik helyről a másikra, közben az öcsém borzasztó poénjaival igyekszik elütni az időt, amitől csak rosszabb.

	Fáradtan vánszorgunk be a házba, ahol a nők, Lunát is beleértve, régi fotóalbumokat nézegetnek, jobban mondva anya és nagyi mutogatja a pucér hátsóm a barátnőmnek. Nem értem, miért hiszi azt minden édesanya, hogy ezt a fia barátnője cukinak találja. Szerintem gáz. Ám Lunát látva, aki csillogó szemmel hallgatja minden régi turpisságomat, megenyhülök, és elmegy a kedvem attól, hogy letorkoljam a családomat emiatt.

	– Azt se hagyjátok ki, ahol Charlie nyakig úszik a disznótrágyában, mert azt hitte, hogy pocsolya és megmártózott benne – emlékeztetem őket.

	– Ezt benézted, tesó, már minden bizonyítékot megsemmisítettem, ami arra enged következtetni, hogy valaha bármi közöm is lett volna azokhoz az állatokhoz – bokszol játékosan a gyomromba, ahogy elhalad mellettem.

	– Ne aggódj, az én emlékeimben tisztán és világosan él, hogyan is néztél ki. Egy vaddisznóra hasonlítottál.

	– Amiről nincs bizonyíték, az nem is történt meg – rántja meg lazán a vállát.

	Lehuppanok Luna mellé, átkarolom a vállát, ő pedig belesimul az ölelésembe. Szeretem a családom, az otthonom, de Luna mellett egy teljesen más érzés is a hatalmába kerít, ami eddig ismeretlen volt számomra.

	– És kinézted már az irodádat? – vált témát Charlie, ahogy leül egy szelet sülivel a kezében.

	– A sejknek tetszenek az előzetes tervek, viszont ez még nem jelenti azt, hogy ideje elkezdeni nézelődni saját ingatlan után – nyugtatom.

	– Oh, kisfiam, én tudom, hogy megveszed őt a fantasztikus terveiddel – biztat anya.

	– A múltkor láttam egy kiadó ingatlant Holbornban, szerintem bejönne neked – folytatja az öcsém.

	– A londoni Holbornban? – kérdez vissza Luna.

	– Miért, van máshol is Holborn? – pimaszkodik vele Charlie, de egy szúrós pillantás tőlem, és rögvest visszavonulót fúj.

	– Én azt hittem, Washingtonban akarsz irodát nyitni – döbben meg Luna.

	– Még csak azt hiányzik, hogy az egész életét egy idegen országban töltse – sopánkodik anya, és érzem, hogy ez a beszélgetés nem halad jó irányba.

	– Előzetesen úgy terveztem, hogy visszaköltözöm Angliába – javítom ki gyorsan.

	– És ezt mégis mikor akartad közölni velem? – fakad ki halkan Luna.

	Szóra nyitnám a szám, ám okosabbnak tartom, ha egyet visszalépek. Valóban nem osztottam meg vele ezt, de a fene vigye el, még csak most lett a barátnőm. Ennek a témának még jóval később kellett volna felmerülnie, és nem így. Szeretném a mellkasomra vonni, ő azonban ellenáll.

	– Ez még olyan messze van.

	– Talán jó lett volna időben közölni, nem gondolod? Mielőtt...

	– Mielőtt mi? – kérdezek vissza, de elfordítja a fejét.

	A keze után nyúlok, mire elhúzódik tőlem. Rám sem bír nézni.

	– Fáradt vagyok, kicsit lefekszem.

	Hirtelen felpattan és elindul a lépcső felé, de még látom, ahogy pulóverének ujjával megtörli a szemét.

	Akaratomon kívül bántottam meg őt, hála a szófosásban szenvedő öcsémnek, aki nem tud lakatot tenni a szájára. Olyan jól megvoltunk, nem szabadott volna még erről beszélgetnünk. Még az sem biztos, hogy megveszi a terveket a megrendelő, nemhogy saját irodát alapítsak. Ez annyira, de annyira távoli még.

	– Azt hiszem, szarba tenyereltünk – néz rám Charlie.

	– Kisfiam! – szidja le a csúnya beszédért anya. – Menj utána, beszéljétek meg! – érinti meg a vállam.

	Van némi előnye annak is, ha az ember egyedülálló, például nem kell megértenie, hogy a másik miért orrolt meg rá. Most azonban nemcsak kötelességemnek érzem, hanem egyenesen kíváncsi is vagyok arra, hogy mi esett zokon Lunának, hiszen reggel tisztáztuk, hogy élvezzük egymás társaságát, de nem hamarkodunk el semmit.

	– Luna, beszéljük meg ezt! Elárulnád, kérlek, hogy mivel bántottalak meg? – zárom be magam mögött az ajtót, ahogy felérek. Nem akarom, hogy a családom fültanúja legyen ennek a beszélgetésnek.

	Hatalmas hévvel pakolássza a bőröndjét, egyik ruhadarabot vágja bele a másik után.

	– Mikor akartad közölni velem, hogy visszaköltözöl? – dobja hozzám az egyik pólóját. Szeme kipirosodott és nagyon dühös rám.

	– Még nincs eldöntve semmi, és az sem biztos, hogy valóban megveszik a tervet – adom vissza neki. Pórbálok higgadtnak tűnni, de legbelül rossz érzés kerít hatalmába.

	– Ugyan, kérlek! Tetszett neki az elsőkörös rajzod, már nem szúrhatsz mellé a véglegessel – grimaszol, de esküszöm, még ez is baromi jól áll neki. – Mit terveztél? Hogy megtaláltad azt a nőt, aki hajlandó minden éjszakáját veled tölteni, majd közlöd vele, amikor már fülig beléd bolondult, hogy Londonba költözöl?

	– Hé-hé! Ez még annyira távoli, és tudom, hogy te szeretsz előre tervezni, illetve mindenre felkészülni, de megesküszöm bármire, hogy nem szándékosan nem említettem neked. Igen, volt róla szó, hogy hazajövök, és itt nyitom meg az irodát, viszont még semmit nem döntöttem el – forgatom a szemem.

	– Ez szuper, csakhogy azelőtt kellett volna ezt közölnöd velem, mielőtt beléd zúgok. Így nagyon nem fair! – szid le, és már nem tud megálljt parancsolni könnyeinek.

	Hosszan kifújom a benntartott levegőt. A vallomása rettentő boldoggá tenne, ha nem áradna fájdalom a szavaiból.

	– Sajnálom.

	– Sajnálod, sajnálod – ismételgeti. – Ezzel nem megyek semmire. Pontosan ezért nem akartam belebonyolódni semmibe, mert én vagyok az, aki sérül – szipogja. – Tudod, mit? Nem ígértél semmit, én láttam bele többet, de azt hiszem, itt a vége. Nem akarok még nagyobbat esni, és ismerve magamat, ez valószínűleg be is következik, ha ezt hagyjuk tovább menni.

	– Kérlek, ne mondd ezt! – lépek közelebb hozzá, ám határozottan kitartja maga elé karját.

	– Mindketten megkaptuk azt, amit akartunk. Te egy barátnőt az ünnepekre, én pedig a londoni városnézést. Mindezt tetőztük egy szenvedélyes éjszakával, és holnap, amikor hazamegyünk, ott folytatjuk az életünket, ahol a megismerkedésünk előtt.

	A szavai úgy csapódnak belém, mint a hideg szél. Akaratlanul is hátrébb lépek, mintha ezzel több levegőt nyerhetnék. A kezem ösztönösen a tarkóm mögé kulcsolom, majd leengedem őket, és a nadrágom zsebébe süllyesztem, hátha ott nyugton maradnak, mert nem tudom, mit kezdjek velük.

	– Ez őrültség – ingatom a fejem.

	– Nevezhetsz őrültnek, bárminek, aminek csak akarsz, de döntöttem – mondja lassan kifújva a levegőt, mint aki erőt gyűjt.

	A tekintete elsiklik mellettem, és ez jobban fáj, mint bármi, amit mond.

	– Egyáltalán érdekel, hogy én mit akarok?

	A mellkasom lassan emelkedik és süllyed, minden sóhajom mélyebb a kelleténél. Az állkapcsom megfeszül, pedig próbálok nem mutatni semmit. Legszívesebben teljes erőmmel a falba vernék, de nem tehetem, mert azzal megijeszteném őt.

	Még hogy belém bolondult...! Ha így lenne, küzdene értünk.

	– Őszintén? Nem – teszi csípőre kezét. Tekintete határozottságot sugall, nem fogja megváltoztatni a döntését.

	Szavai akár a sósav, utat marnak a szívemhez és lerombolnak mindent, ami az útjukba kerül.

	– Higgadjunk le mindketten, és beszéljük meg! Nézz rám, Luna! – fordítom magam felé, amikor úgy látom, hogy kicsit megnyugodott.

	– Hagyj békén! – szorítja össze az ajkát.

	– Mondd a szemembe, hogy egy ilyen képtelen dolog miatt nem akarsz!

	Letörli a könnyeit, majd rám szegezi kipirosodott szemét.

	– Az nem képtelenség, hogy nagy eséllyel vissza akarsz költözni a családodhoz a jövőben. Hidd el, megértelek, én egy percig sem haboznék, ha ilyen család várna rám – sóhajtja a könnyeivel küszködve. – Azonban számomra épp elég, hogy a szüleim, akiknek a támaszaimnak kellene lenniük, a világ másik pontján élnek. Nem akarom még csak megkockáztatni sem, hogy veled is így éljek. Egyszerűen nem bírnám el.

	– De ez még... – ellenkezem értetlenül. – És nem kell, hogy így legyen. Maradok az Államokban. Gond letudva – tárom szét a karom.

	– Nem! – hallgattat el egyetlen pillantásával, és érzem, hogy most én fogok a darabjaimra hullni. – Nem vállalom magamra az utálatos barátnő szerepét, aki a szeretett férfi és a családja közé áll. És az sem leszek, aki az álmaid útjába áll. Döntöttem. Ennek itt vége.

	Megtörli a szemét, majd elfordul és összezárja a bőröndjét.

	Tenyeremmel megdörzsölöm az arcom, hátha felébredek ebből a lidérces álomból. Ez nem lehet a valóság. Néhány órája még minden olyan jó volt...

	– Ez a legkönnyebb – dörrenek rá. – Bezárkózol a házadba, és eldöntőd, hogy mi lesz. Olyan jól éreztük magunkat egymás társaságában. Képes lennél veszni hagyni, ami köztünk van?

	– És mégis mi van köztünk, hm? – szenteli ismét nekem a figyelmét. – Mert reggel próbáltam puhatolózni nálad, de igazából nem tudtál választ adni. Ryder, én nem leszek a washingtoni játékszered. Nem adom könnyen magam, mert amint megteszem, bennem érzelmek indulnak el a másik felé, és ezt – mutat a szívére – ebben a pillanatban meg tudom még állítani, de később jobban összetörnél. Be kell fejeznünk.

	Nem kiabál. Nem vágja hozzám, csak... kimondja. Egyszerűen. Szinte halkan. Mintha nem is akarna fájdalmat okozni. Mint akinek muszáj lenne véget vetni valaminek, amiről már eldöntötte, hogy nem működik.

	Én meg ott állok előtte némán, és nem találom a szavakat. Az agyammal talán felfogom, amit mond, de a mellkasomban valami szorosabbra húzódik. Mintha egy láthatatlan kéz megmarkolná a szívem, és nem engedné. De a legnehezebb, látni, hogy neki is fáj, és mégis képes megtenni.

	Szeretnék utána nyúlni. Azt mondani, hogy ne... hogy gondoljuk át még egyszer. Azonban a szavak valahogy nem jönnek, helyette csak bólintok. Mert néha az ember tudja, hogy hiába minden. És ez az a pillanat.

	Mindig is tudtam, hogy a párkapcsolatok bonyolultak, és nem hiába tartottam magam távol tőlük. Ám testközelből megtapasztalni, hogy milyen az, amikor a szívedet összetörik... Leírhatatlan.

	El kell mennem a közeléből!

	A fürdőszobába indul, én pedig az ajtó felé, de visszafordulok, ahogy a kilincsre teszem a kezem.

	– Ez az utolsó szavad? – nézek rá csalódottan, és ő bólint. Magára hagyom, mielőtt olyat mondanék, amit később megbánhatok.

	Nem értem, miért kell ennyire megbonyolítani valamit, ami teljesen jól működött eddig. Valami, ami még annyira pici és törékeny. Bármi lehetett volna belőle, bármi, amivé mi alakítjuk, de Luna döntött. Az egyszerűbb utat választotta.
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	Ez az utolsó szavad? – idézem fel Ryder szavait, ahogy a fájdalom a földre szorít és a lábamat szorosan átölelve zokogni kezdek a fürdőszoba padlóján. A pillantásában ott volt minden, amit valaha jelentettünk egymásnak, és mindaz, amit elveszítettünk. Egy ajtó végleg bezárul közöttünk, és a kulcsot örökre eldobjuk. Én döntöttem így. Ez volt a helyes – vigasztalom magam, de a könnyeim tovább záporoznak. Nem így kellett volna lennie. Nem most, nem így, nem ezzel a fojtogató ürességgel a mellkasomban.

	Amikor először megláttam, nem hittem volna, hogy egyszer ilyen fontos része lesz az életemnek. Szinte gyűlöltük egymást az elején, minden szóváltásunk párbaj volt, minden mosoly mögött ott bujkált egy kis gúny. És mégis... valahol félúton kicsúszott a talaj a lábam alól, és hagytam, hogy a szívem döntsön az eszem helyett. Azon kaptam magam, hogy sokkal többet jelent számomra, mint azt elsőre hittem.

	Eszembe jut az első csókunk, az, ahogy először fogta meg a kezem, vagy amikor egyszerűen csak rám mosolygott, mintha én lennék az egyetlen ember a világon, aki számít. És most... most mindezt el kell engednem. A keserű tudat, hogy talán soha többé nem leszünk már „mi”, megsemmisít.

	Nem vagyok teljesen egyedül, hisz ott van nekem a testvérem. Ő az, aki mindig mellettem van a bajban. A szüléink évek óta máshol élnek, és bár néha felhívnak, sosem érzem, hogy igazán érdekelné őket, mi van velünk. Mi ketten maradtunk egymásnak, és valahogy együtt túlélünk mindent, így lesz ez ezután is. Biztosra veszem, hogy az ikertestvérem és Firka közelsége segíteni fog elfelejteni ezt az őrült kalandot, és csökken a mellkasomat terhelő nyomás.

	De Ryder... Ő más. Nem a család része, hanem valami új, valami, amit sosem ismertem korábban. Mellette megtanultam, milyen érzés valakihez, jobban mondva, egy családhoz tartozni. Mindezt úgy, hogy ezt nem kötelezettségnek élik meg, hanem szívből jön.

	Azonban ő egy másik országban látja a jövőjét, én pedig tudom, hogy képtelen lennék elviselni a folyamatos hiányát. Nem akarok egy olyan férfit az életemben, aki csak a távolból szeret, ha egyáltalán valóban szeret. Én voltam az, aki többet látott bele ebbe a kapcsolatba, mint kellett volna.

	A mellkasom szorít, a torkom kiszárad, és ahogy rá gondolok, tudom, hogy sokáig fog még ez fájni nekem, de a jó döntést hoztam meg. Most az eszemre kell hallgatnom.

	Egész éjjel forgolódok, nehezen békélek meg a döntésemmel, viszont tudom, hogy rá kellett szánnom erre magam. Túlságosan megkedveltem Rydert, és talán épp időben szállók ki ebből a kapcsolatból, vagy mi a fenéből, még mielőtt totálisan beleszeretnék az intelligenciájába, a jóképű arcába, a férfias illatába, a gondoskodásába és úgy az egész lényébe. Reménykedem benne, hogy nem késtem el, mert a szívem annyira fáj, hogy félek, rosszul időzítettem.

	Igaza van, nem ígért nekem semmit, és nem is voltak elvárásaim, de nem az a fajta nő vagyok, aki bírja a távkapcsolatot. A statisztikák se éppen jó példákkal szolgálnak, ha a tartósságukat vesszük. Nekem fontos az őszinteség, és habár értem, amiért nem mondta el, mégis fáj. Ha neki ilyen tervei vannak a jövőt illetően, akkor jobb most elszakadni egymástól, mint amikor már annyira vakon belezúgnék, hogy képes lennék mindenre igent mondani, amit kiejt a száján.

	Valamikor hajnalban sikerül felszínesen elaludni, de minden apró neszre felriadok. Ryder nem jön be, valószínűleg egy másik szobában vagy a nappaliban alszik. Talán jobb is így.

	Reggel indulásra készre pakolom be a bőröndöm, amikor végre betoppan, meglehetősen nyúzott arccal.

	– Mindjárt kész a reggeli – jelenti be, akár egy komornyik. Karikák rajzolódnak ki a szeme alatt, a haja csapzott és a borostája beárnyékolja az állát. Mozdulatai lassúak és nehezek.

	– Kihagyom, nem vagyok éhes – rázom meg a fejem, és elkapom róla a tekintetem.

	– Muszáj enned valamit, a vacsora is kimaradt.

	Fel sem tűnt, hogy már tizenkét órája nem ettem, ám igazából nem emiatt gondolom meg magam. A bőröndbe dobom az utolsó ruhámat is, és ismét felé fordulok.

	– Lemegyek – sóhajtom –, de csak azért, mert nem szeretném megsérteni a családod.

	– Rendben – bólint komoran, és magamra hagy.

	Remek, visszatért a régi, kimért Ryder.

	Az étkezésnél csak a kések és villák hangja zavarja meg a síri csendet, ahogy néha-néha a tányérhoz koccannak. Egy kevés bagettet veszek ki magamnak, amit elgondolkodva kenegetek közel három percen át.

	– Szerintem már elég vaj van rajta – térít magamhoz Charlie hangja. Most ő sem hangos, nem viccelődik.

	– Oh, basszus – ejtem a tányéromra a kenyérdarabot, mintha égetné a kezem.

	– Semmi gond, vegyél ki másikat – javasolja Lily kedvesen, de arcára aggodalom ül ki.

	Ryderrel egyszerre nyúlunk a kenyeres kosárhoz, majd mindketten visszahúzzuk a kezünket.

	~ J4 gyermekeim – ingatja szomorúan a fejét Violet. Az ő szemében is csalódottság tükröződik. – Remélem, a halotti toromon jobb lesz a hangulat, mint most. Béküljetek már ki! Rossz így látni titeket.

	– Anyuka, maradjunk ki ebből, ez az ő dolguk – szól közbe Mr. Burns. – Egyetek, igyatok, egy óra múlva indulunk a reptérre.

	Hamarosan lezárul egy fejezet az életemben. Csupán egy emlék marad, ami idővel megszépül, kifakul, és talán nem fogom azt a keserűséget érezni, ami jelenleg a torkom mardossa.
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	Kínzó lassúsággal telnek a percek az autóban, szinte ólomlábakon vánszorog az idő. Violet rettentő szomorú volt, amikor búcsúzáskor megölelt, és csak annyit súgott a fülembe, hogy ne adjam fel ilyen könnyen. Lily kedvesen, ahogy megérkezésemkor is tette, rám mosolygott, majd két puszit nyomott az arcomra. Charlie is a karjába akart vonni, de előtte a testvérére pillantott, aki jelezte, hogy továbbra is jobb, ha elfelejti, bármire is készült.

	Egészen tegnap estig, szentül meg voltam győződve, hogy ez életem legszebb karácsonya, de ha így lenne, akkor nem sajogna ennyire a szívem. Hogy válhatott a legjobb– ról a legrosszabbá? Tényleg elég volt hozzá egy mondat? Egy döntés? Győzködöm magam, hogy jól döntöttem, ám egyre több kétség támad bennem, főleg, ha Ryder a közelemben van.

	Gyorsan elköszönök az apukájától a terminálnál, és hagyom, hogy a fiával válthassanak néhány szót, majd kis idő múlva ő is becsekkol. A repülőn előveszem az egyik lakberendezési magazint, hátha hamar eltelik ez a pár óra, azonban a képek egyáltalán nem kötnek le. Kínszenvedésnek élem meg az egész utat, és ezen az sem segít, hogy hozzám hasonlóan, útitársam is pocsékul fest. Behunyom a szemem, nem akarom látni őt, nem akarok elbizonytalanodni.

	Nem mehet a kukába ez a pár nap, legalább annyi haszna legyen, hogy leteszem azt az átkozott vizsgát, és onnan már sima az út a diplomáig. Valóra váltom az álmom, és lakberendező leszek. A fájdalomból erőt merítek, és megcsinálom – mantrázom magamban.
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	Kutya egy érzés, hogy nem érhetek Lunához, holott alig pár centire ül tőlem. Szenvedek a döntésétől, amit ő hozott meg. Esélyt sem adott nekünk, nem értette meg, hogy az előléptetésem nem azonnal történik meg. Mégis elkönyvelte, hogy akár már a jövő hónapban visszaköltözöm Londonba. Teljesen bezárta a kapuit, és nem hall meg semmilyen információt. Mit tehetnék? Egyszerűen el kell fogadnom a helyzetet. Pedig annyira jól alakult a kapcsolatunk, főleg, ha azt vesszük, honnan indultunk. Ha tehettem volna, minden percemet vele töltöm, de nem kér belőle.

	Éjszaka a szálloda tervrajzát pontosítottam, azonban nehéz volt koncentrálnom, mert a feszültség, ami bennem tombol, nem engedett. Ha ránézek a rajzokra, még az is Lunára emlékeztet, hiszen az ő személyiségét tükrözi egy– egy épületelem. Kaotikusság, a meglepetés ereje és szépség ötvöződik, pont ahogy benne is.

	– Képes lennél így itt hagyni? – szólok rá, amikor leszállás után felvesszük a csomagjainkat, és nagy hévvel a kijárat felé indul. Megtorpan, de nem fordul vissza, és ezzel kihoz a béketűrésemből. – Nézz rám!

	A terminál zsong, mindenfelől hangos beszélgetések, bőröndkerekek zakatolása és hangosbemondó hívások visszhangoznak. Az emberek sietnek, kerülgetik egymást, míg mi ott állunk a tömeg közepén, mintha egy láthatatlan fal választana el minket a világtól.

	Én őt figyelem. Csak őt. Azt várom, hogy végre rám nézzen, hogy egy pillantással elárulja, mégis meggondolta magát. Hogy a szemében ott legyen az a halvány reménysugár, amiért érdemes lenne harcolni. De nem történik semmi.

	– Nem megy – motyogja alig érthetően a tömegben.

	– Akkor ne menj el! Nem kell így történnie – próbálom meg a lehetetlent és közelebb lépek hozzá. Szeretném megérinteni, viszont az utolsó pillanatban meggondolom magam és inkább visszaejtem a kezem.

	– De igen. Nem leszek az a személy, aki visszatart az álmaid megvalósításában – mondja, és a fülé mögé tűr egy kósza tincset.

	– Badarság! Mindent meg lehet oldani, ha igazán akarjuk – erősködöm.

	Nem válaszol egyből, talán harcot vív önmagával, némi reményt adva nekem.

	– Ezt most nem. Azonban legalább így megoldódott a szakítás problémája. Azt hiszem, elég élethűre sikeredett.

	Megdöbbenve hallgatom őt. Képes egyetlen mondatával kitépni a levegőt a mellkasomból. Szavai lassan kúsznak be a tudatomba, és mikor megértem őket, olyan érzés, mintha hirtelen kiürült volna a világ körülöttem. Csak bámulok rá, mozdulatlanul. Nem tudok megszólalni. A gondolataim szétesnek, az arcomra pedig kiül a hitetlenkedés. Nem így kellett volna véget érnie, legalábbis nem az én fejemben.

	– Ugye, ezt nem gondolod komolyan? – hajtom le a fejem.

	A körülöttünk hömpölygő tömeg mintha felgyorsulna, ellenben köztünk lelassul az idő. Minden szívverés fájdalmasan hangos bennem. Még egy utolsó szót akarok mondani, de a tekintete nem talál meg. Ekkor értem meg igazán: ő már elengedett.

	– Isten veled, Ryder. Remélem, minden álmod teljesül – mondja, és faképnél hagy.

	A reptér zaja hirtelen újra felerősödik, és én csak állok ott és nézem, ahogy maga után húzva bőröndjét örökre kilép az életemből.

	 

	1 héttel később

	 

	– Lenyűgöző tervek, Mr. Burns – néz fel a vázrajzok mögül a sejk. Elismerő szavak igen ritkán hagyták el a száját eddig, és tudom, hogy boldognak kellene lennem. Az is vagyok, de a gondolataim valahol egészen máshol járnak. A lábam idegesen dobol a padlón, a tekintetem pedig újra és újra az órára siklik. Minden perc túl hosszúnak tűnik.

	Az elmúlt egy hét maga volt a rémálom, alig tudtam a projektre koncentrálni, mindig Lunán járt az eszem. Számtalanszor meg akartam lesni, hogy vajon ő is olyan nyomorultul érzi-e magát, ahogy én. De nem tettem. Otthonról dolgoztam, senkivel nem akartam az irodában összefutni, még a családomnak is csak néha vettem fel a telefont. Mr. Harrisnek átküldtem az elsőkörös részleteket, aki támogatását fejezte ki és arra ösztökélt, hogy fejezzem be, amit elkezdtem, mert jó úton járok. Csakhogy nekem nem volt hozzá kedvem. Volt olyan, hogy rózsaszínre festettem a szálloda egyik kupoláját, és Luna arcát véltem felfedezni az egyik rajzolt alakban, aki épp a homokos tetőteraszon napozott.

	Aztán arra jutottam, hogy a szívemet kínzó fájdalmat átalakíthatnám valamiféle energiává, ami új löketet ad. És sikerült. Harag egyáltalán nincs bennem. Megértem Lunát, amiért meghozta ezt a döntést, még ha nem is értek vele egyet. De megértem.

	– A neve is tetszik, bár nem kértem, hogy ruházza fel – jegyzi meg a megrendelő.

	– Köszönöm, uram. Bármikor megváltoztathatja, de engem ez inspirált – magyarázom.

	– Luna – ízlelgeti elmélázva. – Szerintem megtartom.

	Még a sejk előtt neveztem el a szállodát. Szükségem volt rá, és sokkal nagyobb lendülettel tudtam dolgozni rajta. Az sem érdekel, ha átnevezi.

	– Mit? A nevet vagy a terveket? – kérdez vissza a főnököm.

	– Mindkettőt – vágja rá ravasz mosollyal. – Remek munkát végzett az irodájuk. Küldje a számlát és a terveket elektronikusan. Elindítom az engedélyezési folyamatot. Öröm volt önökkel dolgozni – nyújtja felénk a kezét, amit készségesen fogadunk a főnökömmel. A sejk távozik a delegációjával együtt, és kicsit megkönnyebbülök ugyan, de tudom, hogy az igazi megmérettetés még vár rám.

	Sebtében összepakolom a lapokat, hogy mielőbb elindulhassak Lunához, ám kifelé menet Mr. Harris megállít.

	– Ryder, hova ilyen sietősen? Ez egy kiváló nap az ünneplésre – tárja szét a karját értetlenül, miközben arcáról le sem tudná vakarni a büszkeséget. Na, nem miattam, hanem mert kérkedhet a gazdag barátainak a sikeréről, nem mellesleg rohadt sok pénz kerül hamarosan a bankszámlájára.

	– Megbocsásson, uram, de most rögtön el kell mennem – hárítom az invitálást. A fejemben kész a terv, és érzem, ahogy az izgalom egyre jobban felkorbácsolja a vérem.

	– Na, de... Nem hallom mivel akar meggyőzni, mert már az irodámban vagyok. Rettenetesen izgulok, olyan, mintha az életem egy sorsdöntő esemény előtt állna. Felkapom a kabátom, és azonnal elindulok ahhoz a nőhöz, aki mindvégig inspirált, akinek köszönhető az egész szálloda projekt. Csakhogy nélküle keserédes a siker. Napok óta az irdatlan mennyiségű kávé tart csak életben, és lehet, hogy nem épp a legjobb formámban támadom le, azonban egy percet sem akarok tovább elvesztegetni.

	Amikor elkészültem a végleges tervekkel, elhatároztam, hogy megkeresem Lunát, és lehozom neki a csillagokat is az égről, csak kezdjük újra. Szükségem van rá. Azt hiszem, beleszerettem, és amióta elváltunk, nem találom a helyem. Minden külön töltött naptól szenvedek, nem tudok szabadulni az emlékektől, amik hozzá kötnek. A nap minden percében magam előtt látom a mosolyát, az illata beköltözött az orromba. És ha őszinte akarok lenni, akkor egy kicsit az erőszakossága is hiányzik.

	Scott helyesen mérte fel a helyzetet, arra számítottam, hogy kiröhög, amikor elmondom neki, de nem tette. Inkább hülyének nevezett, amiért csak most jöttem rá, hogy mit érzek.

	A pékség melletti ajándékbolt kirakatában megragadja valami a figyelmemet. Nem teketóriázom, bemegyek és megveszem, amit kinéztem. Lunának esélye sem lesz nemet mondani – mosolygok magamban.

	Ismét szerencsém van, és nem kell csengetnem a kapuban, valaki beenged. A tenyerem izzad, ahogy az ismerős ajtó előtt állok. Erőt veszek magamon és hangosan bekopogok. Amikor az ajtó kinyílik, hatalmasat dobban a szívem, ám rögtön elönt a csalódottság. Bármennyire is hasonlítanak a testvérével, ő nem Luna. A zsigereimben érzem.

	– Szia, Lina – köszönök, mire egy pillanatra döbbenet ül ki az arcára, de amint feleszmél, megvetéssel a tekintetében, alaposan végigmér. – A testvéredhez jöttem.

	– Honnan tudtad, hogy nem ő vagyok? – nézegeti unottan a körmeit.

	Látom, én vagyok a közellenség.

	Bár nagyon hasonlítanak a nővérével, mégis ezer hasonmása közül is képes lennék kiszűrni őt.

	– Hiányzik a medál a nyakadból – mutatok a legalapvetőbb dologra. – De ezt eltekintve a szemed is elárul. Lunának egy árnyalattal sötétebb az írisze, és a rózsaszín tincset egy oldalra fésüli, nem pedig ketté, ahogy te – nyúlok az élénk színhez.

	– Oh... hát... öö... egész jó megfigyelő vagy.

	– Itthon van? – nézek el a feje fölött.

	– Nincs, az egyetemen van, épp vizsgázik – vállával az ajtófélfának dől, finoman jelezve, hogy még csak véletlenül se akarjam itt megvárni.

	– Angolszász építészeti stílusokból?

	– Igen.

	– Akkor odamegyek.

	– De... – hallom, ám nem foglalkozom vele. Kettesével szedem a lépcsőket, az utcán habozás nélkül pattanok vissza az autómba és egyenesen a Washingtoni Egyetem épületéhez hajtok. A portástól megtudom, hogy a vizsga melyik teremben zajlik. A szívem majd’ kiugrik a helyéről. Vajon milyen érzés lesz őt viszontlátni? Egyáltalán, hogy fog reagálni?

	Az egyik terem előtt több diák is csoportosul, de közelebb lépve nem találom köztük Lunát, pedig a portás szerint ez az a terem.

	– Helló – lépek oda az egyik diákhoz. – Luna Wallace-t keresem, elvileg itt lesz vizsgája. Ismered?

	– Persze, épp most van bent – bök a srác a fejével az ajtó irányába.

	– Köszönöm, haver.

	Még van néhány percem, hogy rendezzem a gondolataimat, és Luna ne egy szétcsúszott férfit lásson, ha kijön. Igaz, már legalább százszor lejátszottam a fejemben, hogy mit fogok neki mondani, de valószínűleg valami teljesen más lesz belőle zavaromban. Azonban a célom továbbra is változatlan: visszaszerezni őt.

	
22. FEJEZET
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	Napokkal korábban

	 

	– Na, ebből elég! – rántja le rólam a takarót Lina, miután megvakított azzal, hogy elhúzta a sötétítőt. – Ideje, hogy magadhoz térj, mert ez nem te vagy! Ha nem szeded össze magad, akkor beváglak a zuhany alá, és a hideg víz majd kijózanít. Hányszor megbeszéltük, hogy egyetlen pasi sem ér annyit, hogy így – mutat végig rajtam – nézzünk ki miatta?!

	Tisztán emlékszem az egyik ilyen beszélgetésünkre, csak akkor épp ő volt bánatos Joe Blunt miatt a gimiben, és valahogy úgy nézett ki, mint ahogy most én festek.

	– Azt hittem, könnyebb lesz, ha nem látom – vallók színt.

	– Hamarosan vizsgázol, és ez az utolsó esélyed, szóval kelj fel és tanulj! Nehogy már az az angol ficsúr tönkretegye az álmaid. Valóban ér ennyit?

	– Nehéz úgy készülni rá, ha bekapcsolom a lejátszóm és az ő hangja visszhangzik belőle, ahogy az angolszász építészetről beszél – panaszkodom. Azonnal bőgni kezdek, ahogy meghallom őt. A hangja buja és beindítja az összes érzékemet, a testem azonnal reagál rá.

	– Luna, ez nem kifogás!

	Talán ő már elfelejtette, hogy milyen nyomorultul érezte magát, amikor az a Blunt fiú dobta, de én nem. Ő sem akart kikelni az ágyból, még enni sem volt hajlandó, velem ellentétben. Igaz, csak fagyit eszem, de azt töméntelen mennyiségben.

	– Jó – értek egyet, viszont nem mozdulok.

	A húgom nem éppen a türelméről híres, így amikor tudomásul veszem a kérését, de mégsem teszek érte semmit, megfogja a bokám és lehúz az ágyról.

	– Normális vagy? – rivallok rá, ahogy a fenekemet dörzsölöm az ütéstől.

	– Figyelmeztetlek – emeli meg a mutatóujját. – Legközelebb a zuhanytust engedem rád, ha nem vagy hajlandó magadtól felállni. Tedd le azt az átkozott vizsgát, aztán itathatod a párnád, de csináld meg és diplomázz le, ne vesztegess el több időt.

	– Rendben – adom meg magam, mert ismerve a testvérem, képes és tényleg kivonszol a fürdőszobáig.

	Egy hosszú zuhany és hajmosás után sokkal jobban érzem magam fizikálisán, ám a szívemet fojtogató bánat nem enyhül. Valóban kezdenem kell valamit ezzel, mert így nem mehet tovább.

	A történtek után sokszor elgondolkodom azon, miért létezik a fájdalom. Személy szerint én marha jól meglennék enélkül, de ha már velünk van, akkor meg kell tanulni együtt élni vele és kezelni.

	– Nehogy elővedd azt a felvételt – int óva Lina, amikor a lejátszóm felé nyúlok.

	– Másképp, hogy tanulom meg azt a könyvet, amit Mr. Walter feladott?

	– Inkább felolvasom neked, de ha meghallod a hangját – utal Ryderre –, ismét bedepizel, és tuti elkaszálnak.

	– Nem kell dolgoznod a pékségben?

	– Kaptam egy kis kimenőt Mr. Swisstől. Azt mondta, szokatni akarja magát a terheléshez, és erre a legjobb idő az ünnepek utáni napok, amikor gyérebb a forgalom – feleli.

	– Úgy tűnik, neked mindenre van egy válaszod. Akkor legyen – nyújtom át neki a könyvet, majd bevackolom magam a kedvenc fotelembe. Firka felugrik az ölembe és együtt hallgatjuk, ahogy Lina felolvas.

	Egy ideig kiválóan tudok koncentrálni, de aztán a gondolataim egész más helyre vándorolnak, és a testvérem csilingelő hangja távolivá válik.
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	A vizsga napján

	 

	Szerintem Mr. Walter látja a nyomorúságom, mert az egész vizsga alatt úgy néz rám, mint aki mindjárt leájul a székéről. Bánja a fene, ha ez segít abban, hogy átmenjek. A viktoriánus építészetet húztam ki a tételek közül, amitől kis híján elbőgtem magam. Számomra ez a legkönnyebb anyag, mégis nehezemre esik beszélni róla, mert az utóbbi évek legpocsékabb érzései vájnak a mellkasomba, ha eszembe jutnak azok a gyönyörű épületek, amiket pár napja láttam.

	Igyekszem összeszedni magam, amennyire csak tudom, mert tisztában vagyok vele, hogy ezt nem folytathatom így sokáig. Az élet megy tovább, a szerelmek jönnek és mennek, és ez alól én sem vagyok kivétel. Csak most nagyon fáj, de elmúlik. El kell múlnia.

	– Miss Wallace, úgy látom sok tapasztalatot gyűjtött a témában, és határozottan felkészültebben jött el ma – jegyzi meg Mr. Walter, és közben egy egészen halvány mosoly húzódik meg a szája szegletében.

	– Készültem – felelem egyszerűen.

	– Igen, azt látom, éppen ezért gratulálok a sikeres vizsgájához – nyújtja felém a kezét, amit készséggel fogadok, majd átadja a papírt.

	Bár a szerelmi életem romokban hever, azért óriási öröm és megkönnyebbülés számomra, hogy sikerült a vizsgám. Alig várom, hogy kijussak a nyomasztó teremből, és mielőbb hazamenjek. Előveszem a fagyóból a csokis fagyimat, és hasfájásig eszem magam. Azonban amikor bezárom a terem ajtaját és kifújom magam, egy kemény mellkasba ütközöm. Tuti, hogy hallucinálok, mert Ryder áll előttem és furán mosolyog, ahogy makulátlan külsővel a falnak támaszkodik.

	– Szia – nyögi zavartan.

	Ahogy feleszmélek, mintha egy pillanatra megállna a világ. A folyosót betöltő zaj elhalkul, a fények elmosódnak, csak őt látom élesen magam előtt. A szívem ki akar törni a mellkasomból, és a gyomromban azonnal ott terem az a jól ismert, nyugtalan bizsergés, amit annyira próbáltam elfelejteni az elmúlt egy hétben.

	– Tényleg te vagy az? – kérdezem, és megbököm őt, hogy minden kétséget kizáróan megbizonyosodjak valódiságáról. – Hm...

	– Hogy sikerült a vizsgád? – szorítja magához a kezem az ötödik bökés után. Ujjaival lágyan cirógatja a kézfejem. Nem húzódok el, inkább kiélvezem az érintését.

	– Átmentem – rántom meg a vállam, és a másik kezemben szorongatott papírdarabra tekintek.

	– Gratulálok, tudtam, hogy menni fog. Én...

	Nehezen találja a szavakat, mintha várna valamire. A tekintetünk találkozik, és a régi emlékek: a nevetése, az érintése, a hangja, mind egyszerre rohannak meg. Annyi mindent érzek most... Dühöt, fájdalmat és valami veszélyesen édes vágyat, hogy megint mellette legyek. Annak ellenére, hogy én voltam az, aki elengedte.

	– Mit keresel itt? – veszem el kezemet az övétől.

	– Szóval... ez ööö... hosszú történet. Lina mondta, hogy itt vagy, és én... arra gondoltam...

	Kihúzza magát, de egyik kezével még mindig a falat támasztja. Határozottságot próbál sugallani, de magához képest elég szétszórtnak tűnik. A szeme alatt mély karikák vetítenek árnyékot jóképű arcára.

	– Miért jöttél, Ryder?

	– Azért vagyok itt, hogy elmondjam, rosszul döntöttél. Hiba volt szakítanod velem csupán azért, mert még nem tudom, hol fogok irodát nyitni. Semmi sem biztos, és...

	Olyan izgatott, akár egy iskolás az első feleleténél.

	– Azért jöttél, hogy felsorold a hibáim? – csúsztatom a vizsgapapíromat a táskámba, mintha nem érdekelne a válasza.

	– Ja, nem, én csak... Lehet, hogy itt fogom megnyitni az irodát és...

	– De anyukád azt mondta... – szólok közbe, viszont rögtön megállít.

	– ő azt szeretné, ha közel lennék hozzá, és ez teljesen érhető. Én azonban egyvalamit szeretnék csak – mondja, ahogy kihúzza magát.

	– Mit?

	– Bárhol is dolgozzak, te ott legyél velem. Mióta elhagytál, nem találom a helyem. Komoly erőfeszítésembe telt a tervek befejezése, de még a mindennapos létezés is. Előtted még csak elképzelni sem tudtam, hogy valaha képes leszek így érezni valaki iránt. Számomra teljesen új ez a helyzet, ez az érzés, és azt hiszem, hogy későn ismertem fel. Szeretlek, Luna Wallace.

	A világ mintha lelassulna körülöttem. Nem hallom a korábban hangoskodó társaimat, sem a cipők kopogását a kőlépcsőn. A szívem vadul dobogni kezd, mintha ki akarna törni belőlem.

	Először nem tudok szólni, érzések sokasága suhan át rajtam, és úgy kavarognak bennem, mint a lágy tavaszi szél. Melegség árad szét a testemben, és egyszerre vagyok boldog, ijedt és végtelenül hálás. Szeret...

	Nemcsak úgy csendben, titokban, hanem hangosan, kimondva. És a legszebb az egészben, hogy miközben nézem őt, látom: nem vár tőlem semmit. Nem kér vissza vallomást, nem sürget választ. Egyszerűen csak áll előttem, kitárt szívvel, sebezhetőén, mégis olyan erővel, ami rögvest belém kapaszkodik.

	És akkor elmosolyodom, mert amit érzek, az túlmutat a félelmen. Hogy szeretve lenni nem ijesztő, hanem megtisztelő. És talán... épp annyira viszonzott is, csak eddig nem mertem még magamnak se bevallani.

	– És még két dolgot szeretnék megjegyezni – folytatja, miután kifújja a tüdejében rekedt levegőt. – Az első, hogy tévedtél.

	– Miben is? – fonom keresztbe a karjaim a mellkasom előtt.

	– Rossz döntést hoztál, amikor véget vetettél a kapcsolatunknak.

	– A kétnapos kapcsolatunknak – egészítem ki a teljesség kedvéért. – És mi a másik?

	– Ez most nem releváns információ – legyint a számokra. – Fagyöngy alatt állunk.

	Nem igazán értem, hogy jön ide a fagyöngy, de amikor Ryder pillantása a falon lévő keze irányába téved, amiben egy fagyöngyöt tart, minden megvilágosodik. Hogy nem vettem észre?

	– Ez komoly? – nevetek fel döbbenten. – Karácsony már elmúlt.

	– Nagyinak nem sikerült összeboronálnia minket a díszítés alatt, én pedig nem akarok csók nélkül távozni innen ma. Lassan belepusztulok az utánad való sóvárgásba.

	– Csak a vita kedvéért – reagálok. – Egy, akkor abban a pillanatban az volt a helyes döntés. Kettő, fagyöngy nélkül is megcsókoltalak volna – fűzöm hozzá, és a nyakába ugróm.

	Érzem meglepettségét, ám ez hamar feloldódik, és karjával szorosan átfog. A szívem úgy ver, mintha versenyt futna vele. A bőröm alatt futótűz lobban, és ahogy... csak nézem őt, közelről... egészen közelről... Látom a szempilláit, az izgatott mosolyt a szája szélén, azt a kis fényt a szemében, amit eddig csak ábrándnak hittem.

	És akkor megcsókolom.

	Nem finoman. Nem tétován. Hanem úgy, ahogy csak egyszer csókol az ember: amikor tudja, hogy végre a helyén van. Hogy ez az a pillanat, amitől minden más eddigi csend, várakozás és félelem értelmet nyer.

	Az ajkaink egymásra találnak, és minden további szó feleslegessé válik. Ott vagyok vele, benne, benne az érzésben, amit már régóta próbáltam elnyomni. De most végre hagyom, hogy elárasszon.

	– Jut eszembe, mutatok valamit – szakítja meg csókunkat, és előveszi a telefonját. – Nézd!

	A képernyőn a szálloda tervrajza látható, és amikor megpillantom a legfelső részt, könny gyűlik a szemembe.

	– Rólad neveztem el – jelenti be. A meghatódottságtól szóhoz sem jutok, ma már sokadjára. – Ráadásul a sejknek annyira tetszett, hogy meg is tartja ezt a nevet, szóval hamarosan megnyílik a Luna luxusszálloda.

	– Atyaég! – kiáltok fel. – Teljesen elment az eszed?

	– Csak most jött meg igazán – kacsint.

	– Ez azt is jelenti, hogy megvásárolta a terveidet?

	– Igen, nagyon tetszett neki, de mindez nélküled nem sikerült volna – csúsztatja vissza a készüléket a kabátja zsebébe. – Luna, a személyiséged, a mosolyod inspirál. Annyi, de annyi jó ötlet van a fejemben, és ezek mind egy szálig hozzád kötődnek. Sikerült elérned, hogy teljesen más színben lássam a világot és magát az építészetet. Már mindent színesen látok, nem csak szürkén – fűzi hozzá, ami hangos kacagásra késztet.

	– Szeretlek, te kis szürke, úgy ahogy vagy – csenek csókot tőle.

	– Mondd még egyszer!

	– Szeretlek.

	Azt hittem, hogy csak belezúgtam ebbe a férfiba, és egy kis idő múlva elfelejtem. Ám az elmúlt néhány nap ráébresztett arra, hogy sokkal többet érzek iránta. Valami olyasmit, aminek nem szabadna fájnia, ami akkor szép, ha kiteljesedhet. Ezért viszont mindkettőnknek tennie kell. Nekem is...

	Nem számít, hogy Ryder hol fog dolgozni a közeljövőben, mert már tudom, hogy közösen megtaláljuk azt az utat, ami mindkettőnknek megfelel. A szerelem arra sarkall bennünket, hogy jobbak legyünk, egymásért és önmagunkért egyaránt.

	
EPILÓGUS
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	1 évvel később

	 

	Sok-sok éve volt utoljára ilyen hangos a családi házunk, mint most. Az otthonom mindig is melegséget, szeretetet és bebocsátást árasztott magából, de így, hogy Luna és Lina velünk töltik az idei karácsonyt, minden más. Zajosabb, zsúfoltabb, aktívabb, mégis a legjobb mind közül. Úgy volt, hogy a szülei is csatlakoznak hozzánk, azonban az utolsó pillanatban küldtek egy videót, miszerint Brazíliába kell utazniuk, és talán majd jövőre összejön a közös karácsony. A lányok nagyon csalódottak, de jól leplezik érzéseiket.

	Az ünnepek előtt pár nappal érkeztünk haza Barnstaple– be, és a szüleim megvártak minket a fadíszítéssel. Lina, aki hírhedten karácsonymániás, jobban, mint a testvére, magával cipelte Lunát a Panniét Marketbe, és egy díszekkel teli hatalmas dobozzal értek haza. A fa rose gold színű hópelyhektől és ezüst angyalkáktól roskadozik. Nekem tök mindegy, mibe öltöztetik, de anya a lányok kedvében akart járni, ezért szabad kezet hagyott nekik. Szerintem Lina kissé túlzásba esett, amit az öcsém szóvá is tett, válaszul pedig egy nyelvöltést kapott tőle.

	Lina és Charlie veszekedéseitől visszhangzik a nappali, mióta megjöttünk. Ki nem állhatják egymást. Még sosem láttam ilyen méregzsáknak a testvéremet.

	Luna mélyebbre fészkeli magát az ölemben a kanapén, amikor egy újabb veszekedés harsogja túl a karácsonyi filmet.

	– Te egy igazi vadbarom vagy – trappol be Lina csurom vizesen, őt követi Charlie elégedett arckifejezéssel. Ajaj, balhé van kilátásban!

	– Jaj, mi történt már megint? – sóhajtja Luna. Ő is unja már a sok szócsatát a testvéreink között. Eleinte mulattatott bennünket, de már cseppet sem vicces.

	– Ez a fajankó egy óriási hógolyót dobott a kabátomba, és a melltartómig csurom víz lettem – mutogat Charlie felé.

	– Vedd le a felsőd, hadd nézem, igazad van-e – incselkedik vele Charlie, aki még nem sejti, hogy ezzel csak olajat önt a tűzre.

	– Ha nem tudsz magadnak csajt fogni, akkor ne házi nyúlta lőj! Szánalmas vagy – húzza fintorra fitos orrát, mire az öcsém elkapja a karját és maga felé fordítja.

	– Tisztázzunk valamit! Azt kapok meg, akit csak akarok. Legfeljebb te álmodozol olyasmiről, ami számodra soha nem lesz elérhető.

	– Csak szeretnéd – rántja ki magát a kezei közül, és sértődötten felszalad az emeletre.

	– Szerinted kibírják a szentestét veszekedés nélkül? – bújik vissza ölelésembe.

	Magamba szívom a hajából áradó narancsos illatot és a hajával kezdek babrálni.

	– Ha tönkreteszik az első normális közös karácsonyunkat, akkor kinyírom mindkettőt – nyomok csókot a feje búbjára. A tavalyi szenteste fantasztikusan sikerült, de mégis csak az álbarátnőm volt. Remélem, hogy a ma este egy új fejezetet nyit az életünkben.

	Nagyi épp ezt a pillanatot választja, hogy belépjen a nappaliba.

	– Ugye nem valami nyálas karácsonyi film megy – huppan le a karosszékébe. – Már unom azokat.

	Ősz haját kontyba kötötte, és talán az elmúlt évben szerzett néhány új ráncot kedves arcára.

	– Mit szeretnél nézni? – fordulok felé.

	– Valami akciót – rántja meg lazán a vállát.

	– Szerintem Lina és Charlie épp elegendő akciót nyújtanak számunkra – kuncogja Luna a mellkasomba fúrva az orrát. – Add oda a távirányítót a nagyidnak, én valami egészen mást szeretnék csinálni – búgja édes hangján úgy, hogy csak én halljam.

	Nem kell kétszer mondania, Lunával a karomban felpattanok, átnyújtom a konzolt a nagyinak, és felviszem a szobámba a barátnőmet, hogy kiderítsem, mi máshoz lenne kedve.
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	Az étkező tele van élettel, mind az asztalnál ülünk, gondosan ügyelve arra, hogy Charlie-t és Linát a lehető legmesszebb ültessük egymástól. Az asztalt gyönyörűen megterítettük, ünnepi tányérok, kristálypoharak, aranyszélű szalvéták, a közepén egy hosszú gyertyatartóban apró lángok táncolnak. A levegőben keveredik a sült hús és a fűszeres forralt bor illata. A kandallóban pattogva ég a tűz, a fenyőfa alatt már ott sorakoznak a gondosan becsomagolt ajándékok, és a házban valami különös nyugalom vegyül az izgatott várakozással. A fények meleg aranyszínben úsznak, a mennyezetről lógó díszek pedig finoman megrezdülnek, valahányszor valaki elsétál alattuk. Ahogy tavaly Luna tette, most Lina igyekszik kikerülni minden fagyöngyöt.

	Nevetek velük, bólogatok, válaszolok, amikor kell, de közben a zsebemben ide-oda forgatom az apró ajándékot, amit a barátnőmnek szánok. Azt hittem, nem lesz nagy dolog, de most, ahogy közeledik a pillanat, hogy átnyújtsam, úgy érzem, mintha egy vallomás lapulna benne. Nem tudom, miért izgulok ennyire. Tudja, hogy szeretem, minden nap elmondom neki, de ez valahogy mégis más. Talán hamarabb cselekszem, mint ahogy ő szeretné. Én viszont biztos vagyok a döntésemben.

	Ahogy ránézek, ott ül a fényekben, a poharából kortyolgat, és a családom nevetését hallgatva elmosolyodik. És én csak abban reménykedem, hogy amikor a kezébe adom azt a kis dobozt, abban a mosolyban lesz majd egy árnyalatnyi „igen”.

	– Egy kis figyelmet kérek! – koccintja nagymama a kését a poharához és a botjára támaszkodva feláll. – Szeretnék pár szót mondani.

	Egyszerre elnémulunk és rászegezzük a tekintetünket.

	– Először is hálásan köszönöm a jó Istennek, hogy ilyen nagyszerű családom van. Egy öreglány sem kívánhatna magának jobbat. Szeretnék hálát adni a fiamért és a menyemért, akik eltűrik a szeszélyeimet, legalábbis nem mutatják az ellenkezőjét. Azért valljuk be, nehéz eset vagyok – nevet fel, és mi is elmosolyodunk rajta. Majd Lunára és rám mutat.

	– Ti ketten, tavaly majdnem gajra vágtátok az év legszebb ünnepét. Ráadásul azt hittétek, hogy becsaphatjátok a nagymamátokat. Azonban én mindig résen vagyok. Örülök nektek és a sikereiteknek. Luna, biztos vagyok benne, hogy nagyszerű lakberendező válik belőled, és az új munkahelyeden megtalálod a helyed. Sok sikert kívánok hozzá. Ryder, kisunokám!

	Ahogy ezt mondja, melegebbé válik a hangja, és az én szívem szeretettel telik meg.

	– Mérhetetlenül büszke vagyok rád, amiért megalapítottad a saját céged. Még akkor is, ha az Államokat választottad a saját hazád helyett. A szerelem nagy úr, ezt mindannyiunknak el kell fogadnia – néz jelentőségteljesen a családomra.

	– Charlie, drágám – fordul az öcsém felé, aki büszkén kihúzza magát. – Úgy érzem, megértél arra, és szerencsére én is megélhetem, hogy a te életed egyengetését is a kezembe vegyem, ahogy tettem ezt a bátyáddal.

	– Kérlek, ne! – hadakozik két kézzel az öcsém, de a nagyi ellentmondást nem tűrve, csendre inti.

	– Ne feledd! Az igaz szerelem olyan, mint a pizzarendelés: néha késik, de mindig megéri.

	– Nem... Én ezt nem akarom – esik kétségbe a testvérem.

	Lina felettébb jót mulat nyomorúságán.

	– Egyértelműen te vagy a kedvencem, Violet – dől hátra elégedetten Lina, válaszul pedig kap egy gyilkos pillantást Charlie-tól.

	– Szóval köszönöm nektek, hogy szebbé teszitek az életem. Már csak egy kis dédunoka hiányzik...

	– Anyuka! – korholják a szüleim egyszerre.

	~ Nagyi, kérlek, ne kezdd! – ejtem hátra a fejem. A lányok azonban remekül szórakoznak a műsoron, ők nem veszik komolyan a nagyi hóbortjait.

	Miután a tósztja végére ér, és a poharak is kiürülnek, a társaság lassan átszivárog a nappaliba. A díszes, puha párnákkal teli kanapékra telepszünk, a karácsonyfától nem messze. A fa alatti fények csillognak a csomagolópapírokon, mintha mindegyik dobozban valami titok lappangana. A kandalló fénye szelíden táncol a falakon, a fenyő és a fahéj illata betölti a levegőt.

	Luna mellém ül, átkarolom a vállát, és finom csókot lehelek az ajkára. A beszélgetés halkan folyik tovább körülöttünk, de én egyre kevésbé hallom, mit mondanak. Csak azt érzem, hogy a zsebemben lapuló kis doboz egyre nehezebb, mintha a benne lévő ajándék nemcsak egy tárgy lenne, hanem minden kimondatlan gondolatom.

	– Ideje az ajándékoknak, nem? – kérdezem félhangosan, inkább magamtól, de ő felém fordul, és bólint. A szeme kíváncsian csillog. Előhúzom az apró, egyszerű csomagot és átnyújtom neki.

	– Ez... nem nagy dolog. Csak... – megakadok. Nem akarom túlgondolni, az nem én lennék, és azt hiszem, ő sem várna tőlem ilyesmit. Csak remélem, hogy érteni fogja. – Csak szerettem volna, hogy tudd...

	– Könyörgöm, mondd, hogy te nem állsz be azon férfiak sorába, akik karácsonykor kérik meg a barátnőjük kezét – szakítja félbe Lina a vallomásom.

	– Lina! – szidja le a nővére.

	– Kivételesen, most egyet kell értsek a boszorkával – csatlakozik hozzá Charlie.

	– Gyerekek! – kérleli lágyan őket anya.

	Na, jó, a romantikának annyi...

	– Maradjatok már! – kalimpál botjával a nagyi, mire elhallgatnak és minden figyelem ránk irányul.

	Mi van, ha Lina jobban ismeri a testvérét, és tényleg nagyon giccses a karácsonyi lány kérés?– esek gondolkodóba, de aztán megrázom magam. Igazából mindegy, mert tudom, hogy én mit szeretnék. Lunát.

	– Luna Wallace, szeretném, hogy tudd, én nagyon hosszú időre tervezek veled – nyújtom felé a kis dobozt, és felnyitom a tetejét, ami alatt ott rejtőzik az apró kövecskével díszített gyűrű, ami enyhe rózsaszínben úszik.

	Rám néz, kissé meglepődve, majd óvatosan átveszi a csomagot. Csodálkozva méregeti, mint aki nem hiszi el, hogy ez megtörténik vele. Egy halovány mosoly jelenik meg szépen ívelt ajkán. Az a fajta mosoly, ami egyszerre zavarba ejtő és meleg. A szeme egy pillanatra elsötétül, mintha keresne valamit a tekintetemben.

	Aztán észreveszi a néma csöndet körülöttünk. A család tagjai mind minket figyelnek visszafojtott lélegzettel. Körbenéz rajtuk, és végül elneveti magát kicsit zavartan, kicsit meghatódva.

	– Hát... – szólal meg, és rám emeli tekintetét. – Bocs mindenkitől, de azt hiszem, ez a legszebb ajándék, amit ma kaphatok.

	És akkor én is elmosolyodom. Talán nem mondta ki, amit reméltem. Még. De abban a pillantásban ott van minden válasz.

	– Igent mondott? – nyúl a nagyi a hallókészülékéhez, hogy hangosabbra vegye. – Hogy ez a szar is pont most tud elromlani!

	– Semmit nem mondott, nyugi, jó a készülék – inti nyugalomra anya.

	– Akkor? – tárja szét a karját izgatottan. – De gyűrűt kapott, nem?

	– Ez a mi titkunk marad – válaszolom meg kérdését.

	Lunát magamhoz húzom, lágyan megcsókolom.

	– Tudod?

	– A szemed egy igazi áruló – súgom a fülébe. – Azt hittem, egy évvel ezelőtt, hogy az ellenségem áll a fagyöngy alatt. Most már tudom, hogy a leendő feleségem volt.

	VÉGE

	
NAGYI NARANCSOS
FORRÓ CSOKI RECEPTJE:

	Kedves Olvasó!

	Szeretnélek meglepni Téged Violet nagyi híres receptjével, amit akár te is elkészíthetsz otthon, egyszerű és könnyen beszerezhető alapanyagokból.

	 

	Hozzávalók:

	🖤 5 dl tej (3 dl + 2 dl)

	🖤 2 evőkanál keményítő

	🖤 2 evőkanál kakaópor

	🖤 2 evőkanál cukor

	🖤 1 fél narancs facsart leve és reszelt héja vagy helyettesítheted narancsaromával is

	🖤 10 dkg csoki

	 

	Díszítéshez:

	🖤 tejszínhab

	🖤 őrölt fahéj

	 

	Elkészítése:

	Keverd össze a kakaóport, cukrot és keményítőt. Reszeld rá a narancs héját, de ügyelj arra, hogy a héj fehér része ne kerüljön bele. Facsard bele a levét vagy váltsd ki mindezt egy narancsaromával, majd 3 dl tejjel melegítsd addig, amíg jól besűrűsödik, de nem forr. Ezt követően vedd le a tűzhelyről, add hozzá a csokit, majd ha simára keverted, öntsd fel a maradék 2 dl langyos tejjel.

	 

	Ha ezzel megvagy, öntsd bögrébe, tegyél rá egy kis tejszínhabot és szórd meg a tetejét fahéjjal.

	 

	Tipp:

	Megbolondíthatod egy kis rummal is, de szigorúan csak akkor, ha már elmúltál 18 éves!

	A csoki lehet a megmaradt Mikulás figura vagy a húsvétról el nem fogyasztott csokinyuszi 😊
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KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS

	Köszönöm neked, kedves Olvasóm, amiért ismét bizalmat szavaztál, és kezedbe vetted legújabb könyvem. Luna és Ryder felettébb viharos és vitákkal tarkított történetét elképesztő lelkesedéssel írtam neked. Szeretném, ha kikapcsolódnál és jó hangosan nevetnél a sorok olvasása közben.

	Szeretnék köszönetét mondani azoknak, akik valamilyen formában szebbé varázsolták a könyvet. Először is nagy-nagy köszönet illeti Tabák Miklóst a gyönyörű borítóért. Hálás vagyok K. Sára szerkesztőnek, aki tökéletessé formálta a belső tartalmat. Köszönöm K. F.-nek a tördelést és Szabó-Huber Nikinek a korrektúrát.

	Köszönettel tartozom a Pitypang Kiadónak, amiért ismét lehetőséget adott nekem a megjelenésre.

	Nem hagyhatom ki a sorból az én drága előolvasóimat, akik első körben véleményezték a történetet.

	Köszönöm minden kedves olvasónak a bizalmát, aki kezébe veszi a könyveimet és elolvassa azokat. Elképzelni sem tudjátok, hogy nekünk, íróknak mennyire sokat jelent az, ha megosztjátok velünk a könyvvel kapcsolatos érzéseiteket. Ha tetszett Luna és Ryder története, akkor vidd hírül Facebookon, TikTokon és Instán, ezzel is támogatva a következő könyvem megjelenését.
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